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کتبا تاوالت 
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فرت ال غات ااردة ى ا 


ص 

الإمام الهادى إلى احق حى بن الحسین وما جرى فى عصره O‏ 
نسب الهادی Vi. ODES SES a Es‏ 
وصوله إلى اليعن للمرة الأولى O E SS‏ 
رجوعه إلى المجاز VI Bs ESSE CS a es‏ 
حرب ابن "ور للإياضية i eae ANE Ee EES S‏ 
مسير ابن حمتم إلى المراق O E‏ 
وصول الهادى إلى صعدة E O E‏ 
زحفه مجموعه الى جران Nes hasas Sie Sunes‏ 
معاهدثه م آهل الد مه N, esere aaa Sebe‏ 
ظهور اى سعید ال نای i. N‏ 
موقعة برط E OLS RASS RS SEAS‏ 
ورة أهل وسحة N SERN DD eS Ae SERT‏ 
تادب صاحب شو کان iSi oieal adds Sadia a‏ ¥ 
مناوشات العام لامادی E Sos EE RES‏ 
صلح الهادى مع الدتام o ece‏ 
مورة أهل أتافت وذماب الهادى إليها نه E O‏ 
استثناف الیادی الحر ب مم العام O sus SRS‏ 
موالاة أ المتاهية للهادى E‏ 
أورة بى الحارث بتجران و حرب الیادی فم E Rs My‏ 
ورة مض ولان وتأديب الهادى هم E e SS‏ 
المادى بجع الموع ويزحف بها إلى صنعاء e ses Sat‏ 
أبو المتاهية يدير تسليم صنماء إلى الهادى بغير حرب E E‏ 
المادى ستول على المخاليف القربة من صنعاء E ais Tria‏ 
ورة آل طريف بشبام وذُخار E E E‏ 
خروج صنعاء من يد الهادى والنطبة للخليفة المباسى GS Oy‏ 
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فتح الیادی لصبعاء ثانية وحروبه حوالها AT il e Rn Te bS ê E‏ 
انتشار القرامطة فى سواد ألكوفة a seis ESR AS‏ 
موقمة ظبوة وجرح الهادى فيا A O‏ 
ارال اا ي سان رر ال ا ê: Sess‏ 
مكافحة المكتفى للقرامطة TE‏ 
وقوع الفتنة فى بعش جهات صعدة E ns E‏ 
معاولة الهادى استمادة صنعاء E O O‏ 
أسر محمد بن الهادى e E E‏ 
قتل خفتّم E O‏ 
موث إبراهيم بن زاد صاحب ید وولاية ابه آبى اليش WV eens‏ 
بست دعاة عبد الله المهدى إلى اليمنء ملى إن الفضل ومنصور ان حسن A Goin‏ 
الهادی يذهب إلى لاد اگين بد عو تم O O‏ 
خلای بی الارث ضد الیادی E SSS SEEN DO ESOL‏ 
أول اتتصارات ابن الفضل الماسمة E O OT‏ 
دخول ابن الفضل صنعاء E‏ 
ابن الفضل عزو تبامة EV nossa TE‏ 
دخول الهادی صنعاء وخروجه منأ ثائية fV etara naca‏ 
المادى وجه ولده محمدا إلى صنعاء لساعدة أهلها ضد القرامطة i‏ 
اتتصار ابن الفضل وتتكله بأهل صنعاء O‏ 
تاف القرامطة بالحجاج N SSRIS DESE ESeS‏ 
ورة ٻنی المارث وقتاهم عامل المادی SAEED‏ 0 
فزو ابن الفضل ازييد oV. SCENES RSID SSS EELS SS‏ 
ظهور دعاة السيدى ف الغرب O OEE OS N o‏ 
موت الهادی oF Seconda nasen fanaa‏ 
خد المرتشى ومدة حكمه i eee Rada‏ 
خلم ابن الفضل لطاعة عييد الله المهدى yy‏ 
حرب ابن الفضل ازمیله منصور بن حسن E. N O‏ 
صلح ابن الفضل مع أسمد بن أي مقر O yS‏ 
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قیام ابن الفضل بعدة غروات ê arame‏ 
ظهور مذهب الشافعى فى اليمن i DASS ES‏ 
الناصر إلى دن الله اشن ن الهادی وعصره E eS e ESAS‏ 
قدوم اللاصر من المجاز إلى النمن ومباعته o asma‏ 
أول حروب الناصر E PP TTT ETE‏ 
صاحب زد يغرو الد رة A see‏ 
شل ال سعید النای ok rosea asa Oa a‏ 
موت ملاحظ صاحب زیید SR ial USSSA‏ 
دعابة القرامطة ف بلاد لر والأهنوم E O o‏ 
موت على بن الفضل AY sedsal ea aga onan‏ 
أسعد بن أل يمقر بقح الذنخرة عنوة E O‏ 
اتنباء دولة القرامطة ,مخلای جمقر Nees as‏ 
وقعة نياش » وانتصار الناصر الاسم على القرامطة i asas a Re e‏ 
موث الرتضى محمد بن الهادى ê emane‏ 
اسشلاء الناصر على عدن وجهاتا I a A COS‏ 
إيقاع أف طاهر القرمطی رکب المراق A sesed Nosaiss‏ 
ضعف عربعة المليفة المقتدر وتدبير والدته للأمور AV ESS‏ 
غزو ی طاهر القرمطى مكةء وله المحجر الأسود إلى هجر A. aR a‏ 
قتل المفتدر Vê Arsalan esen‏ 
ظهور دولة بی بوبه Vs LACS‏ 
موٿ عبد الله المدى Ve. Sia Se RETA i a eRe aaa‏ 
موت التاصر A. Bresson RS eR RL a‏ 
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الامام الهادى إلى الحق بحي بن المحسين 
وما جری فى عصره من الحوادث 


(26) ودحخلت سنة *٭ ۲۸ 
فيا خرج (إلى) اليمن الا مام الهادى إلى الحق الميين حى بن الحسين نسب المادى 
ا بن داهم ن ماعل ن إراهي بن الحسنِ بن الحسنِ بن علي 
ابن أ طالب؛ صلوات الله عليهم أجعين. 
نسب کا عليه من شس الضحى نورا ومن فلق الصبا ح عمودا 
وي ار الأول عرفل ال افر فة من بلاد ې“ افر( ك الى ورال 


بالطاعة؛ إذ کات خروجه باستدعام؛ فليث مده بسيرة حت طهر له متهم اليمن للمرة 


الأرل 
ا لحلاف لأواميء الموافقة لأمور الشر بعة المطهرة؛ فاقلب راجعا إلى الحجاز. رجوعه إلى 
ي لجاز 


ععنى : جملوا طاعته فرضا على سهم (* 

2) Vgl. al-Ijada, Fol. 41a. 

*) Er ist im Jahre 245 H../859 in Medina geboren, also ein Jahr vor dem 
Tode seineg berühmten GroBvaters al-Qãsim, der im Jahre 246 H./860 auf 
dem Berge ar-Rass — nicht weit von Medina — starb. Dieser soll prophezeit 
haben, sein Enkel Jahjã werde Herrsoher von Jemen werden (Şãbib al-Jaman) ; 
vgl. al-Ifada, Fol, 37a. Ûber HadT's Mutter Unımu ’l-Hasan bintu *1-Hasan b. 
Muhammad b. Sulaiman b. Dãüd b. al-Hasan b. al-Hasan b. ‘Al b. Abı Talib 
ibid. 

3) Vgl. STROTHMANN, Die Literatur der Zaiditen, Islam, Bd. II. 

4) Die zweite Reise nach Jemen fand statt im Jahro 284 H./897. Val. 
S8. 10 des Textes. 

®) Bin grofes ‘Tal, das den Banû ‘Adã b. Usîma gehörte. Vgl. Hamdanî 
91, 22. 

“) al-Ijada, Fol. 44b, begründot dio Rückkehr al-Hadî's nach dem Hikãz 
folgendormaBen: Bin Füûrst, Nachkommo der jemenitischen Könige, habe Woin 
getrunkon. Al-Hadî habe dies orfahren und befohlen, don Sünder zur Bentra- 
Fung vor ihn zu bringon. Dieser habe sich geweigort, woraul al-Hûdlî sich vor- 
anlat sah, dicse ungehorsamen Louto zu verlassen. 

”) Wahrschoinlich wiedor nach ar-Rass, von wo aus er sich nach Jemon 
begebon lıntte und wo seine Familie wolnte. 
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۸ 
ووقع ف الیمن بعد خروجه عنها ما بطول ذکره من الفان والقحط فعاود اهل 
و )° إلى الهادی تضرعو إليه ° ف ا 


La 


خروج e‏ «عم» أن ب فة9 من رن( ا ج ۱ إلى 
إلى الرس(" من أرض الحجاز لاستد عائه للخروج وملكوه أرضهم. انتهى. 


8) Vel. al-Ijdada, Fol. 44a. 

°) Binige von ihnen gingen nach Medina und baten geinen Vater und 
seine Oheime, für sie Fürbitte bei alHad! einzulegen. Nachdem die Jemoniten. 
ihn ihres Gehorsama versichert hatten, verzieh er ihnen und kehrte wieder nach 
Jemen zurück. Vgl. al-Ijada, Fol. 44b-—45a. Bine andere Tradition besagt,` 

` gie hãtten sich schriftlioh an seinen Vater und seine Oheime gewandt (al-I/ûda, 
Fol. 44a). Es ist anzunehmen, daf sie beides getan haben, d. h. nach Medina 
schrieben und auch dorthin reisten. 

1) Vgl. S. 10 des Textes. 

11) Wahrscheinlich Ahmad b. Muhammad aš- Šarafl, den unser Verfasser 
Fol. 24b xzitiert; vgl. BROOKELMANN, I, 266. Auch Hağğl Hlaltfa, Il, 47. 

3) Al-Ifada, Fol. 40b—41a gibt es anders an: Abu ’1-‘Atãhija al-Ham- 
dÃnî, ein jemenitischer König, habe al-Hadt gesohrieben und ihn gebeten, nach 
Jemen zu kommen, um dio Huldigung entgegenzunehrmon. Unser Buch bringt 
an anderor Stelle, S. 17 ff. des Textes, cine andere Version dieser Geschichte 
von Abu’ 1-‘Atãhija. Ibn ad-Daiba‘ bogründet al-Hãdî’s Reise nach Jemen 
folgendermafRen: als dio Qarmaten in Jemen auftraton, zu der Zeit, als As'ad 
b. Ja‘fur über San‘? herrschto, seien einige Jemeniten im Jahro 284 H./897 
nach ar-Rass gogangen und hãtten al-Hadî abgeholt, Dieser habe dann über 
das Goebiet zwischen Şan‘ã? und Şa‘da geherrscht und sich in Şa‘da aufgehalten ; 
darauf habe ihn Abu ’1-“Atahija geboten, nach Şanê’ zu kommen, um ihm die 
Herrschaft über diese Stadt zu übergoben. Dieser Aufforderung habe al-Hadt 
Folge goleistot. Vgl. Ibn ad-Daiba', Fol. 11b. Dicse Angaben des Ibn ad- 
Daib a‘ stimmen im nllgemeinen mit denen unseres Voerfassers iborein. 

3) Vgl. 8. 28, Binfübrung. 

8) Diener Stamm Flaulin wurde nach Haulãn b. ‘Amr b. al-Haãf b. QudÃã‘u 
b, Malik b. Murra b. Zaid b. Malik b. Himjar b, Saba’ behannt. Dieser berühmte 
Stamm wohnte hauptsicllich in Şa‘da und soiner Umgebung, in Dörforn und 
Tûlorn. Emigu Zweige dienen Stammoes wohnten auch in dor Niho von Zabıd, 
im Dorfe al- Qama, im Tale al-Hugaib und ul-Kadrã? und nndoron Stûtten. 
Vel. Jaqît IT, 499 uud Hamdanî, S. 64, 1—b; BD, 9, 20; 06, 26; 07, T7—13; 
113, 13, 25; 114, 9--920, 

18) $o‘da, eine (lor grûfton Stidte des Gebirgnlandes von Jemen auf dor 
Norclaoilo, 60 Parnnangoen nêrdlich von Sanî? und 16 Paranangen von Haiwan. 
Hd. Grasun (Petermanns Mitteilungen, Bd. 32, 1880, Hoft IL, BS. 48) gibt die 
Entfernung zwinchen Şan‘ã’ und fala mit 38 Stunden Marsch an, was nach 
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۹ 
وف هذه السنة سار أحد(” بن تور(" من البحربن إلى عمان فاستفتحها وأوقع 


a TT‏ ره . ا حرب ابن ثور 
بطائفة من الإباضية؛(“ و مقدمهم“ وهو الصلت“ ن مالك 08 
فى مائ الف“ فائتصر عليم أحمد بن ثور وقتل منهم مقتلة كبيرة وحمل ˆ“ 
ارؤسهم( إلى بغداد. 
ودخلت سنة ۲۸۲ 
¬ ا وتںu‏ وں۔ a‏ مسیر ابن خفتم 
فيها سار على(" بن حسين بن خفتم إلى العراق فدخل الدعام(“ إلى صنعاء. إلى المراق 
.لقا 8 (* .نور B‏ ۵ 
.راوسهم 8 (۹ .للب 8 (° 


den Angaben der heutigen Jemeniten unwahrscheinlich ist. Der volkreiche 
Ort war ein berithmter Handelsplatz und bekannt durch seme vortrefflichen 
Lanzen und durch. seine Lobhgerbereien, welche vorzügliches Leder und gute 
Scehuhe lieferten. Ş§4‘da war und ist immer noch durch seine befestigte Lage 
daa Bollwerk der Zaiditen Jemens. Vgl. Hamdãnî, 46, 1—1l4; 67, l, ö6; 113, 
23—26; 197, 21: Jëqüt, IKI, 386—89. 

- .„ 3°) Ar-Rass, ein schwarzer Berg bei Du ’l1-Hulaifa, ungefahr 6 Meilen von 
Medina entfernt. Vpgl. al-Wasi1 8. 19 und Harmdaãnî 8S. 218, 24. 

17) At-Tabarî Serie III, 2138 und Jbn al-Atîr VII, 322 nennen ihn 
Muhammad b. Taur. Mas'‘ûdl, von dem wahrscheinlich unser Verfasger an 
dieser Stelle abgeschrieben hat, nenrt ihn in Muriğ ağ-Dahab VIII, 143 Ahmad. 

18) Eine Sekte der Hãriğiten,. Sie zerfalt wiederum in vier Gruppen. 
Vel. al-Aš‘arî. Magqalat al-Islümijjîn (Die dogmatischen Lehren der Anhinger 
des Inala), Bd. I, 8. 102ff. und E. I. (unter Ibãdiya). 

1) Er wurde von dem Kalifen al-Mu“tamid ala Statthalter nach Şan-‘ã?’ 
geschickt. Nachdem al-Mu‘tadid ihn im Jahre 277 H. weiter mit der Verwal- 
tung diesos Postens betraut hatte, ging Ibn Hluftum an dem im Text angegebenen 
Datum nach dem ‘Iraq zurück. Im Jahre 290 H. kam er wieder nach Jomen, 
wo ihn aber Ibrãhim b, Flalaf und ‘Abd Allah b. Hlarrãğ gefangen nahmen. 
Nachdem er von seinen Anhingern befreit worden war, fie] er im Kampfe gogen 
Asad b. Ja“fur und desgen Vetter ‘Utrîmãn. Vgl. Ibn ad-Daiba', fol. 11b--12a, 
Anba’, Fol. 26b und S. 36 des Textes. 

3°) Fr war einer der Statthaltor des Ibrahim b. Muhammad b. Ja'fur 
al-Hiwêl in Şanê’. Ibn ad-Daiba“ nennt ihn Muhammad ad-D. ‘ãm. Našwûan 
vokalisiert ad-Dim. VAN ARENDONK dagegen nach Tağ al-“Arüs ad-Du‘am. 
Boi Ibn ad-Daiba“ aber ist dor Nnme unvokalisiert. Vgl. Anb@’, Fol, 26; Ibn 
ad-Daiba‘, Fol. 11b; Našwaãn, S. 20; VAN AÃRENDONK, Š. 106 (9). In unserar 


Arbeit werden wir {nach al-Qamis al-Mulît) الدعام‎ als Peraonennamen ad-Di‘ãm, 
al Stammnamen aber ad-Du‘am vokalisieren. 
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+ \ 
ثم بلبث أت خرج تپا فملكها أسمدا"” بن أ بعفر. وف أبامه ظهرت 
ار اة © اليمن والجحجاز والمغرب؛ و (* دولة دی المشاس؛ وتغبرت 

مذاهب الاسام“ وحصل الا ختلاف ف ا حکام. 


ودخلت سنة ٤‏ ۲۸ 

ف دا الهادی «عم» إلى صعدة؛ وهى الخرجة الثانية؛ حسم مادّة 
الفتنة فهاين أهل حخولان صعدة؛ وأم بتفربق ربع ركاة الطعام فى الفقراء والأيتام؛ 
ولبث بصعدة أباما؛ ثم نمض الى اليمن وحرّض الناس على الجهاد فى سبيل الله؛ وفى 
شهر ادى(" الآخرة من السنة المذكورة سار الهادى «عم» الى تجران مجموع كثيرة 
من بخرلان وغیرهم فلقیه(" اهل وادعة( وشاکر(" وام(" والآخلاف مستبشر رن 


.فقا P) B‏ .جاد الاخر 8 (* 

31) As‘ad b. Ab1 Ja'fur Jbrãhîn b. Muhammad b. Jafur b. ‘Abd ar-Rak- 
mên al Hiwêãlî. Er war in der Regierungszeit Mu‘“tadid’s und Muktafî'a Statt- 
halter von §an“ã’. Im Jahre 290 H., als or FRluftum tötete, wurde er ganz un- 
abhingig von den Abbagsiden, bia die Qarmaten im Jahre 293 HL, in fan‘ 
elnzogen und er al-Hadî bat, nach Şan‘? zu kommen und ihn Hilfe zu leisten, 
obwohl er vorher gegen al-Hadî gekãmpft hatte. Vgl. 8. 25, 35; Ibn ad-Daiba', 
Fol. 11b. 

33) Er meint die Ismãîlijja in Jemen und die Fatimijja im Mağrib; u 
den Qarmaten vgl. vorlãufig E. I. Ebenso wie die Fatimiden wûrden sich. die 
jemenitischen Iemãliten den Namen Qarmaten verbitten. 

#) Vgl. Einfiüihrung, 8S. Off. ٠ 

#4) Wadi‘, Gebiet im Norden von Jemen, nicht weit von §a‘da. Vagl. 
Harmdaãnf, S. 113, 10; 116, 3, 4, 25 u. a. m. 

#8) Bakir ist ein berühmter südarabischer hamdãnischer Starım, wohnt 
nördlich von Jemen zwischon Wadi ’1-Manhbağ, welches in al-Ğauf mündet, 
und Wadî Nağran. Dioser Stamm hat viele Zweige wie die Duhma, die be- 
#ondors genchtet waren und sich durch verschiedene gute Eigenschaften aua- 
zoichneton, clie Wailn und die Amîr. Hamdanî, 8S. 83, 10-926; 112, 8&—13; 
194, 25 u. a. m. 

2) Jm war oin hamdãnischer Stamrm im nördlichen Jermen. Der Miltal- 
punkt aomes jementtischen Gebietes war der Borg Isbîl. Sein Gebiet in Nağran 
stellte die Hûlfte des hamdãnischen Besitzes in Neğran dar; dieses Glebiet liegt 
ım untaren Wegu nach Hadramaut. Hamdanî, Š. 92, 18; 116, 9; 188, 2Ö u. a, m. 

Dicwer Atamm war besonders ausgezeichnet durch seino Tapforkeit. Bin 
Boainpiel für clicso Tigonsehaft ist folgende Mittoilung bei Našwan, S,. 107: 
Hs lebte in diosom Stnmm cin Feigling namens Anjab. Zur Verhinderung 
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۱۱ 

بقدومه وبابعوه؛ والباعث طم على ذلك ما جری ب وان بی الحارث(” اهل 
تجران من الحروب الشديدة والأهوال العديدة؛ فساد بهم الهادى «عم» إلى نجرانء 
وتلقاه بثو الحارث فاً صلح بينم وبين أعدامم“ وأخذ عليهم المواثيق الأكيدة 
بالاتفاق ورك الشقاق؛ وبايعه القوم؛ وصلحت أمورهم ب رکته «عم»؛ تم سار إلى 
ہجرآ فأقام بها حت سكنت الفتنة وتقررت قواعد الصلح؛ ثم عاد الى صعدة . 
ووضع عهدًا(” لأحل الذمة من اصارى تجران وغيرم؛ فيا شروء من المسلمين 
اة وماشروه هن الجاهلية فلا عليم فيه شىء وقررم على الجر بة فى نجران 


نس 


وصعدة وسار ما استفتحه «عم». 


ودخلت سنة ۲۸٥‏ 
فيما ظهر أبو سعيد(” ال جتابي القرعطي فى البحرين؛ وقويت شوكته؛ واضم 
إليه قوم من بقابا جند الملوى(" البصرىّ وغيرم؛ وقصديمم البصرة فلم يظفر بها“ 


feigen Nachwuchses wollten ihn seine Stammesgenossen ,,sterilisieren“, aber 
auf alte Weise, indem sie ihn zum Eunuchen machen wollten, Dann aber 
ergchien es ihnen doch als eine zu gro®&o Schande, einen Verschnittenon unter 
gich zu haben, und #o beschlossen aio zuletzt, ihn gemeingam zu tÖten. 

37) Die Banu ’J]-Hari sind ein Stamm der Azd. Sie wohnten in “Uman, 
Nağrãn und in anderen Gebieten,. Die Banu '1-Harit besiedolton das Gebiot 
im unteren Nağrãn und weiter zwischen Nağran und al-dauf. Vgl. Hamdãnî, 
8. 93, 17; 117, 1—15; 196, 3; 169, 7; 2H1, 1. Die Banu ’1-Harif waren nach 
Našwaãn, 8S. 112, in der ĞGahilijja Juden. 

28) Hağar bedoeutet auf Himjaritisch ,„„Stadt‘‘; es gibt verschiodeno Stidto, 
die Hağar heifen. Dio berihmtaste davon ist in Bahrain; aber an dioser tello 
ist Hağar in Nağrãan gemeint, Vgl, Hamdanl, S. 86, Z. 4; 200, Z. 5. 

3°) Arabisch abgedruckt bei VAN ARENDONK, 8S, 290—302 nach der Sîrat 
al-Hadz, 

30) At-Tnbarl zahlt den Anfnng des Aufstandes des Abû Sud unter den 
Ereigniasen des Jahros 286 H. auf, cbonsao al-Mas‘ûdî und Ibn al-A{îr. Vgl. af- 
Tabarî, Sorio IIL, 8S. 2188; al-Mns‘ûdî, VIII, 191; Ibn mM-Atîr, VII, 340. 

Nach Ibn al-Alîr war diver Abû Saîd Knufmann, boevor oer in dic qnr- 
mafischo Bowogung emlrat. An dieser Stelle erzûhlt uns Ibn al-ALIr wuch von 
den Anfûngon dor qarmatischon Bewcgung mh Bahrain und von ithrem Bogrüuder 
Jahja Þb. alMahdî. 

31) ({omcint ist “Ali h. Muhnmmad (Nahib az-Zinğ). Sein crsten Auflroton 
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معاهد ته 


أهل الذمة 


ظهور ا 
سعيد المناى 


۱۲ 
وف صفر من هذه السنة سار الهادى «عم» إلى رط( وهو جبل کر ال( 
موقة برط من دان (* شاکر؛ وکانوا بظنون أن الهادی «عم» لا بقدر عل دخول بلادم 
لصعوبتہا وامتناعها ہم وقلة(" عدد اصحابه؛ فانه ) پکن معه ومذ من الفرسان إلا 
بمانية أو ستة وعشرون رجلا؛ ولا قرب «عم» مرن بلادم حالوا بینه وبين الماء؛ 
ومنعوا الطربق؛ فدعاهم «عم» ووعظهم فلم بلتفتوا إلى قوله؛ ورموه بالنہل فأصابه 
سهم (ط27) وخرح بعض أصحابه حمل علبهم ملة صادفة “ ومنحه الله النصر فقتل 
منهم ثلاثة تفر وجرح منهم جماعة وأسر آخرين؛ وا ہزم بقیتم؛ فتبعهم أصحاب 
الهادی «عم» فسلبوم ونوا بقتلهم“ فنہام(" الهادی عن قتلهم وقال: لیس‌ طم فة(* 
پرجعون إ لیا(" ولا رأوا ما تزل بهم طلبوا الأمان من الهادى «عم» فأمنهم فبابعوه 
وسألوه إطلاق الأسارى وإرجاع الأسلاب فاجاہم إلى ذلك تأليغا طم“ وأقام فی 


^) B .وات‎ 

”( ناقص فى الاصل‎ 
war im Jahre 249 H. in Bahrain. Dann kam er im Jahre 255 H. nach Başra, wo 
er lange Zcit den Abbassiden viele Unannchmlichkoiten berocitete, big or im 
fafar dos Jahres 270 H. im Kampfo gogon al-Muwaffaq fiel. Vgl. at-Tabarî, 
Serio IIL, 1742—~1787 und 2085—2103; Ibn al-Atîr, VII, 139ff., 163ff., 
238ff., 279ff.; al-Mas‘ûüdî, VIII, 3lff.; Ibn Haldûan, IV, 18—22. 

33) Barat liegt im nördlichen Jemen; dieser Berg ist durch Fruchtbarkeit 
und guto# Klima ausgezeiohnot, sein Plateau ist broit wic eine Stadt. Hamdğnî 
zùlılt ihn auf als coino der Morkwürdigkeiten Jemens. Seine Boewohnor bositzen 
guto Bigonechafton. Vgl. Hamdanl, S. 104, Z. 21; 195, Z. 1 und 4 u. aw, m. 

3) Sie nennon #ich Duhma, 

#4) Hamdan ist ein SLamm mit sohr vielen Unterstimmon. Soin Gebicb 
delmt sich hauptsnûchlieh zwischen Şan‘ê’ und §n‘da von Süden nach Norden 
und zwischen Tihãma und ul-dã‘it von Osten nach Weston aus, Als Stammvnater 
gilt Hamdîn b, Malik b. Zaid b. Augnla b. RabI'a b. nJ-Hijûr b. Malik b. Zaid 
b. Kahlîn. r wurdlo von “Alî b. AbI 'TAlib wogen soiner Tapferkoit und Troue 
gelobt. Vgl. NašwÃûn, 8. 110 und Famdãnî, 8, 109, 7. 16, 17 und 23 ıı, a. m. 

3) Vel. Swat al-Hûdlî, Fol. 27, boi VAN ARENDONK, 8S. 133. 

3%) Dr maint dumit, daf fio koinen Führer haben und deshalb ina Krioge 
bonouders bchandcelt werdlm dlirfton. Vgl. SLROTHMANN’S Stumtsrecht der 
Zaidilen, S. 18, 
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۳ 

الى صعدة واستناب عليهم عبد العزيز (” بن روان البحرانى فقبض من أعشارم 

خسة(" آلاف فرق. وف شر دبيع من هذه السنة ورد كتاب إلى الهادى «عم» من 

عامله عل وة( وعو مدن عبد الله(“ العلوی؛ ERT‏ الدقم (ه ثورة آهل 
قد جع جما كيرا ومنع من تسليم الواجبات. فبعث الهادى «عم» أخاه عبد الله بن 
الحسين؛ حارم بعد الإعذار إليهم فأبواء فكابت الداة على أي الدغيش 
ودخل جند عبد الله بن الحسين القرية“ فنيام عن النهب وأمن أحل تلك القرية“ - 

وقبض صد قانهم؛ ثم أعطى دبعها مساكينهم“ ووصل أهل القربة سدس صدقا بم ۰ 

عوضاً عا فات علیم. ثم إن الهادی «عم» سار الى تجران فى هذه السنة بعساكر 

موفورة فنزل (قرية بقال) لها شوكان("“ وأم بقطم نخلها وعنبها عقوبة لصاحبها الذى تأدب صاعب 
أراد قطع الطربق؛ ودعا عليه الهادى فعاجله الله بالنقمة. وف هذه السئة د 
وصلت كتب من العام بن إبراهي إلى الهادى «عم» يسأله أن يوليه الجهة الق 
هوفیپا؛ فلم بمجبه الهادی الى مطلبه؛ وهو من التغلبین على ما سحت يده. ثم سار 
الهادى «عم» إلى يوان فتلقاء قبائل تلك الجهة؛ ولبث فيا أباما. ثم ساد الى 


.لاعس 8 (* .وشجد 8 )* 

e7) Er war aus al-Bahrain. Sra, Fol. 27b, gibt an, er sei min Ahl Nağran, 
aber auf Fol. 31b steht, daB er aus Bahrşin war. Vgl. VAN ARHNDONEK, 8. 133. 

38) Val. Hamdênî, A. 104, Z. 23, 

„ **) Wasaha ist eines der laulãnigohen Dörfer, nicht weit von Şa'da; es 
hieB in der ĞGahilijja Wasaka (Schmutz). Muhammad soll ea aber umgenannt 
haben, nachdem er diese unschöne Bezeichıung vernommen hatte. Vgl. Ham- 
dãnî, 8. 124, Z. 23—26, 

4°) VAN ARENDONK, S. 132, nennt ihn Muh. b. ‘Ubaid Allah. 

41) VAN ARENDONE. nennt ihn nach Taãğ al-‘Arüs: Abü Duğaiš aš-Šihãbî, 
Vgl. VAN ARENDONK, 8S. 132, 

4a) Der erste Zug nach Nağrãn begann am 2. ĞGumaãdÃ 284 H. nach der 
Reise al-Hadi’a nach Jemen. Vgl. §. 10—11 des ‘Textes. 

48) In diesem Dorfe Šaukãn wohnten die Wûdi‘a, ein Zweig der Hamdan. 
Vgl. Hamdaãnî, S. 169, Z. 3. 

4) Haiwãn, einer der fruchtbarston Teile des hamdanischen Gebiots, liegt 
südlich von Şa‘da. Es ist benannt nach Haiwãn b. Malik und von don Mu‘ai- 
dijjün, ar-Radwanijjün, Banü Nu‘nim, Ãl Abî ‘Išn und Ãl Abî Huğr bewohnt, En 
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٤ 
لمث(“ من بلاد رادعة(“» وهنا الى تاف(“ ووصل إليه اهل ت زود(‎ 
شا کن من الد عام واصحابه؛ ونم صاروا يشربون الجور وبر تكبوت الفجور؛‎ 
حق " أن بعضهم أغتصب جارية عذ راء فافتضها وفتل اها‘ وأن الدعام ) ینکر‎ 
ذلك“ فأمر الهادى من يكر ذلك. تم رجع إلى خيوان فاستقرٌ فيه حت بلغه أن‎ 


متاوشاٹ الدعام قد خرج فی عسکر عظیم رید البون(» فظن الهادی انپا تخادعة من الدعام 


8 ر . 4 8~ 
"ك وأه سيقصد أتافت. فبعث إليها عبد المزرز بن موان“ وتبعه فى الأثر الى أثافت» 


E N E NEKÊ 
الد عام بريد طلوع النقیل( فاش عزمه عن بیت ود وقصد دأس النقيل؛ ولا رأى‎ 
°( 8 .رل‎ 


ist die Grenze zwischen Bakil und Hãšid im Glebiete Hamdan’s. Vgl. Hamdanî, 
8. 66, Z. 18; 67, Z. 9; 82, Z. 18; 86, Z. 3 und 4; 110, 2Z. 15 und 16; 112, 7. 15, 17; 
124, Z. 21; 243, Z. 12—19 u. a. m. 

%) Al-Hadlan war der Wohnsitz der WÃila b. Šãkir b. Bakil und ibrer 
Nachbarn von doen Taqîf; eş gehörte algo nicht den Wãdi'‘a, wie hier steht, 
lag aber doch an der Grenze des Gebietes der Wãdi‘a, Vgl. Hamdanî, 8S. 169, 
2. 4. 

4) WAdi‘a ist der Name eines Starmmes und des Gebietes, in dem dieser 
Stanam wohnte. Er wohnte hauptsdehlich im nérdlichon Jemen, süùdlich und 
nêrdlich von Şa‘da. Ob der S§tarnm von Azd, Hamdan odler Himjar herkommt, 
darûber sind die Meinungon geteilt, Vgl. Našwãn, S. 114; und Hamdãnî, 8. 66, 
17; 67, 9, 10: 112, 7—17; 115, 3, 4, 2b. 

4") Atafit (= Tafit) liegt in Hamdaãnischem Gebiet, 16 Meilen nördlich 
von Raida, auf dem Wege zwischen Şan’ und Mekka, der über Mağd führt. 
Dieser Ort ist von den Ãl DI Kubar und Wãdia bowohnt, Vgl., Hamdanî, 8. 66, 
4—10; 82, 21; 135, 20; 180, 7. 

48) Bait Zid, oin Dorf im Festungsbezirk al-Arãa, wolchor nach Hamdaãnî 
alk eine von derıı Merkwürdigkoiton Jomens galt; o8 ist nicht woit von §an'ã?’, 
Vel. Hamdanî, S. 190, 18. 

4) Val. VAN ANENDONK 137—138 (Sîra, f. 31). 

5°) Al-Baun, einer der gröRten Toile dos Hamdanischen Gobiotes zwinchon 
Şun? und Suda, umfn§l verschiedonc Stûdto: Raida, ‘Aktar, Gob u. a,; val. 
HamdÃnî, 8S. 82, 5; 111, 12—20; 188, 1. 

%1) Sirr Bakîl: dieser Ort, bowohnt von den Bakîil, liogt vor dom Gebiet 
dor Rišid; vgl. Hamdî, 112, 17. 

2) An-Naqil, ein Berg. In dieser Gegond gibt eu vernchiedeoncG Naqila: 
Naqll nid, Nnqil JFuslah, NaqTl Nablan, Nanqî1 Huzur u. a. Vgl. Hamdanî, $, 189, 
20; 100, 1-2, 


3* 
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\٥ 
عسكر الدعام عر بششر الرايات فعاد الدعام الى قربة ا إحدی قری‎ )288( 
البون؛ وتقدم الهادى إلى بيت زود وأ محفظ النقيل“ م انتقل إلى محل يسمى‎ 
نحيان(““ فصرخ صارخ من أعلى النقيل أن الدعام قد دخل بیت زود“ فسار الهادى‎ 
«عم» إلى بيت زود فلم بجد العام فيه“ وقيل له : إن اليعام قد طلع نقيل حدةء‎ 
فسار الهادى لحاربته؛ فوافاء فى جد الشين("(“. وحين تراءى المجعان أس الهادى‎ 
«عم» بالتعبئة لقتال“ نجل خولان وصدان ف الميمنة؛ وأهل بيت زود والبون‎ 
ف المیسرة؛ ونی ربیعة(“ ونی سے(" فی القلبء وعبّاً الدعام أصحابه كذلك؛‎ 
ثم زل الهادی «عم» عن ظهر جواده وتوضاً وسل قصرا؛ فقيل له: إن هذی عسکر‎ 
الدعام قد قربوا؛ فقال: إلهم بعد قليل بطلبون الأمان منا إن شاء اله تعالى“ ثم أنه‎ 
أرسل رجلا من(" أصحاب( الدعام فقال له: امض الى الدعام ققل له:‎ 
بقول لك الهادى: علام تفتتل العرب بينى وبينك ؟ ابرز إلى وَحدك فإك قتاتنى‎ 
استرحت من“ وإن قتلنك استراح الناس منك. فرجم صاحب العام إليه فأخر.‎ 
قالة الهادى «عم»“ فكره ذلك إلا أنه أرجم الرسول إلى عند الهادى بكلام فيه‎ 
لين ؛ وأ نه لا بريد الحرب. قا رج الهادى رولا إلى الرعام بعظه(" ويشياء عما هو‎ 
عليه . وما زالت الرسل تختلف بينها حت دنت ميمنة الهادى من ميسرة الدعام؛‎ 
فآمر الهادی أصحابه بالكف عن القتال فكفُواء وتكررت الم اسلة بالصلح حت سلح اليادى‎ 
ثبت“ وخرح الدعام الى الإ مام“ وحلف له على الطاعة واختلط الفريقار» م الد‎ 
e" 
٥(__( 8 .مضه 8 )° .لاصحاب‎ 
s3) Hamuda, in dem Gebiete al-Baun, gehörte den Šãwilî und Du’l-Lubb, 
den Banu‘ d-Du‘ãm. Vgl. HamdÃanî, S. 1ll, Z. 18. 
*4) Nihjãn, am Wege zwischen Ğuraãš und Şa‘da. Vgl. Hamdanî, 8. 123, 7. 
5) Nağd ad-Din: Ort zwisehen al-Hãrif und Wãdi‘a. Vagal. HamdÃãnî, 


8S. 242, 20, 25. 
s6) u, 5®bis) Sie stammen beie aus Wadi‘a. Vgl. Hamdanî, 9. 69, 15. 
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۱٦ 
وعاد الهادى إلى بيت زود؛ وانصرف اليعام الى حمدة. ثم بلغ الهادى «عم» بعد‎ 
فلك أت ابتّا لليعام يسمى أرحب(” سار إلى أثافت ف حماعة من همدان يقال‎ 
طم بو( سلنان؛ وکان ولدا الھادی د واجد ق خبوان؛ فأراد القوم قصد سا‎ 
فنعهم اله تعالى . كان الأ كار من أهل أثافت ان ار حماعة مر“‎ ٠ تورة إمر‎ 
أتافت وناب أصحاب اليعام على دخول البلد؛ رج عليهم دجل يسمى أبا عبر(“ (" فى طائفة‎ 
يسيرة فقاتلهم بن معه؛ وتكاثروا عليه ققتلوه ودخلوا القرية. ولا بلغ العام فمل‎ 
. 1 َ ينفسه‎ 
اأصحابه انکر فى ظا الأم“ وسار إلى أثافت بنفسه فأقام فيه“ وخرج الهادى‎ 
«عم» هن موضعه إلى حل يسمى مشوط("“ وطلب الب ائل فاجتمعوا إليه فشا ورم‎ 
_ اسنا الهادى فى حرب الدعام فاجتمع داپ عليه“ ونہض الهادی عن معه إلى أن قرب مر‎ 
المرب مم الدعام أثافت (28۲) م آم اُصحابه بالتعبئة“ وخرج الدعام بأسحابه. فوقع القتال واستمر‎ 
عصر ذلك اليوم؛ وأ صاب الفر بقن( جراحات كثرة وقد كان الدعام أخرج‎ 5 
اله من أثافت خوفا من الهادی «عم). وا اشد الحرب اس الدعام شاب كشرة‎ 
فنئرث؛ اض -ماعة من اة ادون ف عسکر الهادى: من کان رید الكشرة‎ 
فلیات ! فضی إليه حماعة قکسام؛ واضطرب اشاب الهادی؛ واشند عسكر الدعام‎ 
وكانوا فى غابة من الكثرة. لحمل الهادى عليهم بنفسه؛ وحرّض الناس على الثبات؛‎ 
وم بزل الحرب إلى الیل“ فرجع کل منیم إلى معسکره. مسار الهادی الى حل يعرف‎ 
بالدَ رب(" فأقام فنه رشا استراحت څله ورحاله ورجاله هن النعب“ . شدّد الناس‎ 
*( 5 .ورو( .بی سلییان‎  °( 8 .الفر قان ۹(8 .ارام‎ 
5”) Nach ihm sollen besonders gut geziichtete Kamelo ,„,al-Ibil al-Arha- 
bijja‘“ genannt worden sein. Vgl. Hamdan, 8. 201, 13. 
58) Hs iat ‘Abd al-‘Aziz b. Marwan al-Bahranî al-Faqih. Er war vorher 
auf dem Berge Barat, nach der Eroboerung, ala ‘Amil im Auftrage von al- 
Hadı tûtig. Vgl. 8S, 13 cios Textes und VAN ARENDONK, S. 133, 138, 141, 101. 
6) Val. VAN ARENDONK, 8S. 141. 


¢0) Ad-Darb liogt im Gebirgsland im nördlichen Jemen, bewohnt von 
aš-Fakiıijjm. Vgl. Hamdanî, 9, 60, 13. 
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1Y 
وواعدم إلى يوم معلوم؛“ فاجتمعوا ووصلوا إليه؛ ووصل ولده مد مجماعة من‎ 
خولان. ثم مض الهادی إلى أثافت وعباً أصحابه؛ وخرج الدعام فى مائ فارس‎ 
وألفى راجل؛ وم يكن مع الهادى إلا ثلاثو فارسا وسبمائة دجل. فتلا شدة‎ 
القتال؛ وم تعمل الخيل شيا لصعوبة الح. وتقدم مد بن الهادى «عم» مجماءة من‎ 
أصيحابه فهزم أصحاب الدعام إلى قرب آثافت. ركان اليعام قد اعد كينا رج بعضهم‎ 
مقاتلة مد بن الهادی؛ وقصد العام خیله ورجله موضْع الهادی؛ فلم برح ر‎ 
مکانه“ ولوا عليه سرارا. فظه الله تعالى ووقاه شرم وألفى فى قلوم الرعب‎ 
فووا عنه مدبرين؛ وعاموا(" أن ذلك من كلاية(" الله له ".تم سار الهادى «ي»‎ 
الى الب من بنى ريثعة “ وخرج الدعام من أثافت. رج جاعة من بنی صز(" على‎ 
قربة فت فاتتهبوها؛ ولا بلغ الهادى فعلهم أنكرء(" غاية الإنكار وم بالخروج عن‎ 
اليمن وقال: لا أستحل القنال لمثل هؤلاء“ فلم زل بعض الأعيان بترضاء ويستعطفه‎ 
ويبالغ فى الاعتذار للفاعلين؛ فلم يقبل حت أرجعوا جميع ها أخذوء.‎ 


ودخلت سنة ۲۸٩‏ 
ق المحرم ا کار العتاهة(*“ صاحب صنعاء إل الهادی دع» واش موالاة ا 


اسنا بالمسير إليه فتقاعد بعضهم فوجه أخاء(" فى خسين فارسا إلى الهادى فوافو المي 
e‏ 2 وبیسته له 


فی درب بی صرےم 9 سد خروجه من درب بی دبيعة. ول بل الدعام مؤالاءٌ 


.وتملوا (* 
ریم ٠ ٩(‏ کلاية ل 8 (*س(ه 


%1) Er hat immer vergucht, seine Gegner durch Yerzeihen und Edelmut 
zu gewinnen, auch seine Soldaten in Disziplin zu halten. Vgl. 8. 12. 

0) Abu ’1-‘Atãhija ‘Abd Allah b. Bišr b. Tarif. Er fiel imn Kampfe für 
al-Hãdı gegen die Ãl Ja‘fur und die Ãl 'Tarîî vor den Toren von Şanê’ im 
Šawwal 288. Vgl. vAN ARENDONK, S. 191—196, 310 und S. 29 des vorliegenden 
Textes. 

aa) Br hie Garrãh b. Bišr. Vgl. VAN ARENDONK, 8S. 147. 
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۱۸ 
أي العتاهية للهادى «عم» عظم عليه الأم وناقش(“ أا العتاهية على طاعته 
للهادى؛ وظهرت على صفحات لسانه أ كاليم دالة على ما أضمره(" قلبه؛ فقال ل (** 
مش اسا ل شی لت ان خی عدا یری عا فا فا عل آل ر 
وغبر م“ وکان بو العتاهية قد اشرط فىكتبه إلى الهادى «عم» شروطا منها الولاية“ 
فلم جبه الهادى إلى ما طلب حق يعرف ماعنده مرء_ خلوص الموالاة وصحة 
الطوبة (. ۴ وصل اتخات ای(“ العتاهبة م اه الى حصرة الامام «عم» 
باإيعوه. وبلغ الهادى عن أهل العصات(" أمور(' من المقبحات والحركات المستهجنات 
والخصال التى يأباها أهل المروءات الظاهرات؛ من ذلك أن اليف قد ينزل بأحدم 
فیکرمه با عكنه هن القرّى؛ م بأتيه ببعض محارمه“ وقد رينت بأنواع الز يئة؛ 
فتقعد عنده يومه ( فبتمتع بالنظر أليها ومحادثتها ومداعبتها؛ ويعدون ذلك من 
كال الضبافة؛ أف لهم ولا يصنعون. وحن مع الهادى «عم» ذلك عنهم قال: إن 
جپاد هؤلاء أم من غيرم. دمض الى حوث وبادر بطلاهم فوصل إليه ججاعة 
من مشا مخهم“ فتوعدم وأنكر عليهم فعلهم“ فقالوا له: إن الذى بلغك عنا غر(“ 
صحبح؛ ونحن تائبون؛ ايعو( واستحلفپم. ثم دجم الى أثافت وأصلح بین بى 

*( 8 .أظىره‎ P) B aa. 

با 8 ( التویه 8 (° 

.مورا 8 (° 

۴) B ومەه‎ 

8) B .واباعوه‎ 

%) und bls) Vgl. VAN ARENDONE, Š. 147 (Sîra, Fol. 38b). 

®) Sîra nennt dieaen Ort al-A‘şüm. Er liegt oino Tagercise von aiwãn 


ontfornt, Vgl. VAN ARENDONK, 8, 149, 160 (Sîra, Fol. 43b—44a). 
e) Dor Sîra nach sollen sie ihre Sohuld zugostanden haben; denn sie 


ww ww‏ ع 
بین رسول الله ! نکدت علیثا ف كث sollon zu al-Hadî gesagt haben: «sll ja‏ 
وتن تا بون Ah dor im rox folgonde Soz‏ .وحن توب عن ذلك کلهء ونباعك 
boestitigt (lies. Also walırachoinlich gehört das vernoinende Wort 4ê nicht hierher.‏ 
Val. Stra, Fol. 44 (YAN ARBNDONK, S. 150).‏ 
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۱۹ 

ا ( a‏ (68 ل (9 ا ا 
عه و لسبیع ف فتول/ ودخول . وکان الدعام حیتئذ ف بلد بتی سلیان؛ 
وم مم( ذلك خائفون من الهادی بسبب ما تقدم("" هنهم فی أثافت. فأرسل الهادی 

ت .)71 e‏ 
«عم» إلى الدعام والتقوا إلى عيان" بلد بى سليان؛ فطلب لهم الدعام الأمان من 
»b ٍ‏ 3ن b‏ و ا e u‏ 

الهادی. واصلح( فی طربقه (بان) بی سلبان(" وخولان ف قتیلین من خولان وأصلح 

a . .‏ ان“ 2 ۴ 2 a‏ 8 
بعض خلل فى رانم عاد إلي صعدة فاقام فيما أباماء م عاد إلى خيوان لاإصلاح ورة بى 
خلل وقع فیه. وتحرکت بنو الحارث بنجران للفساد على الهادی «عم» فبعث الييم الحارث بنجران 
ء و 

E 5‏ ا ھ 1 2 
اخاه عبد الله ن الحسان فاجتمعوا عليه فقاتلهم. م حر عم واستقر فی مشاش( ٤‏ 
وکن إلى الامام فسار إليه من خيوان؛ ورك فيه ولده مدا(" وحاعة من 
ء ۶ - > رت من ٤ ٣‏ ب 

4« : ت 0 . . = |= س - ك d‏ 
الباقون إل جبل(” الأخدود. وام( الهادی «عم» بتعلیق القتلى (ط29) فی الشجر 
ا ۶ س وو ۶ 

رؤوسهم“ وأقام فى القربة (“ ولا أنتنوا استوهب أهلهم من الهادى جيفهم 

.واصلح ف طر به بن سليمان» بدون «ین» 8 (__(* .مما ذلك 8 (* 

.وفروا 8 ۹ .محمد 8 (° 

6") As-Sabîi‘, ein Zweig des Stammes Hamdan, wird nach dem Stamm- 
vater ag-Sabi“ b, as-Subu“ genannt. As-Sabi“ ist auch ein Gebiet im oberen 
Ğlauf, nach demselben genannt, Vgl. Našwûn S. 47; Hamdanî, S.110, 13; 112, 13. 

s}) Fatül, Tal und Wasserfall. Vgl. Hamdanî, S. 82, 26; 168, 12. 

*) Dabûl, Tiefe mit Wasser. Vgl. Hamdanî, §. 180, 26. Oder ist etwa die 
Wasserstelle ad-Dahül gemeint ? Vgl. Hamdãnîã, S. 151, 14, 19; 164, 19, 2l; 
177, 26. Oder ad- Duhül, Hamdanî, S$. 222, 26? 

70) Vgl. S. 16 des Textes. 

71) Jn der Nãhe von Haiwãn. Vgl. Hamdanî, S. 83, 3; 110, 16, 17. 

*) Al-Mušaš liogt zwischen Hunan und al-“Uwaãra; es ist ein Knoten- 
punkt, an dem sich der Wog von Jemen nach dem Nağd und der vom ‘Iraq 
nach al-Bahrain treffon. Vgl HamdÃni, S. 189, 14; 266, 14, 21. 

2bis) Vgl. VAN ARENDONK, Š§. 157, 160, 161 u. a. m. 

7) Nach al-Hamdanî, S9. 169 sollen die Balhari{, die Bewohner von 
Nağran, sich auf dem Berge Maimnên gegen al-Haãdîi voerschanzt haben. 

7) Vgl. STROTEMANN’S Staalsrecht der Zaiditen, BS. 18. 


7) Damit ist Qarjat al-Hağar gemoint. Vgl. VAN ARENDONK, Š, 127, 168 
und Humdêãnî, 8S. 83, 7Z. 3, 109, 7Z. 11. 
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۲٠ 
فوهبہا طم“ فواروها فى الحفر وال بار؛ وقد کات الهادی «عم» وعد بذلك قبل‎ 
وقوعه. وكتب إلى ولده متمد إلى أبى المتاهية با من الله به عليه من النصر على‎ 
عدوه؛ وأقام بنجران شهرین؛ م رجع إلى دة“ واستخلف عل ران مد بن‎ 

عبد الله العلوئ. 


ود خلت سنة ۲۸۷ 
ثورة بعض فیپا ثار قوم من خوّلان للخلاف على الهادى «عم» قدو اة ى آووا 
إلى حصون لهم ا جه(" الهادى ربمم . فاس هدم منازلهم وقطع أعنابيم إلا 
اعفان منم . ونا لقو للحرب هزمهم وقنل منم جاعة؛ ثم طلبوا منه الأمان 
انهم إلا ابن عبد(" فلم وينه“ فساد إلى المراق يستعين السود(" فلم جب( 
بعد أن لبث فى العراق سنة. ثم عاد ذليلا حقيرا . 


ود خلت سنه ۸۸ ۲ ٍ 
المادی جنم فی الحرم منها طلب الهادی «عم» من عامله بنجران وهو محمد بن عبد الله 
اح مف العلوىّ مغدم ذكره فبعث إليه بابنه عل بن مد بن عبد الله فى عسك ر كثيف؛ 


با" إلى صنماء Î‏ 
واجتمع إليه من خرّلان عصابة وافرة“ وخرج بريد خيوان؛ وارك فى صعدة ادا" 


ان خد وهو رجل من ولد اعباس بن على «عم» تائبا عليه ا“ ولقيه( الدعام 


) B jek. 
*( 18 .فلم یجاب‎ 
°( 38 .ولقاء‎ 


") r vorwaltote vorher Wa#ha im Nnmon al-Haãdf’'s, Val. S8. 13. 

™) Alım. hb. ‘Abd Allah b. ‘Abbîd; er ging olin Jahr spûtor, 289 H., zu 
denmnulbon Zwock noelımals nach (lem raq. Vel. 8. 33 des Toxtou. 

™) Br moint damit clio Abbassidon, weil sie die sehwarze Farbe ols Symbol 
hatton,. Vel. Ibn M-Alîr VIII, 183, 

™ Abıul-Husnin; or war Staatsmann und Golohrtar. Vel VAN AREN- 
DONK. BS. 181, 170, I02, 
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۳۹ 

ابن إراهى إلى العمشية (* ف جمع من بکیل(“ ولا دصل الهادی «عم» إلى بلد 
دان يقال لھا الج بر( كان بض سفهائهم قد تمر للحجاج فى طريتهم؛ 
ار( الهادى با بصالهم إل حضرته؛ فلا فسلوا اسن ان قا واا جم إلى خیوان 
تحت الحفظ ؛ ثم سار إلى ديدة("“ فاستيشر(" أهل تلك الجهة بوصوله لا يسمعون 
من عدله ولا قد قاسوه من الجور والشدة. . فطرح عنم ما کان بؤخذ هنهم بغیر 
حق“ واس الناس E‏ إليه 
البلاد الى کانت فی بد العام م مض إلى حل بقال له حد قان(" قریب مر 
صنعاء . وکان ابو العتاهية قد جزم( بتسلم الس للهادی «عم» توفيقا له من الله 
تال ولک خف هن بی تمه آل طريف ومن معه من العجم أصحاب خقم ء 
وکان کل واحد منم قد استولی على بلد فی الیمن؛ ضع علیا ما شاء ویتحکم فی 
اهلها کیف شاء؛ وبعد استولی براه(" بن خف على بعض القری فسبى أله 
وأدخل بعضهم إلى مكة فباعهم هنالك؛ وظهرت فيهم القباح وشربوا الور جهارا؛ 

*) B .ر‎ 


*( Bly .فاستبغر‎ 

80) Al-‘Amašijja liegt zwischen Haiwan und Şa‘da, 22 Moilon von Şela 
entfernt, am Weg von Şan?’ nach Mekka über Nağrãn. Vgl. Hamdanlî, 8. 83, 
2; 110, 18; 186, 10. 

81) Bakîl: Hamdãnischer Stamm, wohnt hauptsichlich zwischen Nan‘? 
und §a‘da, westlich von Hašid. Er ist benannt nach Bakîl b. Û ušaum b. Hubrãu 
b. Nauf b. Hamdan. Es gibt auch cinen himjaritischen Stamın, der Bakıl huiQL. 
Vgl. Našwan, §. 7 und Hamdanî, S. 110, 16, 17; 1ll, I116 u. n. ın. 

82) Al-ĞŠaãjira; wahrscheinlich meint er Ğ&aira, Vgl. Hamdanî, BS. 80, 20; 
92, 16; 169, 3. 

83) Raida liegt 20 Meilen nördlich von Şan’ iı Hamdaniseben Gobint, 
Es ist Marktort und berühmt durch sein Schlo® Talfum ,„,al- Qanr al-MnSîd“., 
Vgl. Hamdanî, 8S. 66, 3; 111, 7, 16, 26; 186, Û u, a. mı. 

&*4) Hadaqan liegt östlioh von $an‘ã’, wo day Gobict cer Bakil boginnt. 
Vgl. Hamdanî, 8S. 81, 26; 82, 3; 100, 8, 22. 

ibis) Vgl. VAN ARENDONK, 8S. 101ff. (Sîra, Fol, 80n). 

*%) Ibrahîm b. Halaf b. ‘jarîf, ein Verwandtor von Abu 'J-‘Atalijn. Br 
wurdle im Muharram 292 H. getûtet, nla er gegen don Herraclher von Duar 
ZOg. Val. VAN ARENDONK, S. 191; 194 u. a, m.; S. 42 dos ‘Texten, 
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YY 
قال فی سبرة الهادی «عم»(": إن بعض أهل صنعاء حكى أنه كان الرجل من أصحاب‎ 
خف را حل الصى والمرأة من السوق للفجور ولا يقدر أحد على الإتكار عليه‎ 
رت وصاددوا الناس؛ وعاملوا بغير القياس. (303) فل رأى أبو العشاهية ما بتفق هنم‎ 
دير لتسليم کاتں(" الهادى «عم» واستدعاه سرا دجهرا واف ولا وصل الهادی إلى حدقان‎ 
“8 1 a E | صبنعاء‎ 
اد ا کا فکرناه الزم ابو العتاهىة اصحاب خفم بالخروج إلى الس( رصم إلم عك‎ 
0 بعر س . ر ت‎ 
الله ن جراے( ف نفر من ال طریف واظهر انه ريد المسير إلى الهادی وام‎ 
یکونون/ له کیٹا فی الس حت باتیم امه“ ففعلوا؛ وم بزل ,روط نفسه ویدر‎ 
فانه عا أصحابه؛ وم سبع اة( نفر' منم مائة و مسون‎ ٤ ګخرجه. واا الهادى اعيم‎ 
فارسا؛ وخرج أو العتاهية فى تفر(" من أصحايه. فلا تراءى الجعان أرسل‎ 
أبو المتاهية إلى الهادى «عم» أ بلقاء فى تفر من أصحابه؛ فلقيه(" فى نحو‎ 
لان فارسا“ ولا قرب أبو العتاهية من الهادى «عيم» ری ره“ وکشف عن راسه“‎ 
و'زل عن فرسه فترجل له الهادی «عم»؛ فقتل ابو العتاهية بد الهادی وجئا بان‎ 
يديه وبأيعه وحلف له على السمع والطاعة“ فأمرء الهادى بالقيام بالأس بالمعروف‎ 
والنپی عن المنكر“ وصلی الهادی ف غل حدقان صلاة العصر؛ وطلب ابو العتاهة‎ 
هن الهادى «عم» المسارعة بالدخول ا صنعاء لما محشاه من وثوب بی عه علبپا؛‎ 
فدخل الهادى صنعاء ليلة الجعة لسبع بقين من الحرم“ وأبو العتاهية معه. ولا بلغ‎ 
*( 8 فقا 8 (" ولوا‎ 
8%) Vgl. VAN ARENDONK, 8. 191 (Sra, Fol 800). 
8?) Vgl, S. 17 des Textos und Ibn ad-Daiba', Fol. 11b. 
88) Au-Sirr, Tal dstlioh von Şan‘ã? im Gobiot der Haulan, reich an Dörfern, 
Brunnon und Wassorquollen; os int nach as-Sirr b, ar-Ruwaijja gonannt, Vgl. 
Humdanî, BS. 81, 5, 24; 108, 10, 106; 100, 7. 
8°) Boi VAN ARNBNDONK, S. 193, hoiBt er Harrãğ, ebonyo bei Ibn ad-Daiba, 
Jol. 12u. 
o0) unc 00bIé) VAN ARINDONK, S. 193 unten, gibt an, al-Haãdî hûtte 150 Roi. 


„, ter und 000 Fufuoldaton gohabt, Abu’l-‘Alahiju dagegen wùre von 400 Rei- 
Lorn und 10000 F'udsoldaten begleilolt goweson., 


حرب 
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Ye , 9‏ 
خفتم وعبد الله ن جراح دخول الهادی «عم» إلى صنعاء آقبلوا مسرعان ا 
الكراهة لما فعله أبو المتاهية من موالاة الهادى «عي»؛ داو وسا ل 
هم إبراهيم بن خلف وجاعة من كان مع نى( العتاهية فى ظاهر الأ وعليه فى 
باطنه: می اشتغل الناس بصلاة الجعة ارم ألفتنة؛ فلہا وق(" الهادیى «عم» عل 
المنبر أقبل اماعة ينهبون ويسلبون. وبلغ الهادىّ «عم» خبرم وهو على المنير؛ فلم 
يلنفت حت أنم الخطبة وصلى بالناس؛ ثم لبسلاعته ونهياً للقتال وخرج إلى 
الخالفين فأوقع بهم“ وقتل منهم ثلاتة نف“ وأاخرجهم من صنعاء. وف اليوم الثاف 
£ 
امي الهادى مادا E)‏ الجند للعطاء؛ وسلم إلبه ابو العتاهية e‏ ما سك (° فقصه 
o 2 ٣ £‏ 2 5 
الهادی «عم». واراد ان ببقی اا العتاهية عل بعض عمله؛ فایی( وقال: إن ۷ رید 
٤ .‏ .¢ 
ذلك 1 هار المۇمنىن؛ وإعا | کون خادما دان يديكڭ؛ فشڪره الهادی «عيم»؛ ٤‏ 
At aE‏ : 
اعتزل(" أبو المتاهية فى بعض منازله عند ضيعة له ولبس الصوف وتزهد. وأما 
الهادی «عم» فانه ما استقر فى صنعاء بعث عاله إلى الخاليف؛ تم سار إلى ع( المادی یستولی 
el‏ ت ٤ء‏ الخالف 
وأبو السناهية معه“ فبعث الممال إلى بلادها أيناء (ط80) وأوصام بتقوى الله والأس * 
u ¢ 1‏ قرا من صن * 
بالمعروف والنهى عن المنكر؛ ورفع عن الناس يع المظام وام الا يؤخذ منم 
إلا ما اوچب الله عليېم. م عاد إلى صنعاء؛ واستخلف ولده ںا ن الهادی عل 
ù) B lê. °) B aula,‏ .مع أبو المتامية 8 (“ 
und *) Vgl. §. 195 boi TAN ARENDONK (Stra, Fol. 83a).‏ )'* 
Damit ist Šibam Aqjãn gemeint, eine grofe, befestigto Stadt am‏ )93 
Fufe des Berges Dukãr, auf dessen hdahater Seite das berühmte Kastoell Kaua-‏ 
kaban, auf der andern Seite Šuraib liegt. Šibãm ist eine Tageroiso wontlich‏ 
von f§Şan‘ã’ entfernt, auf drei Seiten von hohen Bergen, auf dor viortan von‏ 
einer starken Mauer umgebenr. Es lag am Anfang des himjaritischon Clabiots‏ 
und war Residenz dor Banî Ja‘fur al-Hiwalî. Šibîm hei®t anch dor gMze‏ 
Bezirk um die Stadt herum, alao als Miplaf gebraucht, wie unaor VorfuaHHor es‏ 
unten verwendet. Šibãm als Berg und alg Festung ist auch sehr borihmt;‏ 
von dem Berge wird das Wasser bis nach Şan‘ê’ geleitot. Vgl. HondanJ,‏ 
;4 ,120 ;23 ,0 ,126 ;12 ,26—117 ,106 ;11 ,105 ;25 ,3 ,87 ;25 ,24 ,86 ;24 ,57 .8 


197, 12, 15; 203, 16; al-Ikil, 352; Jaqüût, UI, 248; W ÜSTENTELD, 120; VAN 
ARENDONK, 8. 103; 196. 
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N4 
شبام( "فى جاعة من الجتد. ولا وصل إلى صنعاء هيأ للخروج إلى الجهة الماية(“‎ 
فاستخلف على صنعاء أخاه عبد الله بن السين؛ وخرج أبو العتاهية عه“ فسار‎ 
إلى بثر الخولا ف(“ ثم إلى يكل م الى ذمار(. فأقام فيا أاما ووصل إليه‎ 
° ہل جهاتها فوعظهم وأعلمھم ما جب عليه“ ثم خرح عنها واستخلف عليه ا‎ 


۴ y~ 


من قوم اشا ودار فی ا(۳ عفس؛ ۴ رجع إلى صنعاء وال لأعلة ج حرج 
إلى شبام؛ واستخلف على صنعاء ابن عمه عن سلیان؛ فأقام فیہا أباما؛ ثم وجه 
الهادى ولده محدا(" إلى همدان. ولا ظهر لآل طرف أن عسكر الهادى قد قلوا 


2 8 , . £ . 100 ۹ - 
ثورة آل طرف خام م الطمع ف رجوع الام إلم خرجوا إلى جبل ذخار(“ وبلغ الهادی «عم» 

®) B rll. "Bw. بشبام وذخار‎ 

%4) Damit maint cr wahracheinlich dic Gegend südöstlich von §Şan‘ã’. 

8%) Em Ort zwischen §Şan‘ã? und Jaklã, reich an Waaser und Obstbãumen. 
Vgl. Hamdanî, S. 239, 16, 19. 

*%) Jaklã liegt eine halbe Tagereise Öntlich Yon Şan“ã’ an der nördlichen 
Grenze des Gebiots der “Ans. Ea ist eine der berüthmten Festungen Jermens, 
Dort gibt oa ein Tal und eincn Berg, sie werden beide Jakla genannt. Val. 
Hamdanlî, S. 92, 16; 108, 26; 125, 26; 278, 11. 

°") Dimãr oder Damãr ist eine Stadt zwei Tagemûrsche südlich von 
Şanê’ in oinor sehr fruchtbaren Gegend, die ala Miplãf Damar bekannt war. 
Dio Bewohner sind Himjariten und einige Perser (min al-Abnã?’). Vgl. Hamdanî, 
8. Ö5, 5; 104, 1—20; Jaqüt IH, 721; WÜsTENFELD, S. 118. 

8) En war Ibrûhim b. (afar al-Futaiml. Vgl. VAN ARENDONK, 8S. 197. 

sabls) Bilãd ‘Anus (Gebiet der ‘Ana, nach ‘Ans b. Madhiğ benannt) beginnt zwei 
Parasangen ösllich von Dimãr, wo das Gebiat dar Madhiğ, des oberén Stammes 
der ‘Ans, anfûngt, und roicht nördlich bia Miþlaf d1 Gurr. Es ist cin gesegnetes 
Land, sohr roioh an Dörforn, Saatfeldorn und Weingãrten und alten Sehens- 
wirdligkoiten und Ruinon. F8 ist auch berlihmt durch Pferdezucht. Vagl. 
HamdÃunî, $. 92, 15—18; 93, 3; 104, 2—8; 107, 26; 201, 25 und Našwan, SB. 78. 

0) ‘Alî b. SulaimÃn hb. al- Qasim b. Ibrahîm b, Ismãl b. Iþrãhm pb. 
ul-Hnsan b, al-Hasan b. ‘Alî b. Abî Talib. Vgl. ‘Umdat at-T'alib, S. 155, 16. 
Pr fiol im Karmpfo nuf Seiten al-Hadf's im ŠnwwÃal 288 H. Val. S. 29 den Texten. 

100} Duar int cinor der bûchston Borge dar Cobirgskotte Ğlabal as-Saral. 
Er gehûrt zur Sarãb nl-MaşÃnif, clem seechsten Toil dor Kelte von Sidon nach 
Nordlon. An soinem Fu® liegt Šibam und auf dom boidon Seiton clos Borges 
licgon zwoi Kantolle Kaukabãn und Šuraib. Sein Plateau ist sehr uusgedlohnt 
und von Wasser, Wicson, Snatfcldern und Dûrfern bedeckt. Auf ihm ist der 
Ursprung des Waãdî Surtlut tmd cles Wûdî Meur, welche das gröfte Tal 
der Tihãma scin soll; DubpþÃr gilt ale aine dor Merkwiürdigkeiton Jumona. 
Vpgl. Tlamdlênî, S, 08, 22; 72, 13, 14; 107, 5, 0; 114, 3; 125, 12; 126, 16; 103, 
6, 13; 195, 6. D. H. MirLıuR, Die Burgen und Schlösser Sidarabiens, S. 302—356. 
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vo 
(ذلك) فسا إليهم واستخلف جاعة على شبام؛ ولا تحققوا خروجه خلفوه عل شبام‎ 
فدخلوها' وقصدوا إلى السجن فأخرجوا من فيه من أصحاب حف فأ(" الهادى‎ 
طائفة مر جندہ مع أف المتاهية ومد بن الدعام فتزلوا إلى شبام؛ وطردوم‎ 
عنها بعد أن قتلوا جاعة . وعند ذلك خالف ابن ححوظ(" بصتعاء وهجم الجن خروج منماء‎ 
فأخرج من بريد وطرد عامل(" الهادى؛ وتشوش أل الخاليف للخلاف. وخرج کک‎ 
جاع من ھل خشماء إل ابنیشر لبوی ف تیر قادخلو ستما رادو ا‎ 
ا لخطبة لامعتضد المباسى؛ فنا علم الهادى فعل أهل صتعاء عنم على المسير بأهله‎ 
وأثقاله إلى جهة الظاهر*٠ وطلب من فى السجن من آل يعفر وال طريف وذكر لم‎ 


.ظهر 8 ( 

` 10) Vgl. YAN ARENDONK, S. 200. 

109) Es ist der Sohn ad-Di‘ãm’s, der seiner Zeit eine wichtige Rollo gospielt 
und anfangs gegen al-Hadı gekãmpft hatte. Xbid. 9S. 152, 200, 247 und S. 14—18 
des Textes. 

10) Es ist Ahmad b. Mabfüz. Vgl. YAN ARENDONK, 8Š. 200. 

1%) Es war ‘Alî b. Sulaiman, der unter diesen Uxnstênden machtlogs nach 
Madar floh. Vgl. VAN ARENDONE, 8S. 200—201 und 8S. 27 dos Textes. 

1%) Ejs ist ‘Abd al-Qahir b. Ahmad b. Ja‘fur, der von don Qarmaten 
imn Rabî“ I. 298 H. getöétet wurde. VAN ARENDONK, 9. 201, 225 und 8. 63 des 
Textes, 

10) Dahr liegt im Miplaf Ma’din zwei Stundon woallich von fan; os 
wird alg eines der Paradiese Jemen# gerechnet, auch als oino der borühmtoesten 
Weinstêtten. Sein Kastell ist berihınt. Vgl. Hamdãnî, §, 10, Z. 21; 107, 2.14; 
126, Z. 26; 120, Z. 7; D. H. MÜLLER, Die Burgen und Schlösaer SUdarabiens, S.358. 

10?) Das geschah im Ğumada X1 288 H. Vgl. VAN ARINDONK, §. 200. Der 
Bericht von diesem Freignis ist die einzige Nachricht und iboerhattpt alle, 
was at-Tabarî und Ibn al-Atir von al-Hadî wissen und uns über ihn übor- 
liefern. Sie wuften cs auch nur im allgemeinen, so daf nie beido nn disor 
Stelle nur von ,,einem ‘Aliden<“ rcdeon. Sie wufRton nicht oiomal, wio or hoiBt. 
Ihre Angaben stimmen auch im einzclnon nicht ganz, dlonn sia beide berielıton : 
„Bin Sohn dicses ‘Aliden sei dabei von den Ja‘furidon gofangen genonınm wor- 
den‘“, was ja genau zwoi Jahre #pitter geschabh. Sic mainen (doch offunbur 
Muhammad b. al-Hadî. Desaen Gefangennahme abor war am Dionstng, dom 
1. Rağab 290 H. Vgl. at-Tabarî, Scrie 3, 8. 2204; Ibn a-Afir, Bad. VIII, 
8S. 253; VAN ARENDONK, 8S. 210 und S. 35—36 den Toxtm. Sieho uueh duzu 
Einführung S. 12, 14. 

108) Wahrscheinlich moeint er Zahir Hamdan. Vpgl. Hamdanî, S. #2, Z. 8; 
112, 2. 4. 
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۷٦ 
ما تقدم هنېم من استدعاثه تبکیتا ط(. و خرج من شبام م به آهله؛ فعطف‎ 
عليهم ومعه أبو العتاهية فرق جعهم وقنل هن قتل؛ ثم سار إلى البون فعارضه‎ 
اهله فقاتلهم وات ف رند م تقدم إلى بیت رود“ واس باهله إلى درب بی‎ 
سد فائدان( سن آل( طرف وها او زان و‎ a) صر“ م عاد إلى‎ 
ق عسکر عظیم “ وم بشعر بهم (° اخ من اصحاب الهادی «عم» حت هجموا عل م‎ 
ودخلوا ربدة' وا ہزم شن امات الهادی «عم» ولت هو ف بقية اانا‎ 
خرح عليهم وأيده الله بالنصر“ فهزمهم وشتت شعلهم “ فالنجؤوا إلى قربة تسمى‎ 
اليل ". فتبعهم إليها وقاتلهم قتالا شديدا؛ م دجم إلى ريدة (818) وأرسل‎ 
برۋوسن القتلى إلى صعدة وأتاه أبو المتاهية بعسكر من مدان؛ فسار إلى قرية‎ 
مدر (17 وأقام فپا أاما؛ ووےل (*” إلبه عبد الله ان اسان من ا لحجاز؛ فسارا‎ 
قاصدن صنعاء . شرج ا هن صنعاء وشبام وظهروا ف اة‎ 

d 0‏ ۹ £ ات - 
فارس والفی راجل( ؛ واجتمم هع الهادى ماله فارس وست اله راجل. فلا تلاقوا 
عتا الهادى أصحا به“ نجعل أا العتاهية فى الميسرة والطبر بين(" فى القلب؛ 
وثبت فى الميمنة فى ثلاثين فارسا“ والنحم القتال وحملت خيل القوم على أفى العتاهية*“ 
ا الهادیى؛ وأنده الله بالنصر؛ فهزم القوم وأصدق فم اللات وحڪم 

.الطریق 8 ((" .ليم 8 (* 

°) B .م‎ ( B bl). ۹ B yl. 

10%) Vgl. VAN ARENDONE, 8S. 201. 

10) AlJ-Ğail liegt im. Gebiet al-Baun, nicht weit von Raida, von den Banü 
‘Alijjãn b. Arhab bowohnt. Es gibt aufordem noch anderswo verachiedone 
al-Gails; vgl, Hamdanî, §. 111, Z. 22. 

111) Madar lieogb ostwûrts von Raida, in al-Hašnıb, einem Teil des Zahir 
Hamdãn, von don Sttmmen Jãm und Bakîl bewobıt; vgl. Harndanî, 8. 82, 
Z. 1l; 112, Z. 2; VAN ARINDONK, 103 (5). 

119) Jîr war von vinigon ‘Aliden begleitet, auch von 86 Mann aus Ãgypten. 
Vgl. VAN ARENDONK, Û. 202. 


113) Ea waren ungoführ 0 Hinwanderer aus Tabaristan, die al-Hadîi mit 
FHroudo nufgenommon lutte. VAN ARENDONK, S. 149. 
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¥ 
فيهم السيف وقتل رجالا من أعيانم فولّوا هاربن ؛ وتبعهم أبو العتاهية فشرّدم فى 
الشعاب وقتل حاعة وأخذ لحت . وتلاحق به اُصحابه فسار بم حق دخل 
صنعاء بوم الجعة “ وتلا قوله تعالى : كم من فة قليلة ... «الآبة». ولا دخل فع المادى 
سا ا هلها لا سبق هنهم من إخراح عامل(" عل بن سلیان“ فلم بکشف 
عن ذلك“ بل آمنهم. م جهز أا العتاهية(" مخيل ورجال إلى غيمان(“ وفيه معسكر ٠ ٠‏ 
القوم؛ فلا قرب منهم خرجوا إليه؛ واستعانوا بإبراحي بن خلف؛ وهو فی پیت 
بوس( فالتقی اٰجیع ف موضع بال له ورافین( فاقنتلوا قتالا شدیدا؛ وا ککانروا 
على أف المتاهية وأ صحابه النجؤوا الى قم(" وأ رسلوا إلى الهادى. رج 
بنفسه إلى علب( وباشر القوم بالقتال فهزمهم وقنل جاعة من أعيانمم“ وم بزل 
تبعهم إلى محل يعرف بالحود بالقرب من بيت بوس“ فاشتد هنالك الغتال وكّت 
الأبطال. تم رجع الهادى بأصحابه نحو صنعاء؛ فلا توسط القاع تبعه القوم؛ فعطف عليم 
وقتل منهم جاعة ودخل صنعاء؛ فاجتمعوا بعد ذلك إلى سم نقم“ ووصل إلبهم 
من ہو على رہم وکر عددم حت بلغوا إلى انی عشر ألا ما بين فارس وراجل. 


*) B 

14) Es war der 27. Rağab 288 H., ibid 8, 203, 

115) Vgl, 8. 25 des Textes. 

116) Gaiman gehört zu den Burgen Jemens und liegt im Miþlãf Hlaulan. 
Ğlaimãn heiBt auch ein Tal in diesem Gebiet. Vgl. Hamdanî, 8S. 108, Z. 21; 109, 
Z. 71; 203, l, lb; D. H. MUÜTLIBR aagt in Die Burgen und Schlöaser Stdlarabiens, 
8. 366: ,„„faimãn (dio Burg) liogt nach Haufvy, Rapport 66, finf Stunden süûd- 
lich von §Şan‘a?’.‘6 BSiehe dazu H. VON WISSMANN’s Karte, Blatt III, 3d. 

117) Bait Baus liegt ungefihr 8 km südlich von Şan‘? zwischen Naqil 
a#-Saud, und abal ‘Aiban. Vgl. Hamdanî, S.81, Z. 23; 195, Z. 23 und H. vox 
WISSMANN’S Karte boi RATHJENS, Blatt III, 3d. 

118) Ob or Waraf moeint ? Vgl. Hamdanî, S. 101, Z. ö. 

11} Nuqur ist oinor der bviden Borgo von Şan‘? (Gabala Şan‘ã’) Nuqum 
und ‘“Aibãn. Nuqum liogt ganz in cdlor Nãhe von San‘a und öûstlich davon. 
Man findot dort JFisen und ldelsteinc. Vgl. Hamdanî, 8.81, 7Z, 23; 125, Z.10; 
202, Z7. 16, 26; 240, 2, 6; H. vON WISSMANN’S Karte boi RATHJENS, Blatt IIL, 30. 

120} ‘Alab (Qal'at “Alab), eine Festung, liegt südlich von San‘a’. Vegl. 
VAN ARENDONK, S. 204 unl Našwãn, S. 74, 15. 
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۲۸ 
رج إليهم الهادى «عم» فى -خسئة ؛ وتدانوا للقتال؛ نحمل الهادی علیہم حملات 
صادقة حی أزالهم عن مصافه ؛ وأوقم السيف فيم وقتل منهم طائفة ؛ واستشهد 
من AE‏ الھادی عم جاعة من الطبرين رحهم الله تعالى. وثبت بعض الأعداء 
فی نقم وبعضهم فی بیت و ورجم الهادی «عم» إلى صنعاء. وبعد مدة إسيرة 
عاد القوم إلى الاجتماع فى كل ناحية وقصدوا مواضع الحرب الأول (31) ودخلت 
حلافة منہم إلى درب القطيم 0 ف الهادی «عم» » ولد ںا( ف طائفة من 
شا “ وأ طائفة أخری بالخروج من درب ا شا(" ' وخرج پلفسه فی أرم؛ 
وتلاحم القتال؛ فهزمهم الهادى «عم» من الفرية هزية فاضحة حت ألجأم إلى شم . 
ودام القتال إلى قريب الليل؛ وقتل منم حماعة ؛ ورجع كل إلى موضعه ؛ وانقطع 
القتال بقية شهر رمان من السثة المنكورة. وی عید الافطار خرج الهادی «عم» 
من صنعاء إلى المصلى. فطمع فيما العدو وأقبلت (" 2 إلى باب صنعاء. رج 
إليهم أبو المتاهية فطردم . وخرج الهادی عم يوم ال حعة ثافى يوم الافطاد مجميع 
وأمر طائفة منهم الى جبل قم محاربة من فيه“ فقاتلوم حت الهزموا 
عن قم وقتل منهم حماءة راس آخرون وہب ها س . وسار الهادی «عم» یله 
وبقية رجاله إلى علب فقائل من هثالك من حطة بيت بوس وعاد إلى صنعاء. 
وف بوم الائنين المخامس من شھر شوال ام الهادى «عم» ا المتاهية أن حرج 
بالمسكر الى قلعة علب(“ حرج وبات فيما. وف اليوم الثافى أقبلت طائفة من خيل 
اغوم لحاربة أصحاب الهادى «عم»؛ فتزل إليهم أبو العتاهية فقتل منم حجماعة 
وهزمهم ' فالتجڙوا إلى ظ ردن( فت ار العتاهية رسولا إلى الهادی «عم» 

غل 3 ° u.‏ )9 .او قبلت 13 (" .بد 13 ٩(‏ 

1) tnd 9) Aufore Sturltboile von fui. Vul. VAN ARBNDONK, M. BUL. 

1) Zibr Hullain int ein Borg sûdlieh von Nan. Vyl. TTundînt, FS. 107, 


2. 11. Diener Herg int walunebeinlieh Dj. Hadllnin muf HE, VON WINHMANN 5 
Kartu. Riche danolbst Ulat. LIN, BF, zwischen ¢ und dd. 
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۲۹ 
مخبره بذلك؛ رح الهادى مجميع عسكر؛ وهبط أبو العتاهية من القلعة عن عنده؛ 
وزحف اجيم إلى القوم بعد ان ا الهادی امان “ وحمل على ميسرة المدو فكشنهم 
وقتل جاعة منېم“ وولوا منهزمین. فتبعهم عل بن سلبان حت وغل (فیهم) فوقعت 
فيه جراحات؛ وحمل أبو العتاهية فاستنقذه وله على جواده إلى صنعاء؛ ات 
شهیدا میداء رمه الله تعالی. وفی خلال ذلك رعی ا المتاهية بهم مات 
منه شهيدا؛ رحه الله تعالى . وفى ذلك الملاف( عطف الأعدأء على الخيل القاتلة 
هم فى ميسرة أصحاب الهادى «عم»' فقت لوا شريفا من ولد الحسين بن عل «عم». 
وثبتوا فى الظبرٌ إلى أن جن الليل؛ ثم رجم كل إلى موضعه؛ وأقام الهادى فى 
صنعاء. ثم إن آل بعفر وال طرف ساروا من شام الى عضدان(" وأقاموا فيه أباما 
بعسكرم؛ تم تقدموا إلى ميدان صنعاء . وخرج إليهم الهادى «عم» فهزمهم إلى 
معسكرم . ووصل الربيع بن الروة( ممدًا للهادی «عې»؛ وجاءت القوم مادة 
أبضا(" من خيل ورجال“ فزحف القوم إلى تقم . فأخرج الهادى جاعة م عسكره 
إلى درب الجبانة وخرج بنفسه هن ا وخرج منهم من کان في القربة. . 
فتلازم القتال واشتد الال إلى المشاء“ وقتل من الأعداء طائفة ؛ ورجع كل هنهم 
إلى موضمه . وأقام الهادى «عم» إلى شهر ذى الحجة من هذ السنة. وبلقه أن آل 
و قد حشدوا الجوع من جيم الجهات والخاليف (820) وأوعوا الاس 
ألم قد صالحوا الهادى «عم» على أن بترك طم صنعاء وأنه يستقر فى ”مدان“ فاجتمم 
هم نحو عفرن ألفا. فلا قربوا من صنعاء قدّموا جيشا كيرا إلى السرًار “ رج 
.اظ ٣مہ‏ أیظر waاہ‏ 8 (* .الصاف 1# ٠%‏ 
Zu ‘Adudan vgl. JÃqüût, ILI, 684; VAN ARENDONK, 200.‏ )34 
Wy int ar-Rabî“ b. ar-Ruwajjo ol-Madlbiğî. VAN ARPNDONK, ¥. 206,‏ )5 
nimımbL mm, or svi ein Bruclor des Abu ’1-Ašîra Ahm. bh. Mul. b. ar-Ruwajjn al-‏ 
Madbiğî. Dic Ãl ar-Ruwujja wolımen im Wêdi 's-Sirr (Sirr bn ar-Ruwnjja),‏ 


nordösllJich von San”. Vgl. HamdÃnî, S. 108, Z. 10—14, 
2) Zu Wadi `x-Sirar vgl. Jaqnt, Bd. IIT, 64. 
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۳۰ 
الهادى وقد عب أصحابه تعبئة الحرب؛ وأمى طائفة بقابلة من فى السرا فهزموم 
إلى أن رجعوا إلى حیث جاؤا؛ وتبعهم الهادی «عم» فى الأثر“ وتلازم القتال وحهمى 
الوطيس“ فانهزمت عاكر الأعداء إلى الظبر(؛ وكان بوما مشهودا ومقاما فى 
الاسام حودا. وعاد الهادى إلى صنعاء وتعقبت حروب فى حدة ( وبیت بوس؛ 


ووقم فى الأ عداء النكال والبوس. 


ودخلت سنۀٌ ۲۸۸ 
اشار الفرامطة _ فيا انتشرت الفرامطة فى سواد الكؤفة؛ واستفحل هنالك أسره. فتوجهت 
بال وات اا روه خرون فج دلا ن ا 
القرامطة؛ وهو ابن أى الفوارس(". وما زالت فتنة القرامطة قا بة فى كشر من 
أقطار الاسلام“ هلك فيا أمم لا تحصى عددها الأقلام“ وتضعضعت أركان الدين حى 
شارفت على الالهدام؛ ضاعف الله لمن أثارها أنواع التكال؛ والخزى الدام والوبال. 
ولقد دامت مدة من الزمان ريد على ثلانبائة سنة“ وكان انقطاعها من مصر (" 


على بد السلطان صلاح الدين بن أبوب* رمه الله“ ومن اليمن على أبدى الأنْة القاعين 


187) Vgl. S. 28 des Textes (123), 

148) Hadda liegt 6 km südwestlich von Şan‘ã?’. Nach Hadda ist das Gebiet 
nördlich und der Berg südlich davon benannt. Vgl. H. vON WISSMANN’s Karte 
bei RATHJENS, Blatt III, 2û. 

14) Er wurde im Kampfo gefangen genommen, gequãlt, verstümmelt, 
gekreuzigt und gotötet. Vgl. at- Tabarî, Serie II, S. 2206 und Ibn al-Atîr, Bd. 
VII, 8S. 354. Auch Muruğ ad-Dahab, Bd. VIII, 203—204. 

13%) Hior sohon. wir noch einmal, daB der Verfasser das Wort Qarãmita 
alg oincen wmfnssondlen Bogriff gebraucht, unter dem er auch dio Fãtimiden 
voerstoht,. Vpgl. 8S, 10 des Toxtes. §alah ad-Dîn bereiteteo der Fãtirmidenzeit 
cin Bude, ala cr dio Hutba (Frcitagspredigl) für die Fa{imiden kurz vor dom 
Tocle dos lotzLon Kalifon abnchaffte und sio für den abbassidischen Kalifen al- 
Muutadl’ bestimmto, 8o da® die Fãtimidonzcit eigentlich schon vorüber war, 
als (lor lovzte fãtimidiuche Kalif al-“Adid gm 10. Muharram 567 H., (13. Sep- 
tomber 1171) starb, Vgl. Ibn al-A{îr, Bd. XI, S8. 241—242; al-Sultik von 
al-Magrizîl, Bal. T, I. Toil, 8S. 44; Ibn Haldün, Bd. IV, S. 81—82; Abü Hadîd, 
RA. 72; BI. 


e 
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۳۹ 
من آهل البيت؛ عليه السلام. ولا بد من الإشارة إلى طرف من أحواطم وظهورم 
ف قطر اليمن فى اثناء هذا الكتاب(" إن شاء الله تعالى. وى هذه السئة( مات 
المعتضد العباسی؛ وقام بعله المكتفى فار رڈ الدور(" والضياع الى شرت من 
أربابها على جهة الغصب أبام المعتضد؛ وسو أبانها لأهلها. وفيما(” وصلت مادة 
هن الطران للهادی لاعم». وف شهر صفر من هذه السنة ام الهادیى «اعم» آخاد 
عبد الله أن مخرج إلى موضع بقال له ضب لكذا (!) ( فأقام فيه أباما حق أردفه الهادى 
بجيش آخر إلى وة(" ركان فيا من الأعداء؛ فهجم علبهم فقتل منهم جاءة 
وأخذ أموالا. م خرجت القوم من بیت بوس مخبلهم “ فحصات يينهم وين أصحاب 
الهادی «عب» الذن ف ظبوة( محاربة شديدة قتل فيما الشر يف أبوالقاسم من أولاد موقمه وة 
جعقر نن اف طالب؛ وأقبل الهادى «عم» جموعه فهز مهم إل حصلهم. ودجم وجرح الهادى 
أوائل أصحاب الهادى إلى صنعاء“ فأغار القوم على أوأخر أصحاب الهادى. فعطف 
علیم یسه وهن قى معه مر ' أصحابه؛ وزیی فرسه حت سقط وجرح فی دأُسه 
وغغی علیه: شپادره الوم لیقتلوه» طف علیپم ولده عحد رقنل منم عد" وثیت 
رجال من الطبر ان فقاتلوا بان بدبه (32۲) حی قنلوا عن آخرم؛ رحهم الله تعالى . 
ار 
.بوه 8 (° .جلة جاع B‏ )” 
Vgl. BS. 38ff. des Textes.‏ )181 
r starb in der Nacht auf Montag, den 23, Rabî II 280 HK. (6. April‏ )13 
nachdem er ungefãbhr 7 Jahro 9%, Monate regiort hatte. Vgl. at- Tabnrt,‏ ,)902 
Serie IIT, S. 2206; Ibn al-Attr, VIL, 354; al-Mas‘ûdî, VII, 211.‏ 
Vgl. al-Mas'îidî, VIIL, 215.‏ )3133 


3%) Es war am Donncerstag, dern 7. fafar cliesou Jahros. Vgl. VAN AMBN- 
DONK, 8S. 205. 

1%) Bei VAN ARENDONK 8S. 206 hoift der Ort nach as-Sîra, Ful. UES 
Şabul. Noch Haxızésv (zitiert bei v. AÃ., a. a. O.) heute Ruinonstûtta niûd- 
östlich von Şan'ã?. 

138) Zabwa liegt siüdöstlich von Şan‘ã’, im Gebiot doy Haulãn. Val. 
Hamdanî, S. 81,17; 109,7. Unuere Handschrift bat Dabwa; Stra nehroibt Znbwi 
und Tabwa. Vgl. VAN ARENDONK, 8S. 206. 


PDF created with pdfFactory Pro trial version www.pdffactory.com 


۳4 
وصاح صا : قنل الهادى! فعطف جاعة من أصحابه فاستنقذوه وأركبوه على فرسه“ 
وسار ولده جد من وراه ورجال من أصحابه بقاتلون فى الميمثة والميسرة؛ فوقف 
المادی دعا برجال پعرفون( پتباتہم فی مواطن القنال؛ فثبتوا معه؛ دردد عل 
القوم حت حال بینم وين أصحابه“ وساد فى أعقايم وقد غشاه الدم من الجراح 
الى(" أصابته ق دخل صنعاء. فعارضه 1 شدید حت هتف عوته؛ م شفاه الله 
تعالى لا بعلمه من المصلحة العامة للمسامين ببقائه(. وبعد أبام بعث الهادى جاعة 
من أصحابه إلى لم( لحاربة(“ من فيه من أعداء الدين؛ فوقع حنالك قتال شديد 
كانت الداة فيه على الأعداء؛ وقتل جاعة واحازت روسيم“ م خرج عبد الله بن 
الحسين إلى ضهر( فأوقع بن فيه من المفسدين؛ وأذْى عفر 9ء م رجع. وبل 
الهادى أن به( جاعة فى الرحبة("" قاطعون السبيل؛ فأرسل عليهم طائفة من عسكرو. 
وخرجت مادّة هن بيت بوس لحربهم“ فثبت أصحاب الهادى وأصدقوا القتال حق 
انهزم الأعداء الى نعم .(“" وف خلال هذا حصل حرب فى ظبوة. فأمر الهادى »ع» 
أخاء وولدہ بالخروج إل حدة وسئع 3 فاجتمع القوم من مواضعهم“ ووقع القتال؛ 
.ویقالە 8 ° لدی 8 (* .مر فو 8( ٠‏ 

.المحاربة 8 (© 

ظھر 5 (ه 


f) im Sinne von dla. 


17) ila“ liogt im Miplaf Ma’din, ungefahr 7 km nordwestlich von Şan‘ë’. 
Bs wird als einon der beiden Paradiese Jemens gerechnet und gilt ala eine dor 
borühmton FenLbungon. Vgl. Hamdaãnl, BS. 106, Z. 21; 107, 16; 126, 22, Auf 
VON WIHSHMANN’H Karto bel RATEINRNS heiQt os Dhula‘; siohe da IIL, 2c. 

118) Wakıruehemlich meint er damit, dad Ruhe und Ordnung wieder- 
horgontelll wurdlon und daê man da don Zehnton (die Ertragsateuer) abgab, 
womit anu (lin Hnfwn Gehorsam bowies, 

1) (tanuinlt int Rohbat fan‘? im Miplãf Ma’din, Val. Hamdãnî, S.82, 
Z. 3; 11l, 1; 227, 24 und Jaãqüt II, 762—703. 

380) 'Tuninn liegt ontwûrts von San@’, Vgl. Jãqüt I, 879, Auf vox 
WIHHMANN’H JKurLo boi RATHIENS lıoidt es Ton“im,. Siohe dort Blatt IIL, 4e. 

841) Hana“ liogl aüidlich von fun’, nicht woit von Hadda, Vgl. von Wıss- 
MANNH Kurte boi RargyuNn, Blatt ILL, d zwinchon 2 und 3. 
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۳ 
فهز مهم جند الهادى وقتلوا منم طائفة؛ ثم وقع حرب آخر فیما بان أن ای 
اروب“ من أصحاب الهادى وبين أهل بيت بوس انهزم فيه ابن الروية. وان 
الهادى بومئن فى آثار امرض“ وقد نفدت النفقة على أصحابه“ فطلب من صنعاء قرضة؛ 
فلم پعطوه شيا“ فاق به الحال وعم على الارتحال؛ تم خرج بأصحابه من صنعاء؛ ارتحال المادى من 
ولا وسل وزور( فيه( الدعام“ فسأله الهادی «عم» الإعانة وأن حرج بعسكر اساد رهه 
س 2 0 إلى صبعدة 
وعشاره فیقاتل القوم“ فاعتل عليه؛ وسار الهادى إلى صعدة فدخلها ف شہر ہمادی 
الآخرة من هذه السثة. وى هذه السئة أبضا“ خرح أحد بن عبد الله بن عباد 
مر ٠‏ _ اليمن إلى العراق قاصدا لامعتضد العباسى“ ومستنجدا له على الهادى «عم»؛ 
فوجد المعتضد قد مات وبویم اکتفی؛ فعرٌفه مراده فام اکتفی بتجہیز | لجيوش 
العظيمة مع أحد بن عبد الله المذكور. فورد فى خلال ذلك كتاب ابن ماحم 
ج ن ساح( عامل الحرمان حبر ان الهادی قد حرج من صلعاء؛ ففتر عزم الکتفى 
عن ذلك النجهيز إلى اليمن واشتغل محرب القرامطة فى الشام“ وان بها أبو 
القاس القرمطى أحد دعاة("" (334) عبيد الله المهدى صاحب الغرب؛ وقد كان مكاغة الكتفى 
استفحل أسس هذا القرمطى فى جهة الشام“ وهر لكوي الول ل عة ,ماع ^ 
وحاص دمشق؛ ومال إليه عا( من الناس؛ ودخځلوا ف سدقت( حالف للقىاس. 
منها ((* .لتاء 8 (* 
Wahrseheinlich maint er hier Abu’l ‘Ašîrn Ahm. b. Muh. b. ar-Ru-‏ )144 
wajja. Vgl, VAN ARENDONK, 207 und 8S. 29 des Toxtes (125).‏ 
Warwar liegt im Gebiet der Bakil und war ala Marktort bekannt‏ )13 
mit diesem Namen werden auch cin Tal und ein Berg bezeichnet. Vgl. Ham-‏ 
danî, 82, 9; 110, 8, 9; I11, 7. Vgl. auch YAN ARENDONK, 8S. 107 (1).‏ 
Val. S$. 20 des Textos.‏ )14 
At-Tabarî nonut ibn Uğğ b. Hağğ. Siehe Sorio IIL, 8. 2204, Z. 16.‏ )145 
Hs ist Jabjã b. Zakrawaih (E. I. Art. Karmaten achraibt „ Dhikra-‏ )1 
waih“) b. Mahrawaih. Uber seine Horkunft und dio Nachriehton über in.‏ 
vgl. at-Tabarî, Serie IIT, S. 2217If.; Ibn al-Atir, Bd. VI, 8S. 353ff. umd Ibn‏ 
Hlaldün, Bd. IV, 8S. 80.‏ 


3*7) Daraus oergibt sich ohno weiteres, daB dor Vorfaasor untor Qarimite 
auch dio Fãtimidon varateht. Vgl. S. 10, 30 des Toxtea. 
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۳4 
وفى أثناء هذه الحروب فقتل هذا“ القرمطى لمنه الله“ فأقام الغرامطة بده 
أخاء أا ا لحن(" فعاود الحساد على دمشق؛ وخرج إلى حص“ وجه طوائفت 
من عك إلى بعلبّك فأبادوا أحلها؛ ينئذ نض المكتفى المباسى فى الأأر؛ ووقعت 
حروب فى تلك الناحية أنكشفت عن قتل القرامطة والظفر بقائدم؛ وما دجع 

المكتفى الى بغداد قطم" رأس أي( الحسن الةرمطى. 


ودخلت سنة ۰ ۲۹ | 
وقوع النتنة ل مض فى الحرم منها وقع بعض فاد ق جهات صعدة (هن بعض أهلها)(" فأرسل 
a hd‏ علیم الهادی «ع»“ ووقع طرف قتال؛ فاستولی حاب الهادیعلى حصن عاف( 
وقطعوا أعثاب أهله؛ وأخريوا مثازطم؛ ثم طلبوا الأمان من الهادى «عم» فأمنهم. 


.أ المحسن B‏ (٭ 
der eingeklammerte Satz mu eingeschoben werden, damit das‏ (ه 
hat.‏ «مرچم» FPronomen Von gde sein Leitwort‏ 


144) Er fiel im Kampfo gegen die ÃAgypter vor den Toren von Damaskus 
im Ša‘ban 290 H. Val. at-Tabarl, Serie ITI, §, 2224 und Ibn al-Atir, Bd. VIL, 
8. 362. 

1) Af-T'abarl, Sorle III, 8. 2226 und Ibn al-Atîr, Bd. VII, 8. 302, auch 
Ibn aldûn, Bd. IV, 8. 86, nennen ihn al-Husain. 

18°) Es war am Montag, dem 23. Rab!‘ IJ. Vgl. at-Tabarf, Serie III, 
8. 2245. 

"') Diusor Aufstand fond in dor Qogond wostlich von fa‘da ntntt und 
war von Alım. b, ‘AbbAd, dem geschworenon Feind al-HAdI's unter den Hlaulan, 
neincm Stamm, angostiftet worden, Dersolbe vorsuchte oft und mit allen Mit. 
teln, alHKl aun Jomen zu vortroibon. Er stiftete wiederholt an verschiedenen 
Stallen Unruhon gogon ul-HAd! an und ging zwoimal nnch dom Iraq, um mili. 
tirische Hilfe von dem Kalifon gogon al-Had! zu erlangen. Al-Had1 war von 
Hino Foindsellgkeit tborzeugt; und deshalb lohnte er immer die Bitte ab, 
Ibn ‘AbbfC anı verzolhonr. und ihn nicht als Stantafeind anzusehen. Vgl. 8. 20, 83 
den ToxtNny VAN ARINDONK, S, 174-—170, 207. 

108) ‘AlAf liegt wostlich von f§a‘da; ‘AJM heiBt auch ein Tal der Haulan 
in diceeor (egond. Bs {st dus boate und fruchtbarste der Têler der Haulan, 
Vgl. Hamdanf, 88, 20; 114, 0; Nakwin, 75, 10, 
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ثم حصل بعض اختلال ف وائلة (* فسار الهادی إليهم بنفسه؛ ودخل كتاف (** 
وهو موضح المفسدن؛ قتہب کد ها وجدوه؛ وقطعوا عنام م سار الھادی إلى 
موضع يقال له المطلاع(”" ففعل به كذلك؛ وأقبلت إليه وائلة فطلبوا منه الأمان؛ 


فأمنهم وأخذ جماعة من أشرارم؛ وعاد إلى صعدة. وف هذه المدة وقع اختلاف 


بن آل يعفر ومواليهم“ كتب ابا يعفر" إلى الدعام بن إبراهيم فطلبا منه أن 
يكنب إلى الهادى «عم» ويستنهضه للوصول إليهم على أن سلما إليه ما فى أيديهماء 
ومحاربا معه الموالى. فكب الدعام إلى الهادى د با قلا“ غیز أنه دکر للهادی 
عدم وفاء التاس. ولا تقابعت الكتب إلى الذّعام أزمع على المسير بتفسه إلى :الهادئ؛ ' 
م اء(" على النهوض إلى اليمن("“ فسار الهادى من صعدة بوم الأحذ ثالث شهرحجادى عاولة الهادى 
الأولى ("“ فزل تخيوان؛ م سار أل رة ولقيه( آبناء ال البون؛ووقع اا 


حرب بین الهادی ویین بی حَلّف بنواحی سلیل ۳9 ثم سار الهادی الى مطر:( 
ثم ہض( إلى مدر“ فاستاذن(" بعض عسکره من أهل خولان ومدان ونجران 


*) B im Sinno VON 4. "( 8 .جاد الاول‎ 


.ثم نهظی 8 (۹ . .لا B‏ )° 

153) Warila ist ein hamdanischer Stamm, nach WR*ila b. Šakir b. RabI‘n 
b. Malik genannt. Die Wã’ila wohnten hauptsûchlich öatlieh von Şn‘la, zwiuolen 
dem Berg Barat und dem westlichen Teil von Nağrãan. Vgl. HamdAn!, 11 1,2; 
168, I—6; 169, 6; Našwaãn 113. 

3#) Er traf în Kutãf am 1. Şnfar dieses Jahros om. Vgl. VAN ARMN- 
DONK, 175. Kutaf ist ein Ort und ein Tal, welches in dlie beidon Tilor Wadî 
Nağran und al-Gãit mündet; es wird wuuch Aklaf ausgosprochon, Vgl TLann- 
danî, 84, 1; 168, 4 und 8S. 82, 25; 110, 20. 

355) Mila‘ oder Tula‘ oder ‘Fulah wird dieser Ort ei Hamdaãnî gonuanttb, 
siehe da S. 82, 26; 110, 9; 168, 1. 

1) Gomcint sind As'ad b. Abî Jafar und main Veattay ‘Umi b. Abi 
I-Hair. Vgl. VAN ARENDONK, 208. 

16?) Gemeint südlieh von Şa‘da nach San‘a? hin, was ıwıR dom Zunummen- 
hang mit dem folgonden Satz klar wird. 

158) Bei VAN ARENDONK, 209 (3); 206 (1) Şabul liegt sliddntlich von Şan‘. 

159) Matira ist ein sehr fruchibarcr Ort im Gebiet dor HBakll. Vgl. Ham- 
danî, 81, 24; 109, 23, 

340 und 191) Vgl. as-Stra, Fol. 97b) bei VAN ARENDONK, 200, Anm. 7. 
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۳۹ 
بالعود“ فلم ببق معه إلا القليل. فاما بلغ آل ريف رجوع أسحابه إلى بلادم نجطوا 
إلى الھادی فی عکر کثیرحتی تزلوا بالری' بالقرب منه؛ فنہض إلى حل یسمی 
کو(" مم استدعی مدان جير فلم مجبه(”“ أحد“ ومالوا إلى آل طريف؛ فوقع 
اسر عد حرب شدید اول یوم من رجب“ قتل فی هکثیر من أصحاب الهادی؛ وأسر("" ولد. 
ابن الماد میں وغيرء؛ ودخلوا به إلى صنعاء على بغلة“ وطافوا به الأسواتق؛ وسار الهادى إلى 
وَروّر. وجاء الخبر بقدوم("*" خفتم إلى اليمن تارة أخري؛ فوسل فى شوال من هذه 
السنة؛ ومكت فى ارتل(" من باد ستحان("' قدر ستة أبام يرقب الدخول الى 
صنعاء“ فلم بؤذن له بل خرح من فیپا فأسروه(“" وولده وان أيه (38) وسجنو م 
فی بیت پوس؛ واستأمنپم أُسحابه ثم دخلوا به صنعاء فأراد أصحابه الفيام معه 
قل خم فناچزم سعد بن آنی بر وان عه عان؛ وقتلو! خفتم؛ ومال الناس إلى آل بعفر. 
وأما تحد بن الهادی فانه اعتقل ف بیت بوس“ ثم تقل إلى شبام ثم أطلق بعد بام(“ 
و هذ" السنة كان موت الککتفی؛ وتقدم(" دکرطرف ما جری پینه وبیرن 
اترا 5 (* 


*) Sfra Fol. 97b (bei Arendonk, 209 (7)) nennt diesen Ort إتوة‎ 
9B .أحدا‎ ٠ 


14n) Vgl. at- fFabarl, Serie III, 8, 2204; Ibn al-Atir, Bd. VIL, 8. 3652; 
al-Ijada, Fol. 59b, 

lesb) Vgl. Ibn ad-Daiba‘, Fol. 12a und 8, 9 des ‘Textes, 

109) Val. Jãqüt, Bd. I, 101; VAN ARENDÇNK, 210 (7) unten. 

1b) Jilad Sanhãn liegt an der Grenze von Jëãm. Vgl. HumdÃnl, 73, 26; 
84, 10; 130, 4. Nach dem Namonvorzcichnis zu H. v, WISSMANN'S Karto bei 
Rarnens, Bd. IIL, 8. 227 ligo der Ort Blatt III 8c/3d. Br ist aber auf dor 
Kurte nicht zu fmndon, 

184) IbrÃıîm b. Jlalnf und Abd Allah b. arrağ waren diejenigun, dio ihn 
gefmgen nnhmen, Vgl. Ihn nd-Daiba‘, Fol, 12u; Anba', Fol. 20b. 

16) Val. S$, 38 des Toxten, 

18) AT-Muklnft starb im Du'l-Qn‘la 296 H. (Aug. 908), also 6 Jahre 
spilter, Vgl. n-'fnbarf, Serio HI, S$. 2280, Ibn u-Atîr, Bd. VIM, 8S, 6; al-Mas‘idl, 
Bd. VIII, N. 214, Upser Verfnssur borichtot uns abor norhmals nuf S$. 51 vom 
Tocle nl-Muklnffs in Jahru 296 H., was auch fulach ist, 

187) Vyl. S. 40 --41 des Toxton, 
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۳Y 

القرامطة . فاسشعمل على اليمن تجح بن تجاح(“ فورد تكتبه إلى آل حفر( بالنيابة 

على اليمن. وفيا أبضا مات إبراهيم(""" بن محد بن زباد صاحب زبید“ وقام بعده 

ولده إسحاق ا لقب بأنى الجيش“ وطالت مدته فى الولابة حو انين سنة حم تعيت ابن زياد صاب 

عليه أطراف بلاده“ وخالف عليه ڪثير من کان بعتزى إليه فى ظاهر الأ مثل 

ایی آلا ر ساب ناء وو و فف قا انوا بون له ویون ب 
السكة باسمه؛ ومن امتنع طلة الأمن سلان ( طر؛ بش اجب عر 2 وکات 
بلاده واسعة؛ مسيرة سبعة أبام طولا نى عرض بومين؛ إذ حدها مرن الشرجة(" 
ل حلی 9 .ركان مبلغ ارتفاعها ف السنة خسمائة ألف ديثار عثرية“ وبقى فى بد9" 


ص 


من شرجة حرض إلى عدن؛ ومن غلافقة(" إلى طرف أعبال صنعاء عرضاء وسيأق 
تار ع( وفاته إن شاء الله تعالى. وفى هذه السنة اشتد" القحط باليمن حق أ كل 
الناس بعضهم بعضا؛ ومات خل ق کشر ؛ وخرت عدة (" قری؛ وبذلوا وجوههم لاسسالة؛ 
فقعدوا فى بيونهم“ وأغلقوا أبوامم حق ماتوا؛ وم يبق منم إلا طفلة صغيرة أخذها 
بعض بنى الأزهر ابن عبد الرحن؛ وزو جت فيم فسبحان القاحر بالموت. 


.عدت قری 8 (ھ 

18) Vg]. Ibn ad-Daiba‘, Fol. 11b, unten, 

18°) Es waren As‘ad b. Abî Ja‘fur und sein Vetter ‘Ufmãn b. Abi ’] Hair, 
die von Nuğh b. Nağaãh weiterhin mit der Wilãja betraut wurden, Ibid. Fol. 12a. 

11o) Über Ibrahîm b. Muh. b. Zijãd, seinen Vater und seine Söhne und. 
Nachfolger vgl. Tarth al-Jaman von Umaãra, §. 1—14; Ibn Haldün, Bd. IV, 
8. 21329214. 

171) gl. “Umara, S. ö. 

17) ‘Ar (auch Attar ausgesprochen) ist eine der wichLigrten Stûdtoe in der 
Tihğma. Vgl, Hamdãnî, 52, 14; 54, 12, 13; 215, 18; Našwan, 69; Jãqüt, IIL, 615. 

178) Liegt in der Tihãma. Vgl. Hamdanî 52, 13; 120, 1; 188, 20; 217, 
8; Jãqüt, IU, 276. 

17) Liegt ebenfalls in der Tihãma. Vgl. Hamdanî, 120, 13; 121, 12; 
122, 21; 154, 16; 188, 4; 217, 11. 

37) Die Redo ist hior wieder von Ishãq Abi ’‘l-Ğniš. Vgl. ‘UmÃãra, 8. 6. 

17") Tıiegt in der Tihaãms und ist der Hafen von Zabîd. Vgl. Hamdanî, 
ö2, 12; 119, 18. 

177) Er starb im Jahre 371 H. Vgl. Umara, 8, 6. 

178) Vg], VAN ARENDONK, 215, unten. 
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۳۸4 


ودخلت سلة ۲۹٩‏ 
فيا أطلق مد بن الهادى من سجن شبام فلحق بأبيه فى صعدة. وفى هذه 
بعث دعاة يد السنة استمر القحط إلى اا ا و ن الھدا۔(* ذعاة ولده 


۶ مید الله الهدی إل الیمن؛ وم عل بن لفل" الجيرى ومنصود بن جسن °( 
چجنء؛ بن 
ال ومنمور الكوفى؛ وما على مذهب الاثی عشربة (؟ ولخروجه) إلى اليمن سيرة مسطورة 


ابن حسن ٠‏ فكرها أصحاب التوار م مستوفاة(“ ونما مشير إلى اليسير منها؛ فما ذكره صاحب(**" 
بهجة الزمن فى أخباد اليمن أن على بن الفضل حج ثم توجه لزبارة قبر مولانا 


.ومسوفاة B‏ (* .احسن 8 

17) Dies bedeutet, da Maimûn al-Qaddaãh in diesem Jahre (291 HE.) 
gelebt hat, was mit den Angaben von al-Kay (Ğ&anadf, 142) ungefûhr über- 
oeinstinamat. Es heift bei a1. fanadi, ala Hasan b. Manşür Herr der Lage war, 
benachrichtigte er Maimüûn al-Qaddah im Jahre 290 H. davon und sohiolkte 
ihm wertvolle Gesohenke und Kostbarkeiten. In der Bl, Bd, IIL, 8. 428b, 
16 von unten; 825, 3. Absatz wird angegeben, Maimün sel apéteatens im Jahre 
180 H. (796) gestorbon. 

180) Üboer Maimîün al-Qaddak. und überhaupt über diese bis jetzt ungelöste 
Frage, ob die Fatimiden richtige ‘“Allden sind oder nicht, vel. Ibn. al-Atîr, 
Bd. VIL, 17ff.; Ibn Haldün al[-Muqaddima, 12—14 und al«Jbar, Bd. IV, 
S8, 31liff.; Ibn Hillikan, Bd. I, 8S. $42. Weitere Literaturangaben finden sich bei 
‘INAN al-Hûùkim biamrillah, Zeitacohr. Ar- Risala, Nr. 91, BS, 40. Neuestens 
iat Jas gesamte Materia] im profãtimidischen Sinne zusammengestellt von 
Mamour, Polemics on the Origin of the Fatimi Caliphs, London 1934; vgl. da 
zu HARTMANN in ,,I#lam“ XXIT' (1935) 278— 280 und SFROTHMANN in 
OLZ 1935, 632—634. 

181) und +) Üboer ‘All b, al-Fadl, Manşüûr b, Hasan, ihre Sendung nach 
Jemon, und ihre TAtigkeit daselbst, vgl, al.Baha’ al-ĞanadîI bei Kay (Auazug 
aus Bahã’'s Buch as-Sulûk) Nachriohten diber die Qarãmita in Jemen. Da 
spricht oer auch Uber die Abstammung der Fatimiden und über Maimüûn al- 

Quddah. Aber der Stammbaum von Maıgür bei ihm ist folgender: Manşûür 
b. Zãdên b, Haušab b. al-Farağ b, al-Mubarak; letzterer soi elin Nachkomme 
cles ‘AqIl b. AbI 'Jalib. Sioho du S. 140, 

1444) Üþbor die ,„„Zwûlfor“, ihro Richtung und die anderen sçhiititohen 
Sekten vgl. Ibn Hlaldüûn al-Mugqaddima, 8. 107—110 und al-Ibar, Bd. IV, 

8. 28--31; al-Aš'arl Magqûaldt al-Islamijjin, Bd. T, S8. 5—75; al-Milal wa "n-N thal 
von lbn Hnzm und von aš-Šahrastanf, zulotzt El, 

14b) Bs ist Abt '1-Mahdsin ‘Abd al-Bdq? b, ‘Abd al-Mağid al-Qura#t (680 
bin 743 H.), Soin Work int immer noch unzugknglich und liegt ala Handaohrift 
in dor Pariser National-Bibliothek, Vgl. BROOKEJMANN, Bd. II, 171; Nachtr. 
8S. 709: YVAN ARENDONK, S, IX. 
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۳۹ 
الحسن ن عل «عم»' فبکی عنده و ارجم عليه“ وأغلهر الاسف المطايم؛ فتةرس فيه 
القداح؛ وكان منج| فلكيا' فظهر له من ابن الفضل ومنصور بن حسن مخابل الشهاهمة 
فأطلعهما على سره وعرفهم حقبقة أسرء“ وعرّفهم أن المهدى ولده؛ وأن نسبه 
يتصل بأمير المؤمنين عل بن أف طالب «عم»“ وأن لولدء شأا عظيا؛ وربا فى 
القيام بأع الدعوة“ واستالة قلوب الناس؛ فوجدها قابلن لقوله؛ فأخذ عليي) 
العهود الوثيقة؛ (848) وعرّفهما حقيقة مذهبه؛ مم أمر ها بامسر إلى اليمن. وكان 
فيا قاله لهما: إت الكمبة المشرفة يعانية“ وكلام ميدؤء مثهها. وحرّضها على التعاضد 
وعدم الاختلاف. ثم سادا إلى اليمن؛ فلا وصاا ببشدر البقّعة " افترقا؛ فقصد ابن 
الفشل بلاد افع (""۰ وقصد منصور بن حسن عدن لاعة(. وأقام کل منېا فى جهته 
بظهر الزهد والورع والتقشف حت صا ركل منهها مسموع القول فى جهته. وقسدم 
الناس وحموا إليهم السدقات؛ وعظم شاپ| فاا ملصور بن حسر:_ فقصد چېل 
مسوّر لاعة (* خصنه وأحكم عوراته“ واتخذه دار إقامته؛ م جع اللجوع وأغار بم 
على أهل تلك الناحية حت أبادم“ وأخذ أموالهم؛ واستولى على بلادم؛ ثم ساد إلى 
بنی شاور(“ فاستولى عليهم أيضا؛ ثم مض إلى يبام وكؤ كان لحاربة الحواليين 


14) Landungsplatz fûr Znbid. Vgl, WUsrunN¥mLp, 116; Handanl, 04, 
l1. Al-ĞanadI gibt aber olnen andoren Ort an; aie wûren naoh GlalAfigja 
und nicht nnoh al-Buq‘a, wio os hier helt, gekommon; und von da aus hAtto 
jeder soinen Weg gonommen; siohe da 8. 141. 

18) Dio JAfI“ wohnon in Snrw Himjar. Vgl, HamdÃauııl, 89, &—13. 

18) “Adan lf‘ ist on groBos Dorf boi Clabhal Mnswar und vorsohisdunı 
von ‘Adan Abjan, wolohuos wm Moero liogt und houto in onglisohom Bonitz int. 
‘Adan Lã‘a logt im (Clebiet der Lã'n, zwol Tagoroinon nordwesllioh von flan‘A’ 
an dor (irunzo dos Landon (lor HA¥id. Vgl. Harndanl, 00, 1; 100, 23, 112, 
19—25; 113, 10; 103, 12; nl-WAasi“T, 8. 198. 1 

17) fnlnl Manwar int on Berg in dur Fart al-Magini', dom novohston 
Toll der jemoninehon UobirgukottLo (von B. wun goyvolhnot) ttl ogt in (loma Cdoblol, 
dor bfin; niche Anm, 180 unl vgl HamdAuw, O0, 1; 72, 14; 108, 2, 10, 21; 
113, 20; 10%, UM; 240, 0. 

1) Dio un BfRwir wohnoy hnuptsflellieh in lom zohnton ‘Toil lor Go- 
birgnket Le, von AUdim nach Norden gorochnt, in Sarl aub und auch in nl- 
Baum. Vyul. HaindMnt, 70, 3; 111, 17; U2, I1. 
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4 
فهزموه وقتلوا طائفة من قومه؛ فعامل رجلا من موالم کان على حصن الينلم ٠"*(‏ 
فلا والاء ذلك الرجل الذى والاء ندم(" على موالاته. ثم خرجت العساكر ر 
ماد فار خن شام إلى خود واا غل بن الفطل فانه ما قصد بلاد باع أظهر 
مثل ما(" أظهر منصور بن حسن من العبادة والزهد والتقشف؛ فافتتن به أهل قلك 
الناحية؛ وهم جهال رعاع لايعرفون الحقائق بل يتبعون كل ناعق فاليم ألفوا إليه 
أزمتهم“ وطلبوا منه النزول من متخلاء إلى محالم فلم مجم إلى مطلبيم إلا 
بشروط شرطها عليهم؛ وحى الأسر بالمعروف والنهى عن المنكر ورك المحاسى والاقبال 
على الططلاعة“ فأجابوه؛ فخ عليهم المواثيق؛ ثم أمرم بعارة بعض حصون جهانم 
فضعلوا؛ نم ألزمهم أن بغيروا على أطراف البلاد فينهبوا أحلها* وأوعمهم أن ذلك من 
الجهاد فى سبيل الله“ وكان فى لح(" وأين("" رجل من الأصا ع(" يعرف بابن 
أنى العالاء(" فقصدء ان الفشل بن معه“ فهزمه أبن أبى العلاء وقتل من أصحاب هكشرا 
ورجع ابن الفضل إلى مهيب؛ فاجتمع إليه المنهزمون من أسحابه؛ وكان ذا رأى 


ù) B lee.‏ .الى وندم 8 (ه 


1#) Ad-Dila', einer der berthmtesten Borge Jomons, nicht woit von 
Bjbam, dom Site dor Ja‘furidon. Vgl HamdAnt, 196, 8. 

10) Lahğ ist elno der gröQeron Btadte der Tihãma und Afüd-Jemons. Es 
liegt nûrdlich von ‘Aden am Wege nach Şan’ (45° Lange Gireenw., 18° Broite). 
Bol Lalpğ treffen sich WAdıI ‘UlşAin und Wad! fŞa‘a; und von da aus geht al- 
GA‘ sum Moore in dor Richtung auf Aden. Laþğ wird auch die ganzo Gegend 
bis an dio Qrenzo von Abjan genannt. Vgl. Hamdan!î, 52, 10; 63, 16; 77, 24; 
78,1; 07, 23—08, 12; 180, 10. 

11) Abjan ist ein groûes Gebiet im südlichen Jemon, nach Dû Abjan 
(Našwan vokalisiert Ibjan), einem himjaritischen König genannt; danach wird 
das borihmto ‘Adan ala ‘Adan Abjan bezelchnet. In Abjan gibt es viele Stddte 
und Dûrfer, wio ŠaukÃên und Hlanfar, das ala grödte Stadt Abjang gill. Val. 
Hamdan!ı, 52, 10; 53, 18; 07, 6-22; Nabwan, 11. 

1) Al-Ayibilh, oin himJaritisoher Stamm, nach Aşbah b. ‘Amr b. Harit 
b, DI Aşbah b. Malik b. Zaid b. al-Gaut b. Sa‘d b. ‘Auf b. ‘Adijj b. Malik b. 
Zuid b. Sadnd b. Zurn Elimjurs dea Kloinon (al-Aşfar), sie wohnen hauptsãch- 
lich in Lalık und Abjnn. Vgl. Hamdan!t, 53, 16; 54, 26; 77, 26; 06, 7; 07, 4, 15; 
04, 12; 00, 24:; NunSwin, O0. 

Wa) Jin bul. Mulund b. AbI I AW Vul nl Clanudt bei Kav. N 148 
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ومكر“ فقال طم ؛ الرأى أنا مجم عليهم فانهم قد أمنوا وتفرقوا' فساعدوء“ و بشعر 
ان أف العلاء وهو فى خنفر(" غافلا؛ وقد تفرق أصحابه إلا وقد خالطته عساكر 
ان الفضل فقتلوه وطائفة من کان عنده؛ واستولوا على خزائنه؛ وفيا من النقد 
جلة مستكازة“ ورجع ابن الفضل إلى باقع فعظم شأنه وشاع ذكرء؛ ثم ساد إلى 
الد رة(" وهى قرية فى أعلى(" بلاد المدفى“ وصاحبها يومذ جعفر بن ن(" (841) 
ان أحد المناخى وهو(" الذى ينسب إليه عخلاف جعفر؛ فلقيه(" أهل تلك الاحية 
وقاتلوه؛ فانہزم راجعا الى بافع . وفى هذه السنة وصلت ككتب إلى الهادى «عم» من 
زداهیم بن عل(" دالسطریف ۳۱ اتیکیی یطلبان نه الوسول إلى بلاده(" على 
تسلیم ما فی اديا اعطاء عل ذلك المهود الغليظة“ وتكررت كتبم) عثل ذلك“ 
فاستدعی الهادی قبائل خولا ؛ فاد بهم إلى نهامة ؛ وآزل إموضم بقال له السرر 
[نم تقدم إلى محل يعرف بالعنبرة ووافاء كتاب] الحكمى يستدعيه إلى حل يسمى 
طرطرا“" فسار إليه“ ولقيه رسل الحكمى بالضيافة وعلف الدواب“ ركان الحكمى 
قد أخذ ذلك من أهل بلدء؛ فلا بلغ الهادى ذلك أرجم لأهل البلد ما أخذ من 


.فلقاء (* .ملا 3 (* 

ı8) Vgl. Anum. 101, 

1%) Lricgl in MipIKf au-Hahil auf dem Raima-Borg; von Qufar, dom Dionor 
(MaulR) don Mulamınad b. Zij&l, im Jahre 206 H. gebaut, Naoh diesom dla‘far 
Holl dns (obit Mipþlãf afar gonaunnt wordon gein. Vgl. Hamdanı, Û8, 4; 
100, 17; 217, 2; al-Ğanad!ı boi Kay, 8. 143, Z. 4, unten und dazu ‘“Umûra boi 
Kar, B. 3. 

1%) VAN ARENDONE nonnt ihn nach Bahjat az-Zaman da‘far b. Ibrahîm. 
VEl. VAN AunnNbONK, 100 (7), 113 (4) und 8. 309 (zu Bl. 113). Duazu noch 
Hamdan, 76, 0; 100, 24. 

197) Vgl. dazu Am. 1965; Ibn Haldûn bei KAY, 126 und VAN AÃARHNDONK, 
101 (0). 

10) Nuch qta-Sîre, Fol. 135b, wio VAN ARENDONK angibt, waro or aun dom 
Slunm ul-lInkum. Vgl. VAN ARENDONK, 213. 

1n) Hn int al-GiHrlf b. Mulammad al-Hakamîl (ibid). 

s00) Ihr l.ancl boginnt nordlich von Wad! Maur (Maur-Tal) und dohnt 
Hivrh finf 'Paupgommdkrnehe wun. Vgl. TIamdanf, 54, 7 -10; 110, 24 -120, 0. 

#1) Uyl WHnuulAnt, 7R, A. 
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وقال؛ لال 8 أخذه؛ وأرجم روسل الحكمى إلبه؛ فنعب من فعل الهادی؛ ولدم 
على ها کان مئه من أستدعاگه' وانشی عن‌هه عن موالاته بعد المهود الأ كيدة. جح 
عسکرا کش را وسار مهم لحاربة الهادی؛ فأوقع م الهادی «عم»؛ وا ہزم الحكمى فتبعه 


الهادی دقتل من ا 


ودخلث سنة 4۲ 


فى حرم منها خرج إبراحي بن خلف من الكذراء("" قاسدا جبل ذخار؛ فلا وسل 
ا ط. ٠‏ 0 
إل هولاه. وفى حذه الستة حصل التواطوؤ ( فس| بان مد بن ای (۹* الاعجم وان 
u e 0‏ 
عثان بن اد(" على قبض کو کبان؛ فقبضه عثان فتحرك (" عليه اسعد بن أف 
u‏ ا 
عفر هن صلعاء' وفدم امامهعسکرا؛ فصەعد وا الجبل من حل یسمی بنٹ خیام(" 
و“ ٤‏ 7 ۰ + 
a 3 4 ¢ ۹‏ 
خلاف بن ولبٹ فی شبام بعض ابام“ ثم رجع إلى صنعاء؛ وفيا خالف بو الحارث بشجران( 
ا على الهادی اعم ودقع بدنم وبان عامله هنالك حرب ؛ لخرج علیم الهادی «عم» 
المادی a‏ 
.لقاه ولد B‏ (* 
.التواطى 8 (* 
.شطوات 8 (° 
Al-Kndr® ist vino der Stûdto dor '‘Tihfma, nioht wait von ZnbId.‏ )10 
Vgl. Hamdan!f, 54, J; 72, 3—b,; 100, 3; 120, 1, 7.‏ 
Vgl. VAN ARTNDONK, 215,‏ )202 
Ha int Muhammad b. Ahmad b. Zuraiq al-Ağam, oiner dur Banu-‏ )04 
TI ‘Abbaa b. ‘Al und Auhingor von al-TAHT. Br war vorhor von nl-IIAM zum‏ 
QMQJT orunnnt wordon, Vgl, VAN ANENDONK, 100, 210,‏ 
fa int dor Juw'furlcln ‘UfmAn b, Abi '1 nir (Alnnnd), nr Vottnr von‏ )208 
An'nd b, Ab Ju'fur. Vgl N. 86 dou Toxin; Ibn nd-Dnibn, Fol. H1b; VAN‏ 
AunNDONK, 203, 208, 212, 2I0.‏ 


2) An‘ul'a Zug war hn Hnfayr clionos Jabron, Vgl. VAN ANENDONK, H. 210, 
107) Tuiogl im Miplüf Aqjûn (- : MibI& Bibûm). Vpl. TInndmıt, 107, 10. 
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4۳ 
من صعدة؛ حاصرم وا ستباح عسكره أموالهم “ وقطعوا نخيلهم ؛ فطلبوا الأمان من 
الهمادى «عم» فأمنهم“ درجم إلى صعدة. وفيما قصد على بن الفضل المد رة تارة 


اق ا ج ا ف س ای ال ا امت اون شارات 
صاحب زبيد" مجيش كثيف؛ ورجع إريد استرجاع الماعرة صلت يبنة وين 
على بن الفضل وقعة كيرة بوادى تخله("" فبا" قتل جعفر المناخى؛ وان عه أبو 

القتوح(” بأ كة خوالة ٠‏ وقويت " شوكة ابن الفضل؛ واستولى على بلاد 

الناخی؛ وجعاها مستقر ملکه؛ ثم ہض إلى بلاد خضب(" ۰ فدخل منک 9" 

فأخرہها؛ ثم سار إلى ڏمار؛ فوجد (363) جیغا عظي) فى هران" من أصحاب 

ا لحوالى( فکتب إلى صاحب هرّان؛ واستاله حت والاه. 


.وقوت 8 (ھ 

308) Die Stadt. fiel in seine Hãnde arm 14. Şafar 292 H. Vgl. VAN AÃREN- 
DONK, 114. 

3%) Diese Festung liegt auf dem berühmton Berge Ta kur im Miplaf as- 
Sahüûl. Sie hoiBt bei Hamdanî Hign Ta‘kur. Vgl. Hamdanî, 100, 16; 125, 6, 21. 

310) E4 ist Ishaq b. Zijãd (= Abu 1-Claiš). Vgl. S. 37, 47 des Textes; 
al-Ğanadî, 145, boi Kay. Über ihn und seine Vorfahren vgl. auoh ‘Umara 
bei Kay, S. lff. 

211) Wadî Nabla, ist im Miplaf as-Sahül; es ist ein sehr fruchtbares Tal, 
reich an Wasser, Obstbãumen und Gfemüge. Vgl. Hamdanî, 75, —16, 

21) Dio Schlacht war am Freitag, dem letzton Rağab 292 H., wobei 
ĞGa‘far b. Ibrãhîrn al-Manãþî im Kampfe fiel, nachdom er 50 Jahre lang go- 
herrscht hatte. Vgl. VAN ARENDONK, 114; KAx 222; Hamdan!, 100, 25. 

213) Hs ist Abu ’1-Futîüb b. AbI Salama. Vgl. VAN ARENDONK, 114, 
216 (2). 

214) Sioheo Hamdanî, 8S. 76 und die Anmerkungen zu dieser Stellan (II, 
8S. 70). 

215) Bilad Jahdib schlie®t sich an dio nördliche Gronzo des Miþlaf as- 
Sahül an. Fs wird Jahdib as-Sufl genannt; nördlich davon liegt Jahdib al- 
‘Ulw. Vgl. Hamilanî, 101, 1—10; 136, 3; 209, 2. Našwin, S. 40, 93 schroibt 
Jalşib; VAN ARENDONK bald Jahdib, 8S, 106, bald (nach anderen Quellon) 
Jabşib, 198 (5), 216. 

316) Muınkat liogt îm Jakhdib al-‘Ulw und gill bei Hamdanî als cine clor 
Stédte des jemouisehon Nağd. Siehe da 55, 4; 101, @. 

217) TFIirrîu, imn Berocich von Dimaãr. gl. Hamdanî, 80, 20; Jãqüt, 
IV, 958. 

218) Gomeint ist Asad b. Abî Ja'fur al-Hiwali. 
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ودخلت سنة ۲۹۳ 


فى الحرم مها مض على بن الفضل من الجتد(" مجموع كثيرة الى اليمن 

الأعلء(""* ركان اليافمى("" فى ذمار؛ فوجه عسكره لحاربة ابن الفضل فهزمهم؛ 

وقصد اليافعيٌ فهزمه من ذمار إلى صنعاء؛ ثم تبعه ابن الفضل بجنود لانطاق؛ بقال 

أنها بلغت إلى أربمين ألفاء" قزل فى وة(" وخرج إليه سعد بن أبى يعفر فقاتله 

فالا شديدا“ وقٽل من اصحابه أربمائة رجل؛ ورجع إلى صنعاء؛ ولبث ابن الفضل 

مجنوده القرامطة فى سفح لقم ثلائة ام“ ثم انتشروا؛ فقصده ابن أف يعفر“ فا 

دغول ای رحوا من مواضعهم ' ود چم ان بعفر إلى صنعاء؛ فقصده أن الفضل ليلا ف حسة 
الفضل صنعاء آلاف مقاتل؛ فدخل صنعاء من ناحية الشهابثين(” و الشاف؛ فقصد 


.ار مان آلف B‏ 0 
يبو B‏ (* 

3°) .Al-Ganad ist die gröfte Stadt imı Qebiete der RakÃsik, welohes zwisohen 
Miplaf as-$Şahûl nördlioh und al-Mar'afir südlioh und westlich liegt, Al-Ğanad 
ist oiner der 4ltesten arabiaohen Mùrkte, liegt am oberen Wege von ‘Adan nach 
fan’, as war auch der Sitz der ‘Ãmil (= Atatthalter) von dem ‘Anal al- 
Ganad (= Gebiet al-Ğanad), zu welchem alle tlhãmisohen Dûérfer gêëhûrten. 
Al-Ğonad ist berûhmt duroh Viehzucht. Die Bewohner von as.fakksik wider. 
#tanden besonders hartnğokig und tapfer don Qaramita. Sie gehörten, wie 
Hamdaãnî, 99, 22—26, berichtet, xu denfjenigen, die sich von den Qarkmita 
nicht unterwerfen liefon, Sie sollen auch Aþhmad b. Fadl getötet haben, Val. 
Hamdaãnl, ö4, 18—~21; 99, 22—96; 179, 26; 189, 23, 24; 108, 7. 

30) Joemen bestand aus zwei Teilen, al-Jaman al-Al& (= Ober-Jemmen), 
douaen Hauptstadt Şan’ war, und al- Jaman al-Asfal (m= Unter-Jenaen) mit 
der Hauptstndt Zubid, Val. Ibn ad-Daiba', Fol. 3b, 

11) Ginmoint ist ‘Ia b, al-Mu‘Bn al-JAfiI, Vgl, VAN AnEHNDONK, 211, 216, 
220, 221. 

2#) Dio Banû Šihab füûhrten ihren Stamm auf Šihab b, al-“Ãqil zurlek, 
denen Horkunft umstyitten. i4t; xoanohe SAgon, er gehûrte zu dem Kinda, dio 
madoron #agon, zu den Qutk‘a, was Našwkn, 8. 58, für wahrgoheinlich hdlt, 
Dio Banî Bihãb lıabon in Şan? mit al-Abnê?’, den Persern, zıuaammengewohnt, 
Vgl. HamdanY, 124, 20. 


PDF created with pdfFactory Pro trial version www.pdffactory.com 


4° 

مدان والمسجد" وذلك ف الماشر" من شير حرم من هذه السثة؛ غارب 
أسعد بن أ يمفر إلى عصر ذلك اليوم؛ م خرج من صنعاء؛ وکان بوا عصيبا حصل 
فيه لهل(" صنعاء من الخوف والوجل والرٌعب والفشل؛ وخرج منهم من خرح 
بأهله وأولاده؛ واستباح القرامطة صنعاء قتلا وأهبا وأسرا“ واستباحوا ا لحارم 
فتكت“ وفعلت العظام. وأا ابن أب يعفر فأنه توجه إلى شام“ فتحرك عليه 
القرمطى( ” الذىفى جبل ll‏ وحاربه' نرج ان السار شبام بأهله وأثقاله 
إلى بلاد العام .قلت أتتقل إلى محاربة( الأمام“ وفضائل أهل البيت عليم السلام؛ 
أم يكن آل يعفر حادبوا إمام الهدى وبر الندى الهادى إلى الحق الميين حي بن 
الحسين صلوات الله عليه وأخرجوء من شبام بأهله؛ فط الله عليهم هذ. الفرقة 
الغاوية القرمطية وأجزام ثل فعلهم معه فى أقرب مدة. ولا ين ابن الفضل 
من صلعاء م بحسن فيها صنعاء بل أظهر مذهبه الخبيث ودينه المشؤم؛ وارتكب 
محظورات الشرع؛ واذعى النبوة؛ ورق منبر جامع صنعاء“ وخطب خطبة منكرة؛ 
صرح فيا بعقيدته الكفربًه وحمل عليها من تابمه من تلك الفرق الغوبه“ وقد ذكر 


vg. van Arendonk 8. 217.‏ (و )ohno‏ غىدان المسچد 8 (٭ 
م آهل صنعاء 8 )* 

.وهتکت 8 (° 

4) B .اریت‎ 

°) mol 


s43) Ûbor Gumdên vgl. D. H, MüLürn, Die Burgen und Schlbsser Sûd- 
arabiens, 3171-~38D, 

384) Don Tabollon nach war vs coin Dienstng. Al-Ğanaudî, N. 144 boi 
Kav gibt als Dntum don Donnersltag, don 3. RamnAdaãn an. Dagegon stimmt 
at-Fabarî und Ibn al-A{Ix mit unserem Verfanner tiberoin. Vgl. at-Tabarl, 
Serie ITI, S8. 2256, Z. SIf.; 2257, Z. 18ff.; Ibn al-Alir, Bd. VIL 8. 378; nuch 
VAN ARNENDONK, BS. 217. . 

225) (emoinL ist Mangür bh, Hasun, dor Gonosse und Mitarbeiter von ‘Alî 
p. al-Fudl al- Qurmatl. Vgl S. 39, 40 des Toxtes und VAS ARENDONK, 217. 

2#) Bilãd nû-Du‘ãm liegt in dum Gebiet al-Baun. Vgl. Hamdan, 1Il, 
19; 20L, 13; und N. 14 dos Toxten, 
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٤٦ 
هذه الخطبة كثر( ”من المؤرخين؛ و إا ت ركناها تزا لكتابثا ع ن كلام هذا المارق‎ 
٠ع اللعين؛ وإن كانت شاهدة عليه ,الكفر الصر ع(“ غير أن فى أعماله ما يغنى عن النصر‎ 
ضاعف الله له العذاب فى يوم الجزاء والحساب؛ فأنه هدم أركان الإسلام“ و بالغ فى‎ 
دحض الشرائع الواردة عن سيد الأنام“ صلى الله عليه وعلى آله اكرام“ (ط85) وأباج‎ 
لتابميه الخور“ وإتيان الذكور“ وارنكاب الحرمات؛ من نكا البنات والأمهات؛‎ 
وأسقط حج بيت الله الحرام؛ وأى بدين خالف الشرائع والأحكام؛ ومن قبيح‎ 
فعله أنه انخذ جامع صنعاء اصطبلا للخيل بعد تلاوة الغرآن قيه النهار والليل.‎ 
ولا بلغ ذلك صاحبه منصور بن حسن تجهز بالمسير إليه من مسر“ وحن اجتمع به‎ 
لامه على فعله بصتعاء“ کان بهابه لج رأته وفتكه؛ وكان على بن الفضل يوم اصحابه‎ 
أن منصور بن حسن هن جلة أتباعه("“ وسيف من سيوفه. ولا عنم ابن الفضل على‎ 
قصد هامة هاه منصور نن حسن وقال:له: الرأى التوقف والسكون فى هذ. (البلام)‎ 
الى قد استفتخناها حقتمکن اليد“ فلم یسعده“(" وسار فی ثلا ثین ألا وجعل طربقه‎ 
على بلاد المغارب("” حى اللحب من بلاد الشرف الأسفل ("” قتأمرت عليه البلاد‎ 
والفبائل؛ وئبتوا له فى الأماكن اليه حى م يكنه التخلص؛ وبلغ (ذلك) منصور‎ 
ابن حسن“ فشن الغارة(" عليهم (“ واستنقذه مرن تلك الجهة؛ فرجع إلى صنعاء.‎ 


*( 8 .صر بح‎ P) Vgl. Dozy, Suppl., unter daw IV. 
°) Vgl. vn Arendonk, 218 (4): E rteht aber in Anba’ az-Zaman die 
obige Form »للح«‎ und nicht اجب‎ wic van Arendonk n. a. O. ment. 


.قله )° .المغاره B‏ )4 


#7) Al-fanadî, S. 114 bei Kav, gibt diane Predigt wieder, abor or 
muint, Ibn nl-Fadl habe nio in (lor Moschee von al-Ğanad und nicht von 
Şan‘? gohnlten. 

398) twas anders VAN ARENDONK, S. 2171. nach al- Wazrağl. 

21) Wahrnchoirnlich meintl or wostlich von Sum. 

210) aš-Ëaraf al-Asfal gohört zu dom Lando der Bımû (iarîb b. Ğušnam bı, 
Hašid, liogt wlgo im (obict dor TIaãšid in Harndan, woutlich von San’, Val. 
Hamdaãnî, 107, 18; 11J, 8—11, 


i 
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4۷ 

وبعد أبام خرج منها غاا اة ؛ لجعل طربقه المغارب ("“ ونال أَهلّها منه أنواع إن الفضل 

المسائب؛ وکان مروره عل جل ملحان("* وتوجه مئه إلى الهجم ق 2 
صاحبہا؛ م سار إلى الكذراء فأخذها؛ وتقدم إلى بيد ففرٌ مه إسحاق بن عمد بن 
إبراهیم بن مد بن زباد؛ فهجم على زبید. ونال منه ما ,رید وقنل من اهلها وسی من 
ساتها أربمة آلاف عنداء ثم خرج منها داجما إلى المذَرة. ولا وصل بعش الطريق 
قال لأسحابه: إن هول النساء بشخلتكم عن الجهاد“ ونساء الحسي ب(" فتئة؛ فاد حرا 
ماف یدیک(" مهن فذمحوهن فى ساعة واحدة؛ فسمى ذلك الموضع المشاحبمل(". 


" ۲٩ ٤ ودخلت سنه‎ 


فسا استدعی أهل صنعاء الأمام الهادی «عم) سن س فأجام إلبهم' دخول الهادی 


وا وصل صنعاء وجه ولده محدا إلى ذمار ومخاليفها؛ وبسث المال؛ فقد ته صنعاء وخروجه 
مھا اانية 
.د B‏ )° .اکم 8 ) .المحطيب 5 (* 


281) Hier gemeint sUdwestlioh von §fan'ê’ nach Haraz und Ğiabal Milpan 
zu, Vgl. VAN ARENDONK, 218 (6). 

481) Ğlabal Milhan ist elner der spitzen Berge von Sarat al-Maşini', dem 
seohsten Teil der Gebirgékette as-Sarah,. Er liegt westlioh von Şan‘, mohr 
nach dermı Moere zu in Bilad Himjar zwischen Wad! Surdud und Wad! Maur, 
nach dem das Wasser von dem Berge horabflieQt. Ğlabal Milpan ist eine der 
Sehenswirdigkeiten und Merkwûrdigkeiten Jemens, berûhmt durch seine Mo- 
gohee ,,Masğid Bahir“', auf dor Spitzo B&hir, wo 00 Wasserquellon entspringen 
sollen. Vgl. Hamdknî, 68, 25; 72, 15, 10; 79, 12—17; 1139, 3; 126, 10, 14; 100, 
23; 198, 1. 

1) Al1-Mahğam ist eine der Stidto dor Jcmenisohen Tihama. Es llogt am 
Wad! Surdud westlioh von Ûlaba1l Milhûn tnd hat ungef4hr dienelbe geogruphisohe 
Breito wio Şan‘ und diesolbo Gradlinge wile Zabld,. Hior endet der von ‘Adan 
bor Zabld horkommondo Weg und boginnt die Strafo nach Şan, Vgl. 
Hamdan!, 45, 13; B4, 5; 72, 10; 106, 3; 110, 21; 120, 1, 6; 100, 10; 178, 2, 188, 18. 

4m") Al-liuşaib ist der Stammnatno der Bowohner von ZabId, nach al- 
Huşgaib b. ‘Abd Bams gonannt. Vgl. Hamdanf, 119, 17, 

sm) in Benennung iat Hprnchlich klar; dann #ahafa bedoutet ,,nohlach- 
ton‘, Vgl, al. Qamts al.mulf. Fe blelbt abor zn erwdgen, ob nicht otwa dio 
Gluschichto von dor Abschlnchtung dor Frauen aus dom berolts vorhor vor- 
handonen Ortsnamoun abgeleitot jst. 
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۸ 
القرامطة(*“ فعاد إلى حظبرة أبيه بسنعاء. وخرج على الهادی موالى بى يعفر 
کالحسن ب نكنانة(" وان جرا( څاربوه ونافسوه على صنعاء؛ فرجع منیا 
إلى صعدة؛ ودخل أسعد ن أب عفر إلى صنماء فاستقر فيها؛ ثم وصل ذو( 
الرّى اليافمر (" أحد قواد على بن الفضل إلى فما کچ ا اوا 
الڏحجى منبهزما إلى رداع ٠*(‏ فتيعه ذو الطوق( إلى رداع فقتله“ ثم عطف على 
صنماء فاستدعى اهلها الهادى «عم» وللضرورة أحكام“ وسبحان الله ما أقَلّ وفاء 
هذا الأام“ وما أحسن سجية هذا الإمام؛ حيث يبال فى الذب عن أهل هذه الديار؛ 
وقد علم هنهم من محادبته والميل إلى عدوه ما بوجب رفع الأمطار؛ لكنه «عم» 
سلك سبيل( سلفه الكرام فى نصر الدبن (364) وجهاد الظالمين ؛ وإحياء سنة جده 
سيد المرسلين صلى الله عليه وسلم؛ وإن جفاء أهل الشقاق؛ وأعرض عنه هن عكن 

فى قلبه الفاق“ نجزاء الله عن الاسلام والمسامين آنل جزاء السنان. 
اادی بوبه ولا حصل الاستدعاء للهادی «عم» کا أشربا إلیه ¬ وجه على بن جعفر 
ولنه حمدا إل الملوى والب امم فى e‏ أصحا به“ وأتبعهم وله حدا؛ فلم قربوا 


صبئعاء ساعدة 
.ذا الطوقق 8 )* 
أمايا ضد القرامططة ال 9 
.مسل 8 () .ذا الطوق ( 

33%) Hs war ‘Îsa al-JafiT, der gegen Damar zOg, worauf Muhammad b. 
al-Hadt sioh veranlaBt sah, somen Posten aufzugeben und zu seinem Vater zu 
ziehen. Vgl. VAN ARDNDONK, 220 (Tsã wurde von Ibn Di’t-Tauq Mitte Şafar 
gntttnt). Vgl, VAN ARENDONK, 221 (7). 

337) VAN ARIENDONK nonnt, 8. 217 (6), ihn nach as-Sîra, Fol. 159b, 5, 
al-Ilasun b. Kajjala, Der Aufstand War arm 10. Muharram 294 H.; Ibid 221, 

338) VAN ARENDONK nonnt ihn Ğlnrrãh b. Bišr, sioho das. §. 221; dazu 8, 147. 

3) Toi VAN ARUNDONK, 8. 221, hoiBt es an diesor SLello: „1bn Di’t-Taug 
und nû‘ (nl-J Afi); doshalb kam man hior aunnohmen, die Stello hat golauntot: 
وصل ذو الطوق والبافمى‎ şî und daٍ® daa Verbindungswort ,,wa““ gy von deın 
Bchrciber fortgelasson worden iat, 

30) Tq int Abu ’1-‘Aštra Almad b, Muhammad b. ar-Ruwajja al-Mndhiğl, 
dor dio Lottung n Til. und Radac jın Namen al-Hãdf''s hatto, Vgêl. VAN ALEN- 
DONK, 9221, 

31) Rad‘ liogt südûstlioh von Damar. Bs ist die Hauptstadt dou Miplaf 
Rndû“, Vel, Haındãnî, 6, Sff.; 102, Off. und BUROHAUDT, Reigeskizzon ails 
dem Jemen, 008. 


0 
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۹ 
من صنعاء خرج عنما القرامطة؛ فدخلها مد بن الهادى وأصحابه؛ واستقروا 

فيا إلى أن أتنيم القرامطة با لاقبل ) به“ ركان القاصد م على بن الفضل وذا الطوق؛ 

فلاو ب من ناء غارشه اسعد ن أ عقر فقتل من أسدانة سان رجاو رتكا رت 

عليه جنود ابن الفضل وأيقن من فى صنماء بالمجز عن مقاومته؛ رج منها 

هن خرح؛ والنجاً بعضهم إلى دور العلو بين ؛ و دخل على بن الفضل جموعه صنعاء انتصار ابن 
فی عة شهر رجب فى هذه السنة فاستياحهاأ“ وقتلوا من وجدوه فیا وعمدوا ir‏ 
إلى دور العلوثين فأخرجوا من فيما من المستجيرين(“ وقابلوم بالعذاب هين“ 

ولبث القراطة فى صنعاء وجھاہا ثلاث سنين بفسدون( فى الأ رض ولا يصلحون؛ 

حت رماه الله ثعالى الم وعاجلهم پالانتقام“ فهلك منبم ا لا حصا العدد؛ 

وتوجه ("" طاغيتهم ابن الفضل إلى المدَِرّة ببقية أضخابه. وفى هذه السنة ظهرت 

الفرامطة بنجران؛ وتحرك بنو الحارث للخلاف والطغيان؛ فقصدم الهادی عليه 

السلام؛ وقتل منم جاعة؛ درچع إل صعدة. وفيہا ت ر (20 القرامطة للحاح فك القرامطة 


8 و 1 7 : را ق“ 8 : 
فی طریق ية“ وقائدم رروبه(' الفرمطلی قفتلوا عددا لا محمی( واستولواعل !جه 
2 : 8 لے بج لى لعبع فل م اء 
.المتجورين B‏ ۹ 
. ركوبة 8 (” 


3) A1-Hamdãni erzãhlt uns in seinem Buohe al-Ikl3l, wie die Qarmaten 
seinerzeit die Stadt Şan’ verwüstet haben und da Bara’ b, al-Mulahiq al- 
Qarmaçî eines der schönsten und ãltesten Schldasor von Şan“ã’, namlich Mahfid 
Bait Hanbis, welches Hanbis b, Ja‘fur gehörte, im Jahre 295 H. in Brand #tek- 
ken lief. Der Brand soll vier Monato gedauort haben, Vel. D. H. Müxzırn, 
Die Burgen und Schlösser Sùdarabiena, 306, 6ff. 

*) ‘Alî b.al-Fadl zog im Jahre 297 H. oua fan‘ã’ nach ul-Mudaipira und 
von da gegon Zabîd., Vgl. VAN ARENDONEK, 223 und 8, 51 des TexlLos, 

” #™) Über den Überfall der Qarmateon auf die Pilger, vgl. nt-Tnbarî, Serie 
IM, Bd. 4, 8. 2269ff.; Ibn al-Atîr, Bd. VII, 378ff. 

3) Dia Zahl der gefallenon Pilger Holl sich nuf 20000 belaufon haben. 

Vel. at-Tabarî, Serie III, Bd. 4, 2272; Tbn al-Atîr, Bd. VII, 380. 
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چ 
جميع ما معهم( ٠‏ وعظمت هذه القضية على المسامين ؛ واضطربت ها معام الاسلام 
فى اليمن والشام“ وكثر البكاء والنواح ف أ كثر الفاق“ وبلغ الحال أن نساء القرامطة 
حملن الماء وطفن بالجرحى المندسين فى القتلى “ فمن طلب منهن الماء قتلنهء 
ولا بلغ (أمر) هذه القضية إلى اكتفى العباسى عظم عليه“ جهز مولاء وصيفا("" فى 
جماعة من القواد؛ وعدد كثير من الأجناد؛ وقاتلوم“ وكانت الدائرة على القرامطة؛ 
وقنل قائد م(“ الخبيث وأناح الله منه البلاد والعباد 


ود خلت سنه ۲۹٥‏ 
فورة بى المارت فیا خالف بنو الحارث بنجران؛ وهمّوا بقتل عبید الله عامل الهادی دعم» على 
وتلم مل الماد لادم ؛ نخرج إليهم الهمادى فقتلهم؛ وليب أموام؛ ودم ازم“ ورج إلى 
صعدة؛ و ارك عسابة مع عاملة المذكور. 


ودخلت سنة ۲۹٩‏ 
فیپا عاد بنوالحارث إلى الخلاف؛ وقصدوا دار عبيد الله فدخلوها؛ وقتلوه 
وأصحابه جیما بعد حرب شديد. وفيا تهر حسن ابن أم الشاب(“ القرمطى 


#4) Darunter waren auoh die Gelder und die kostbaren Sehatze der Banû 
Talüan, die damals von Ãgypten ûber Mekka naoh Bağdkd geschiokt wurden. 
Vagl. at- Tabarl, Serie II, Bd. 4, f. 2272—2973 und Ibn al-Atir, Bd. VIL, 8. 380; 
dazu Ibn Şlaldün, Bd. IV, Š. §8 und EI, IV, 903, Ende des vorletzten Absatzes. 

#7) Es ist Waşîf b. Şuwkrtakm, Er zag gegen die Qarmaten Anfang 
Rab! I, des Jahres. Vgl. Ibn al-Atîr, Bd. VII, 380; Ibn Haldün, Bd. IV, 88. 

#84) Hir wurde verwundet, gefangen genommen und erlag fünf Tage spûter 
seinen Wunden. Seine Leiche wurde mit don Gefangenen nach Bağdaãd géebraoht 
und von da aus soin abgeschnittenes Haupt nach dem Lande Hurãsãn, dessen 
Pilger durch die Qarmaten arn meisten gelitten hatten, um die Bewohner zu 
beruhigen und sie von der beseitigten Gofahr zu überzeugen, damit sie ihre 
jabrlicho Filgerfahrt nicht aufgeben sollten, Vgl. Ibn al-Atır, Bd. VIL, 381. 

neb) Der Voerfangor meint wahrschenlioh Abû fad al-Ğlan&bî al-Hasan 
b. Bahrãm; aber donseon orster Aufstand war irn Jahre 286 H. und nicht im 
Jahro 296 H., also in der Rogiorungezoit al]-Mu‘tadid’s. Vgl. at-TabarI, Serie ILI 
8. 2188, 2192, 2106--2197; Ibn al-Ağir, Bd. VIL, 8S. 340-941, 344—340; Ibn 
Haldûn, Bd. IV, S. 88-90, Anm. 30 zu S8. 11. 
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۱ه 
[فى البحرن فى سبعائة(" فارس؛ فبعث إليه المكنفى(“" قائدا من قواده فى تسعة 
آلف(" مقاتل فهز مهم القرمطى]“ وقتل بعضهم“ وأسر قائدم؛ ودخل إلى صحار(" 
وهی قصبة عن (ظ36) قال الحجورى: بين البحرين ومان مسبر عشرة أبام فى الرمل؛ 
وخرح عليه بذر الى للمحادبة فدس عليه القرمطى خادمين فقتلاه غيلة فى 
امجام؛ وملك البحرن مدة أبام الفتنة نحو سبع( وعشرين سنة (” حى قثل. 
وفى هذه النة ("" مات المكتفى العباسى. 


251) 


ودخلت سلة YAY‏ 
فیہا خرح عل بث الفضل من المذمخرة قاسدا ابید“ فدخلها؛ وهزم صاحبا 
n‏ ت ۹ َه 4 فم رید 
إلى المهجم؛ وقتل أهلها؛ وسبى نساءهاء ولبث فيها سبعة أبام ثم خرج إلى مستقر 


«سبعة وعشر ن B‏ (° .شجار B‏ ر Jd.‏ سبع ماه B‏ 9 


) Es war al-Mu‘tadid, nicht al-Muktafl, wie schon erwãhnt, der die 
Truppen gegen al-Ğianãb! gesçhiolkt hatte, Diese Truppen standen unter der 
Fihrung von g]-‘Abbãs Û, “Ane Jal-Garalwî, der vorher als Statthalter in Bilad 
Faxis tãtig war; sein Heer wurde durch die Qartnaten vernichtet, und er selbst 
wurde gefangen genommehn, dann aber freigelassen. Dieae mifglüokte Expe- 
dition war Ende Rağab 287 H., wie at-Tabar!, Serie II, §, 2190 und al-Maas‘üdt, 
Bd. VII, 193, berichten; Ibn al-Atîr, Bd. VII, 344—-345, gibt als Datum Bnde 
Baban dieses Jahres an, was unwahrscheinlich Bb. 

20) Ibn Haldün, Bd. IV, 88 und Ibn al-Atîr an der angegebenen Stelle 
schêtzen die Zah] der abbassidischen regulãren Truppen auf 2000, auBer den 
Freiwilligen., 

31) Riohtig ist (nach at-Tabarl, ILI 2196 unten, und Ibn al-Atir, Bd. VII, 
§, 345) Hağar, die grÖBte #tadt und die Hauptstadt von al-Bahram. Vgl. 
Hamdën! 136, 16; 168, 14; 180, 2 und 8. 11 des Textes. 

3%) Diese Zahl kann niçht atinmen, wenn er den Abû Sad al-Ğanabı 
moint, was ich für sehr wahrsoheinlioh halte und was man aus den Angaben 
des Verfasseras über die Ermordung von Abû Sad durch seinen Diener, 8. 58 
(= Fol, 37b) sohliefen kann. Abû Sad trat 286 H. auf und wurde im 
Jahre 301 ermordet, Er kann keine 27 Jahre geherrscht haben, Aber nach 
den ersten Angaben des Verfasgera iiber das Auftreten des Abû Sad, S8. 11, 
karn man annehmen, da8 der Verfasser 17 und nicht 27 sagen wollte, denn er 
JA§t abweichend von den anderen Historikern den Abü Sad schon im Jahre 
285 H. auftreten, Vgl. Anm. 30 zu 8. ll; Ibn al-Agîr, Bd. VIL, 8. 03. 

18) Val. Anm. 166 zu §. 36 dos Textes. 
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طغباله؛ واسٹخلف جاملا على ربید؛ فرع صاخبها من المهجم“ وطرد عامل ابن‎ 
الفضل؛ فأعرض عن روء فى ذلك الأوان“ وجنح إلى الراحة والمكوف على اللذات؛‎ 
واستعال الجرمات والتظاهي بالمقبحات؛ والأمان من الدواهى؛ والاستخفاف‎ 
بأوامس الله والنواهى؛ فسبحان الرب الكربم ما أوسع حامه عن كل أفاك أثم. وفى‎ 
هذه السثة جهز ألهادى «عم» جحد ن على العباسى(" إلى سشعاء وكتب إلى العام‎ 
أن يسير ممه“ فساروا. إلى صنماء فدخلوها؛ وأخرجوا عامل القرامطة ثيا‘ وم‎ 
بلبث عامل الإمام الهمادى «عم» والدعبام أن عادا إلى صعدة خشيةً من عود‎ 
القرامملة ليم ؛ وبعد روجهم من صنماء قصدها القرامطة من شبام. ثم إن أسعد بن‎ 
أي يعفر عاد(" إلى صنماء* وتوخه(" منا إلى اشبام .خرب من فيا من هذه‎ 
الفرقة الطاغية* فهزمهم “.ودخل شبام؛ ثم عطف عليه الفر امعلة من بيت خا(“‎ 
أف بعفر؛ ؛ وتعقب وصول مادة لاسعد‎ ù فأخرچوه عدها وقتلوا جبد القاهی بن أحد‎ 

ظهور دماة 

اسیدی فی ابن أب يعفر من.ذمار؛ فعاود الحرب على من فى شام“ وصمد الجبل فهزم من فيه 

لغرب من القرامطة. وف هذا(" الأوان ظهر دعاة(""" المبيديف جيع الأقطار الاسلاميةه 
واشتدت الفتنة؛ وتعاطمت الحنة وكات الحروب؛ و مث الخطوب. 


*) 8 زاسشسىل‎ aber der Jıusammenhang varlangt einen Infinitiv. . 
*) .ھل‎ 
ي‎ 


*%) Unter der Berufung auf Bahjat as‘Zaman nennt YVAN ARINDONK an 
dieser Stelle ‘All b, Ca'far a-‘Alawî, unger Verfasaer hat auch dieşen ‘Al auf 
8. 48 genannt,y al-Ki/dja aber hat, wie VAN ARENDONK angibt, “Ali b. Abî 
Ğlafar al-‘Alawî genannt, Vgl, YVAN ARHNDONK, 224 (4). 

( Dieser Binzug den As'ad b. Ab! Ja'‘fur in Şan’ von Balad Qudam 
nus war ‘am 10, Du‘ 'l-Hiğğa dieses Jahres. Val. VAN ARBNDONK, 225. 

3%) Es war im Rabî‘ I 208 H. (ibid). 

s07) Val, Anm, 100 zu 8. 24 

»71( Wahzaohoinlioh will der Verfauser damit die Grlindung des 
Hatimidonroiches fm Magrib, die im Jahre 290 H. stattfand, und die 
IXmpfe, die wiloh dabai abspielten, orwdhnen. Vgl. Ibn alAjîr, Bd. VIM, 
BS. 17—4l. 
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or 


ودخلت سن ۲۹۸ 
فيها مات الهادى إلى الحق المبين محيى بن الحسين بن القاس بن إبراهي؛ موت الهادى 
صلوات الله عليم أحمعين؛ وكانت وفاته فى شهر ذى الحجة ( خر هذه السنة؛ 


. 


ودفن دصعدة ۰ 
تمد الرتضى ومدة حكمه 
وقام دعده بأ الامامة؛ والرباسة العامة ولده الإمام المرتضى تمد بن الهادى 
«عم» بوصية هن أبيه. وكان ورعا؛ زاهد“ مقلا کثیر العبادة؛ موثرا العلم 
والعمل به. وكانث بيعثه فى(" الحرم من السنة (التالية)(" لامذكورة؛ فكاتب العمّال؛ 
وحارب القرامطة؛ وما زال كذلك إلى شهر ذى القعدة من (تلك) السئة؛ ثم حم 
وجوه الجند؛ وأعيان الئاس“ وخطب فيهم خطبة بليغة؛ وعاب عليهم أشياء بكرههاء 
وعزم على التخلى والاعتزال؛ )37١(‏ ورفع عماله من خولان؛ وهمدان؛ و جران؛ 
ولزم منزله؛ وسار الطريون إلى بلادم؛ وأقام بعض بی عمه للنظر بين الشساس. 
وکان ار الناصر ن الهادى رهه الله غائبا فى بلاد الحجاز؛ فقدم بعد ذلك؛ 
فا( المرنضى على القيام با الدن؛ وجهاد الظالمين؛ وساف دکر امه ودسنعیه؛ 
وفى هذه السنة قصد على بن الفضل صنعاء؛ فدخلها يوم اجيس لثلاث بقين من 
من B‏ (* 
s0 steht e in der Handeobrlft, „ber das kann‏ ;من السنة الكورة 8 (* 
nicht stimmen; denn die Huldigung al-Murtadã's war nach dem Tode seines‏ 
من Vaters, der im 12. Monat ,„„,Du'l-Hiğğa“ starb; gemeint ist also 4~.Jl‏ 
nach as-Štra, VAN ARINDONKE 8S. 227, soll die Huldigung am‏ ,الثالبة اإلمذ کو رة 


Dienstag, d. 1. Muharram 290 stattgefundern haben, was unser Bedlenken 
bestatigt. 


¢ 30~ 
) In Sinne von 4û. 


#8) Es war am Sonntag, dem 20. Vgl. al-Ifada, Fol. 47 a. 
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خلع ابن الفضل رمضان الكرم؛ وخرج ا ن أف فر ها إلى ئ( ولا رأیعل ن‎ 
اطاعة عبيد اله الفشل أن أمر اليمن قد اجتمع له خلع [طاعة عبيّد الله المهدى؛ وكتب بذلك‎ 
إلى منصور بن حسن فلامه (" على فعله“ وقال له ما معثاه: كيف تخلع] طاعة هن‎ 

تر خيرا إلا ببركة الدعاء إليه“ وقد أغطيشاء من المهود ما قد علمته؟!. وكان 

هنصور أنقى الرجلن لزوما لطاعة(" العسندى. وأقل فتّكا وجراءة من ابن الفضل؛ 
حرب ابن الفضل ‏ وكلاها تاكب عن الطربق؛ رأكب فى سفن التعوبق. وما ) يتم هن منصود بن حسن 
اميه مد ماعدة ان الفشل إلى ما بريد سار إليهفى عفر آلأف مقاقل“ وخر فى مسور(" 
مانية أشهر؛ وهلك بینہما عام“ وم بظفر ابن الفضل جمنصور فرجع إلى صنعاء. م 
ملع ايى اافضل ‏ اصطلح ابن الفضل وان أ يعفر“ فولاء("* صنعاء وخطب له ولبس البياش؛ 
مع سد بن أ وقطع کر بئی العباس. 


فيا اشتعلت نار فتنة القرامطة الأشرار فى يع الأفطار؛ وبعث ابن الفضل 
قائدین من قواده“ وما محمد بن درم الحباني؛ وحسن بن تمد بن أ الملاحف 
السنعانى إلى مكة المشرفة “ فظفر بهما عج بن ساح ("* عامل الحرمين الشريفين؛ 
فضربہما بالسياط حى هلكا؛ ثم صلبهما. وكذلك بعث ابن الفضل رجلين من دعاته 


*) B ell. 

3) Qudam, ein Gebiet in Bilad Hašid, nach den Bewohnern, einem 
hamdãnischen §tamın, benannt, Vgl. Hamdanî, 69, 8, 8; 113, 17; 136, 18; 
190, 21 und Našwan, 83. 

30) Vgl. al-Ğlanadî bei Ka¥, 8. 146; Ibn ad-Daiba‘, Fol. 1a. 

1) Wûhrend der Umzingelung Maswara durch dle Truppen des Ibn al- 
Fadl lagerten, sie auf dem Gabal al-Ğlarmîna (auch abal Fã‘iš genanınt), nioht 
weit von Maswar. Vgl. al-dlanadJ, 146, 

3) Al-Ğlanadî, 8. 147 gibt an, obwohl As‘ad von Ibn al-Fadl zum Statt- 
haltor von Şan‘ ernannt wurde, hatte Asn‘d eg vermieden, mit ihm zusammen- 
zUkomınon, (la A#‘ad seinem tüokischen neuon Herrn nicht gotrouut hûtte, Siehe 
auch Ibn ad-Daibn4 Fol, 15b. 

303) Vgl. Anm. 146 zu Ff. 33. 
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eo 
إلى بى ا فقتلا وف هذه السنة خرح ابن الفضل لغرو زبید“ ونائبہا قيام ابن الفضل‎ 
قبل زباد(* جل ن ماز (°(5*» ولقیه( ابن جرا خد الموالن بعدة غروات‎ ۰ 
لەم الم ف إلى م مور("* معنا له على صاحب زبيد“ فاما قرب ابن الفضل‎ 
من زبيد خرج عنما ملاحظ إلى المهج (* ودخالها ابن الفضل فلم مجد فيا أحدا؛‎ 
ووقع الحرب فيا بين ملاحظ وابن جراح؛ وقتله فى جاعة من أصحابه؛ ورجع ابن‎ 
. الفضل إلى المذرة وملاحظ إلى زبيد. وفيما بعث أسعد بن أي يمفر أخاء عبد الله‎ 
إلى ثات من بلاد ددع(" فقبضها. وخرج ابن الفضل إلى حبيش لحرب مذحج؛‎ 
فقاتله دارم المنحجى؛ ثم اصطلحا على أن القرامطة لا بطؤون بلاده. وى هذه‎ 
المائة الثالثة طهر أمذهب الشافمى فى باد اليمن وكان الداعى إليه فى الجند» ظهور مذهب‎ 
ومخلاف جعفر عر بن جد الخراشی المکسكى» وقيل م بظهر إلا ف ا الثاضی ف اليمن‎ 
الرابعةء وهو الأقرب(""*“ واللّه أعلم.‎ 
.لقاه (۹ .ملاحظ (° .من قبل زاد ( .حش 58 (٭‎ 


3%) Die Banû Hubaiš, ein Zweig des Stamnes Zubaid, wohnten im 
Miplaf Dü Ru‘ain anı der Grenze von Madhiğ in der Ebene der Stadt Rada‘ und 
im Miplaf Ğlaišan. Vgl. Hamdanî, 56, 10; 101, 20; 102, 7. 

2%) Mulahig b. ‘Abd Allah ar-Rümîi war ein Offizier des abbassidisochen 
<Ãmil (Statthalters) von Jemen, al-Muyaffar b. Hağğ, und sein Nachfolger. 
Mulaãhiz ûbernahm die Regierungsgeschûfte Jemena, ala sein Herr und Vor- 
gênger al-Muzaffar b, Hãğğ im Rağab 298 H. im Jemen starb und deasen Leich- 
nam nach Mekka überfüûhrt wurde. Vgl. Ibn al-Atîr, Bd. 8, §. 47; YVAN AREN- 
DONK, 22. . 

2%) Vgl, S8. 46 des Textes, Anm. 230. 

29") Maur ist ein von dem Stamm ‘Akk bewohnter Miplaf in der Tihãma. 
Maur wird auch, ein Tal in dieser Gegend genannt, welches als gröBtes Tal der 
Tihãğma und alg eines der gröBten Taler Jemens überhaupt gilt. Sein Bowãs- 
serungsgebiet umfaBt den ganzen westlichen Teil dea hamdaãnischen Gebietes, 
einen Toil des West-Haulãn und einen des West-Himjar. Vgl. Hamdanî, ö4, 
ê, 7: 72, 11—26; 80, 12; 119, 24; GLASER’s Karte. 

38) Vgl. 8, 47 des Textes, Anm. 233. 

1") 8. 48 des Texte, Anm. 241. 

ab) al-Ijada, Fol. 45a, borichtot von einem Abu 'l[-Hasan al-Hamdanî 
mit dem Beinamen al-Harüûrî, der zu al-Hãdîi kam und Kaufmann wie auch 
sohafiitigcher Faqîh war, Also mu es zu der Zeit al-HaãdfPa, Ende des 3. Jahr- 

. hunderta dor Hiğra, Schaãfifiten im Jemen gegeben haben, woraus man schliefen 
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الناصر إلى دين الله أحمد بن الهادی وعصره 
فى الحرم(" منها قدم الناصر أحمد بن الهادى «عم» من الححاز؛ (37) وفى 
صفر" بابعه أخوء المرتضى؛ وواجهه( الناس. وان حازما؛ شجاعا؛ کرعا؛ وله 
فى حرب القرامطة الحظ الوافر؛ والسهم القاس“ كا سيأ تحقيقه إن شاء الله تمالى. 
وى هذه السنة خالفا ابا ادعام(“ وفارقا أباما“ ووثبا على مدينة عرو(" فنهباها 
وأخرباها بعد أن خرج منها عباد بن عبد الله( عامل الناصر بن الهادى إلى 
لادی رج إلیہ) الاسر فی جیش کٹیر فھزمھما(' إلى جبل نہ م 


م B‏ (° .فهزمها B‏ ( .وواجهوه اللاس B‏ 9 

kann, daf die schãfi‘itisohe Glaubensrichtung schon im 3. und nicht erst im 
4. Jahrhdt. der Hiğra, wie unser Geschichtsschreiber für wahrscheinlioh halt, 
sich ausgebreitet hıben mu. Daas bestûtigt, wenn auch nur indirekt, AHMAD 
TarmÜR PASOKA im seinem Buch Nagra Tartpijja J3 Nad’ at al-Madahib al-Arba', 
8. 28—29 und aa-Šubk! in seinem Buoh 7Tabaqût aš-Šafitjja, Bd. I, 114. 
Ferner werden wir dies flr wahrsoheimlich halten, wenn wir wissen, daf aš- 
Bafit selbst Beziehungen zum Jermen gehabt hat, ingofern ala seine Mutter 
aus dem ŠStamme al-Azd in Jemen stammte, und daf er selbst nach dem Tode 
des Imûms Mûãlik naoh dem Jemen gegangen ist und von dort aus im Jahre 
184 H. nach Bagdad zur Bestrafung geflüihrt wurde, als ar-Rağid ihn im Ver- 
dacht hatte, für die ‘Aliden Propaganda zu treiben. Vgl. Duha 'l-Islam, Bd. II, 
218-222, 

7%) und ") Vgl, al-If/ada, Fol, 60a und 60b; al-Lahğî, Fol, 39a. 

172) Es sind ‘Tllijjãn und al-Husain. Sie gingen aber Ende des Jahres 
304 H. zu an-Nãgir nach Şa‘da, baten ihn um Verzeihung, huldigten ihm und 
gehörteon dann zu soinen Anhãngern. Val. al-Lahğî, Fol, 42a, 48a. 

£73) ‘Arw im [aulanischen Gobiet, Daboi Jicgt dor gleichnamige Berg 
labal ‘Arw, der als einer der borübhmmten Berge Jomena gilt und von dom Wasser 
kommt. Vgl. Hamdûnî, 114, 26; 125, 20. 

27) ‘“Abbad b. ‘Abd Allah b. ‘Ahbãd al-Akball al-Haradüãnî al-Haulanî 
war diner dor Zeugon, die boi dom Abachlud des Vertrages zwischen al-Hadî 
und Hainen jfidischon und christlichon Untortanen am 23. Gumadê II. 284 H. 
zufgogon waron. Br war dor Voertroter an-Naşgir’s ftir Bakll. Vgl. VAN AREN- 
DONK, 301, Z. 10; al-LahğI, Fol. 41b. 

276) Jıiegt in Bilãd Haid im hamdãnikchen (ebint. Vgl. Haumdûnfî, 82, 
26; 110, 26; 107, 20—23. 

27} Ha war am l1. Du 'l-Qada 301 H,, und das war der orntn Zug nn- 
Nãyir' nach semer Ûbernahnac des Imamat’s. Vgl. al-Lahğl, Fol. 42a. 
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."( سادا إلى بلاد مراد( فالنجا إلى جبل ملح وبزان مرن بلاد نہم ورهب‎ 
واستعمال الناصر على عرو على بن محمد العلوى(“ وعلى أثافت أخاء القانم بن‎ 


ue 


مد(" وخرح الناصر فطلب ابن الذعام“ فلم يشعر به أهل مسورة("(" حق 
غشيهم“ فالتجؤوا إلى ملح“ ثم إلى حربب("" ٠‏ مم إلى ولان المالية(”"“ فقبض 
الناصر رجلا من رادم بقال له روج . وعاد إلى صعدة؛ وقدم إليه وجوه تجران 
وبنی الحارث؛ وغبرم فبايعوه“ واستعمل عليهم رجلا يسمى عبد الر حن الأفرعي(" 


( B Jgwe, aber der Berg Maswar م ڪ,‎ liegt in einem anderen Gebiet 
und kommt hier nioht in Frage, siehe Anm. 187 zu 8S. 39 des Textes; vgl. 
dazu al- Lahğ! Fol. 42b. 


27?) Die Murad wohnten hauptsãchlich im Miplãf ‘Ans gn der hamdãnisohen. 
Grenze, im Miplaf Merib und im unteren Ğauf. Vgl. Hamdanf, 80, 19—20; 
8l, 9; 02, 23; 94, 8—25; 102, 10; 107, 26; 200, 28. 

3"8) Bild Nihm und Murhiba liegen in Harndãn im Glebiet der Haãkid. 
Vgl. Hamdënl, 81, 4—11; 83, 5—9; 109, 25—26 u. a. Seiten; H. V. WISSMANN’S 
Karte bei RATEJENS, Blatt III, 4b/4a. 

27%) Es ist ‘All b. Muhammad b. ‘Ubaid Allah al.‘Abbãs!l al-‘Alawl, dér 
Verfasser von Strat al-Had1. Er hatte im Du ’1-Hiğğa 285 H. Medîna verlassen 
und war nach Jemen gegangen. Vgl. VAN AÃRENDONK, XI, 119 (1), 120 (1); 
al-Lahğî, Fol. 42b. 

4180) Al-Qasim und sein Bruder “Al gehûrten zu den besten und treuesten 
Kampfern al-Hadî's. Sie beide waren Mitkûmpfer bei der berühmten Schlacht 
von §an‘ã’ im Jahre 290 H., wobei Muhammed b. al-HadI gefangen gonormmon 
wurde. Vgl. VAN ARENDONK, 210 (1); §. 35 des Textes, Anm. 100; siehe auch 
al-Lahğf, Fol. 41b und 42b. 

s81) Maswara liegt im Bilãd Nihm, nicht weit von Milhãn; vgl. Harmdanıl, 
§3, 8; 109, 25. Siehe Miswara auf WISSMANN’'s Karte bei RATHJENS, ILL, 4a. 
Die Bewohner von Maswara standen im Einvernehmen mit dem Feinde gegen 
an-Nãgir, waa ihm den Anlad gab, sie zu verfolgen und ihren Führer gofangen- 
zunehmen. Vgl. al-Lahği, Fol. 42b. 

s0) Harlb gehört zu Bilad Nihm. Vgl. HamdÃãnî, 81,4 und Anm. 278 
zu dom Text. 

s2) Milplaf Haulãan al-‘AÃlijn liegt östlich von Şan‘? zwirchcen fan? 
und Ma’rib und sehlicBt aich an dar Cebiot Hımdaãn an. Vg]. Harmdanî 81, 0; 
107, 20--26; WIBSMANN'S Karto bvi RATHJENS, III, 4d/4c; GlLAsmR’y Karto, 
Pelermanns Mitteilungen. Fe ist «ehr reich an Korn und wird alan Hizãnat 
al-Jaman (Kornkammer Jomens) bezcichnct. 

:88) Fs ist ‘Abd ar-RahmÃn b. ‘Abd Allah al-Aqra1 al-Himjarî. Hr war 
Btatthulter von Nağrãan bis zum Jahre 303 H. Dann kehrte er nach Huuge zu- 
rück, nachdom or die Brlaubnis dazu von dem in Nağrãn weilenden an-Nãgir 
bekommen hatte, Vgl. al-Lahğî, Fol. 42b, 46a. 
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0۸ 
م قدم إلبه حی دان( و ومن إلم وم ال المودة للعترة النبوية 
فبابعوه؛ وى هذه المدة وقعت مكاتبة هن أبنى الدعام إلى على بن الفضل؛ وموالاة له“ 
فأمدا بال(" نخرجا إلى ميلرة (” من بلاد عذر("** وهى أطرف بلاد الناصر؛ 
8ا ريد فدخلاهاء والنجاً أهلها إلى الجبال. وف هذه السنة فى صفر بلغ على بن الفضل أن 
بغزد دة ماإحظا صاحب بيد جهز جيشا إلى المذَّْرة “ ركان خارجا عنما“ فشن الغارة عليهم؛ 
فوجد القوم قد انتپبوها“ وما حوطا؛ وانقلبوا داجعين إلى تهامة؛ فتأسف على ما 
فان(" وعلم أن الدهر سات با هو آت. وى هذه المدة قتل مد بن الدعام او 
قتل أ سعید تله ابن عه إبراهم. وفیہا قتل("" أبو سعيد القرمطی صاحب حجر بعد أن تمكن 
الجناه ّ 7 
من تلك الحهات؛ وهزم الجيوش؛ وأستفيحل امہ کا تقدم ذکه؛ والقاتل له خادمه 
فیا جام“ ما راوده عن نفسه؛ وکان قد عهد إلى ولده سعد ان حسن ؛ فلم قم باللام؛ 
وغلبه عليه أخوه الأصغر أبو طاحم سلبان بن حسن(“ وهو الذى اقتلع الحجر 
الأسود من البیت الحرام“ ا سيأقى("" إن شاء الله تعالى . 


ودخلت سنة +۳ 
فيا أغار مال الناسر على ابن الذعام فهزموه من مطرة إلى مراد“ وخرح(" 


.سلیمان بن احسن 8 (° .ات 8 P)‏ .سنح 8 (٭ 

384) und 3%) Haidãn liegt in Hamdêãn, im Bild Hašid, und zwar in dem 
Tiefengebiet der Sarãt iaulãn, des neunten Teils von dor Glebirgsketto Jermmens, 
Suhaib gehört zu Hağür und al-Mabarif von Bilad Hašid, Haidãn und Suhaib, 
gio gehûren beide zum Bewkaserungsgebiot des Wad Maur, Val. Hamdën!, 
û9, 24; 72, 25, 26; 113, 0. Aiche auch Wad! Haidhan auf WISSMANN's Karto 
boi RATHJNNS, III, 1b. 

1#) Derjenige, der den Söhnen ad-Di‘ãmı’s das Geld überbrachte, war ein 
Mann aus Şan’, namens Ibn Ab1 ?ylglz. Vgl, al-Labğf, Fol. 43a. 

387) und 38) Vgl, 8. 8 des Textea, Anm. 159 und S8. 59, Anm. 293. 

18°) Vgl. Anm. 252 auf 8. Š1 des Textes. 

100) Siohe S, 68 doa Textes. 

31) Der Einzug naoh Hiaiwên war im Monat Muharram jonos Jahyen, 
Vgl. al-Lahğl, Fol. 43a. 
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0۹ 
الناسر من صعدة إلى خيوان؛ ثم جهز إبراهيم بن الحسين(" فى أثر ابن العام 
فوصل إلى مرهبة ونيم“ ثم عاد إلى الناصر. 


فیا مات ملاحظ صاحب زبید“ وقام بعده عبد الله بن أب الغارات فلبث أقل موت ملاحظ 
من شهررن(«38)“ وولى الأمر إبراهيم بن جد الحرملى“ وهو من قواد اللطان. ماب ريد 
وفى هذه السنة خرج الناصر إلى تجران من غير حدث فيما“ فتلقاء أهلها بالإكرام: 
وسار حت دخل هجر. وهی مدينة تجران فأقام فيه ا“ فد أمورها. ودرجع إلى 
صعدة فاما استقر فيا بلغه أن قوما من القرامطة هروا فى بلاد عذر والأهنوم( داب اقراملة 
فدعوحم إلى مذحبهم الخبيث فأجابوهم“ وأظهروا الفسوق؛ ورك الملاة؛ وشرب 
اجرف رمضان واجتمعوا ليلة الإفاضة الى ستبا لهم على بن الفضل لعنه الله“ فغضب 
الناصر؛ ونهض من صعدة إلى خيوان؛ وأمر أبا جعفر أحد بن محمد الىك (* 
الهمدانى بالمسير [إلى أصحابه من همدان؛ وأهل عذر والأهتوم؛ وة (*(** 
ا به(“ فاما رجم ابو جمفر] إلى الناصر أخبره با هم عليه 


.مون (° .طلبه 8 (* .امسن 8 (* 

s1) Es ist Ibrãhîm b. al-Muhsin b. al-Husain b. ‘Alî b. ‘Abd Allah b. al- 
<Abbãs b, ‘Alî b. Abî Talib. Er ist, wie al-Labğ! a. a. O. angibt, der Urvater 
der ‘“Aliden zu Warwar. 

x8) Bilad Udar und al-Ahnüm liegen im Bilãd Bakll im hamdãnisohen 
Gebiet an der Grenze von Jãm. Vgl. Harmdanî, §1, 5; 109, 23-28; 110, 10 

` bis 17. 

s4) Abü Ğa‘far Ahmad b. Muhammad aq{-Dahhkhãk al-Hašidî war der 
angesehenste Mann des Stammes Hamdan zu der Zeit, wo an-Nãşir das I[mamat 
tbernahm, Er war auch einer der treuesten Anhanger an Nãşir’s und sein Stell- 
vertreter. Vagl. al-Lahğî, Fol. 41a und 41b, 43a. 

3*8) Die Zulaima wohnten im Gebiet der Hašid. Vgl. Hamdanî, 113, 10. 

3%) Hağûr liegt in Bilãd Hašid und gehört zur Sarat al-Maşani', dem 
sechaten Toil der Gebirgskette Jemens. Es gehört auch zu Wadî Maur; val. 
Hamdanî, 69, 3; 72, 17, 21; 73, 2, 6; 113, 6—21; GLASER’ Karte 43° 43° 
30’ L./15° 30'—-16° B. 
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ه٩‏ 
من العصيان. فاستنفر من حوله من قبائل مدان“ وساد بهم إلى حجور فنزل 
بالبطنة (°("؛ وليه(" اهل عذر؛ م ققدم إلى السويق("" بعساكر جمة؛ فانهزمت(“ 
القرامطة. وامتنع أهل الأهنوم عر الوصول إلى الناصر وأوقدوا فى بلادهم 
النبران؛ ثم رجعوا بعد ذلك إلى طاعة الناصر فنض بعد ذلك إلى رحح؛ وهو 


ue 


متوسط بين ية والأهئوم. ووصل إليه جد بن أحمد الظلمى("* فى ألف فر؛ 
فأصلح ينهم الد اصر وين الأهنوم فی حروب کات بينهم. واستأمن هن كان قد 
دخل فى هذهب القرامطة ثم نمض الناصر إلى الحسن من بنى ربيعة“ ومنه إلى 
أثافت“ فأقام فيه أياما ثم دجم إلى وان قد کن ت دفر ال کو می 
البلدان؛ فاما وصلت دعوته إلى حجة("" أخذها بعضهم (” ومرقها؛ فلم ثوا بعد 
ذلك أنقصدم القرامطة فمزقوم كل ممزق. وأقام الناصر فى خيوان؛ واستعمل على 
صعدة المسن بن أحمد البعدانى °(" م رجع إلى صدا وان مبب شرل الا اة 


.ولاه B‏ ( لبه )۹ 

.فانهرمة (° 

۹( 8 ,الېغداذى‎ aber a1-Lahخ‎ Fol. 43, 46 und van Arendonk, 8. 186, 
189 nennen ihn ,البعدائى‎ was richtiger scheint. 


°7) Al-Batina liegt an der westlichen Grenze von Wadi‘a; vgl. Hamdanî, 
113, 9, 

3*8) As-Suwaiq liegt im Miblaf Ma’rib, Vgl, Hamdanî, 102, 20, 28. 

30°) Dieuor Muhammad b. Apþmad az-Zulaml war einer der einfluBreichsten 
Ibãditenführer. Als or mit dern I[mãm Amad an-Nãgir ejımal in aulin xu- 
namamenkar und sih mit ihm über dle Qlaubensfragen wusapraoh, hörte er 
neinon guten Rat nachdenklich an und bokehrte sich zum zaiditischen Glauben. 
br blieb dann mit soinom ftamm dem Imam treu und war einer seiner besten 
Kimpfor, bis or sbarb, Vagl. al-Labğî, Fol. 44a. 

00) Huğğn int oine der grö§ten Stddte im Bilšd Hağür und galt als 
“ımer dor hamdûãnischon Mûrkto. Vgl. Hamdanî, 113, 7, 18; siehe dazu 
Aum, 290 zn HS. 69 clen Toxtes. 

10) Dic Loute, die das taten, waren Ibãditen, Vel. al-Labğl, Fol. 46a. 

30) Al-Ba‘daãnî war #Hoit dem Jahre 302 H. eigontlich Statthalter von 
Hmwaãn und noinor Umgobung in Hamdan, wurde aber von an-Nfgir nur fir 
dır Zoit, wo un-Nûygir im Jahro 303 H. in Hniwãn woilto, mit dor Stattbhaltor 
whnflt von Şan?’ boutraut. Vgl. al-Lahğî, Fol. 43a und 43b, 45a. 
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١ 
إلى حجة اختلاف وقع بين أهل قدم("" وبين أعشب("(؛ فاستعان أهل كُدَم‎ 
بالقرامطة الذن فى مسور؛ فدخلوا خجة؛ وقتلوا رئيسها عبد الله بن يزيد("‎ 
الحجوری('“ ونہبوھا؛ م استعملوا علیہا رجلا مشہم ورجموا إلى جل مسور.‎ 
وف خلال ذلك دوقم حرب بان اهل دم والیر (؛ فاستعان آهل ذم بالقرامطة‎ 
من مسور؛ ورگيسهم ومذ عبد اميد بن جد بن اجاج السورى("؛ فوقع الحرب‎ 
عل مدرج؛ وهو حصن ال جبر“ كانت الدائرة أولا على الفرامطة م عطفوا على أهل‎ 
الجر فقنلوا منهم طائفة؛ وتملى (' بقييتم فى الجبال؛ فانتهبت القرامطة بلاده؛‎ 
وأخربوهاء وذيحوا الأطفال ولا اشتد الأمر على أهل تلك الجهة سار أهلها إلى‎ 
1 
الشاصر فطلبوا منه العفو عنهم؛ ما سبق(" منهم من عدم طاعته؛ والنسوا مه‎ 
الأعانة على الفرامطة ؛ فكب الناصر إلى أف جمفر(' الحاك بأمره(أ بالمسير مهعم‎ 
2 *( B .عش‎ ( B یدید‎ . ّ 

°) B .وعو‎ 

مما سبق 8 (۹ 

ءالى ايوجمفر 8 (* 

aber das Bindewort ڇy lst su strelohen; denn Abû‏ ,الشاك يأ B‏ د 
helBen,‏ افر und nioh pa‏ مر Ğia‘far iat Beiname a{-Dalhk's. Auch mu es o‏ 

. da der Befehl an-NAşir's dem Abû Ğla‘far allein als Fûhrer seines Starames 

ertellt worden war, Val. al-Lapğ! Fol. 46b. e 

s0") und *%) Aab ist ein Zwelgatamm der Qudam, nach Aš'‘ab b. 
Qudam, genannt, Ble wohnten alle in Bilad Haid, und zwar in Hağğa. Sie 
eersplitterten nioh und fielen auseinander, Vgl. Haxmdanf, 119, 25; al-Lahğl, 
Fol. 4a. 

™) Al-Lahğî sagt an dieser Stelle! ,„,Naohdem die Qarmaten Hağğa 
erobert hatten, zogen #je in Mahlafa, den Markt zu Hağğa, ein, téteten dort 
den Voratehor Ibrãhim b. Jazid al-Hağûr.“ Ob die Qarmaten beide Brtider 
getûtet habon, darûber l4Bt sich nichts Genaues sagen. Vgl al-Lahğî, Fol. 4B a, 

s0) Al-Ğlnbar liegt auoh im Bilad Haid. Al1-Lahğl, Fol, 45a, gibt 4ls 
Grund flr den Krieg an, daB die Leute von Ğlabar einen Manrr aus Qudam 
getûtet habon sollten, der in Ğlabar eingedrungen war und Propaganda ftir die 
qarmatlsohe Bewegung gemacht hatte. 


3%) Öb dieser ‘Abd al-Hamid aua Hamdin oder Himjar stammte, dartiber 
sind. die Melranger versebhiedes. Vg, al-Labpğî, Fol. 46b. 
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۲ 
موت على بن وقي السنة اراح الله العباد؛ وطهر البلاد بہلاك (ط88) قائد العاصين ورئيس 
المغسدين ض ن الفضل؛ لعنه الله وکات وفاته إلى عذاب الله فی بوم الأرراء (* 
شهر دبيع الآخر بعد ألم ألم به وطرف من تعجيل عقوبته؛ (ولعذاب الآخرة أخزى؛ 
وحم لابنصرون(. ودفن فى المذرة؛ وانتصب للأمر بعده ولده؛ فقتل كثرا هن 
أصحاب أبيه. ولا بلغ خبر مونه إلى أسمد بن أف يعفر لض من صنعاء بوم الخيس 
تاسع شهر رجب من هذه السنة. وحين وصل ذمار كتب إلى أهل المخاليف؛ 
فوصل إليه ا هلها“ فنہض إلى کحالان("“ فمكت فيه آباها. م تقدم إلى 
مخلاف جعفر؛ واجتممت إليه الفبائل؛ فلم بزل بحارب أحل ذلك الخلاف؛ ويغير 
على حصونيم حت ألجأهم إلى المذخرة. 


أسعد بن أ فنا أقام أسعد بن أبى يعفر الحصاد على المذرة“ وضيق(" على أهلهاء ورماهم 
بامنجنبقات بحت تثامبت جوانبها' واشتد الأهر على هلها وعجزدا عن الحارية؛ 
فدخلها عليهم قهزا بالسيف؛ وذلك فى بوم انيس لسع ليال بقن من دجب هن 
السنة المذكورة . ولا دخلها انتيب ما فيها من الخزائن ( العظيمة؛ وسبى جيم 

.خرن 8 °٩)‏ .ریق 8 ر( .16 ,41 Rure‏ )** 


°”) Bei al-ĞanadI, 149, heiBt es; Ibn al-Fadl starb in der Nacht auf 
Donnerstag Mitte Rab!‘ II. 303 H., was mit den Angaben ungeres Vorfasgora 
im Grunde bereinstimımt, Nach diesen Aıgaben der beiden Verfagser kann 
man sohliefen, daf der Todestag Ibn al-Fadl's Mittwoch, der 19. Rab! IL. 
jenes Jahres war, Vgl. dazu WUsrTENFnID’s Vergleichungstabellen. Ibn 4l-Fadl 
soll durch einen Arzt vergiftet wordon sein. Dieser Arzt toll RcharIf (Adliger) 
d. h. ein Nachkoraıme Mukamrmads, aus Bagdad gewosen und von seinem 
dortigen Horrsoher nach Jemen zu As'ad Ibn Abt Ja‘fur zu diesem Zweok go- 
sohiokt worden sein. Vgl. al-dlanadî, 148; Ibn ad-Daiba‘, Fol, 15b. 

10) Kalin (oder Kollên) ist ein nicdrigor Borg. Er gohdrt ‘zur Sarat 
Glubln, dem viorton Teil der jernonisahen Gobirgaketto. Er liegt im Miblf . 
DI Ru‘ain und gilt ala oimo der borlbhmtesten Fostungen Jomens,. Vgl. Hamdant, 
8, 13; 101, 17; 126, 22. Siohe auch BAb Kohlãn aus WIAHMANN'H Karto bei 
RATHIENA, Il, 4e. 


44 
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1۳ 

اهلها“ دسی بنات على ن الفضل“ وکن لاا فأعطی أحداح. (* إلى ان اخ 

تحطان بن عبد الله ن اي عفر (وفرق) بقیتهن فى اثنان من رۋساء اصيحاب(“". 
وخلّف على (" أهل تلك الجهة إبراهيم بن إساعيل بن المتاس. وانقطعت(" دولة اتماء دولة 
القرامطة من سخلاف جعفر بضرب عق أبن على بن الفضل وعن ممه هن الاسری؛ القرامطة لای 


جعقر 
وبعث بہا إلى الخليفة المٹاسی ببغداد؛ وکانوا نيفا وعشربن رجلا 


ودخلت سنة ۳٠٥‏ 


ف الحرم منها نض الناسر من صعدة إلى خيوان بعساك ركثيرة ثم سار إلى حوث؛ 
واجتمعت الفرامطة ف ُب( وم جوع كثيرة فبعث إليهم الناسر الغطرٍيف بن 
أحمد السائدى(' بمسكر مدان فانهزم القرامطة من غير قتال؛ فانتهب جيش النامر 
تلك الجهة؛ وغنموا منها غنم واسعة؛ ورجم عسكر النامر إليه. فعادت الفرامطة 
تارة أأخرى؛ ودخاوا أقرن الاعى؛ وكان إبراحيم بن محد الشحاك ("* فى جبل 
شظب“ ارم ؛ ووضست حدنة بينم وبين الضحاك. 


a) Be. 
*( 8 .وانمطفت‎ 
°( 8 .الصماری‎ 


.المسحاكى 8 (۹ 


3") Sie soll Ma‘ãda geheiQen haben. Vgl. al-Ğlanadî, 150. 

31°) Diese beiden Manner sollen aus dem Stamme Ru‘ain gewesen sein; 
ibid. 

811) Šazab ist einer der beriihmten spitzen, wasserreichen Borge Temena, 
Er gilt auch alg eine der berûhmten Festungon des Landes und gehört zur SarÃãt 
Qudam, dem siebenten ‘Teil der jernenischen Gebirgsketto. Vgl. Hamdan, 
69, ê, 72, 22; 126, 19, 25; 126, 10, 17. 

3%) Er ist der Bruder des oben (8. 659) erwdahnten Abû Ğla'far b. Mu- 
hammûad aqd-Dahhãk. Sein Beiname war Abû Hîšid. Er war Statthalter 
an-Nãşir’s in Balad Qudam. Vgl. al-LahğI, 48a. 
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1٤ 


ودخلت سنة ۳٠*١‏ 

فيا قبض أسحاب الناسر حصن مدرح فى الشرّف بعامللة من أهل تلك الجهة؛ 
ركان فبه يوسف الوَرّدى("* القرمطى؛ فانهزم ودجع القرامطة إلى جبل هسود. 
وما زات الحروب.قانمة فى أكثر الجهات وسحائب الفتنة متده فى أغلب الأوقات 
وقة تناش ٠‏ وف هذه السنة كانت وقعة ناش " المعهورة؛ وسببها أ الفرامطة لما اشتدت 


j‏ . ت a‏ أ 
E‏ شوک ق ناحبة ر وعم هنم عل من حوطم ألضرر؛ e‏ اللاصر اجناده 
ماصر ا û ‌ u»‏ 

عل س وحشد قوّاده - وم إ راهم بن الحسن العملوى؛ وأحمد بن تمد الاك( وعبد الله 


بن عبر( وغیرم ومض هن صعدة فى ألف وسبمائة؛ واجتمعت القرامطة 
,إلى قاد (398) عبد اجيد بن تمد المسوّری فنہضش بہم الى حلم( من تاحية 
إلإبور؛ وم زجاء؛ سببةآلاف رجل؛, ووسلوا إليه من حدود مامة“ والشرف؛ 
و ولاعة وحاش (""» وملحإن؛ وسار بلاد المغارب, وأقبل الناصر مجنده فکان 


.الشحاكى 8 (* ' 


wa 

یر .8 ( 

318) Glemeint ist Jüsuf b. Ja‘qüb al-Wardî, einer der bedeutendsten qar- 
matischen Führer, Er wurde in der Schlacht beim Berge Nuğãã ım Jahre 
307 H. getötet und sein Kopf nach §a‘da gebraoht. Vgl. al-Lahğî, Fol. 58b 
und die Anm. 314, auoh 8. 65, Anm. 321. E 1 

314) Nuğaš ist ein Berg. Er liegt im Zahir Bilad Hûšid, dem Vorlgnde von 
Bilad Hašid. Vgl. Hamdan, 112, 10. Siehe dazu al-Ijada, Fol. 80b ûd al- 
Lahğî, Fol. 56b. 

°1) ‘Abd Allãh b. ‘Umar al-HamdÃnt, der Verfassor der Sîrat an-Nûgir. 
Br war einor der beston Generdlo und Staatsmãnner an-Nûãgir's und hat sich 
in dor Schlacht beim Nuğãš besondors ausgezeichnet. Er hoiBy Ibn, ‘Ûmar 
und nicht Ibn Mu‘ammar, wie in unserer Handschrift steht, Val. al-Lahğl, 
Fol. 38b, 55a—B7a, 0 

316) Hilamlam gehört zu den hûvhsten Bergen in der Sarat al-Maşãni', 
dom sechaton Toil dor Gebirgskotto. Er liogt in Miplaf Aqjãn (= Miþplaf Šibarm) 
in dem (Gabiot Zûhir Hašid. Vgl. Hamdani, 68, 23; 107, 10; 112, 18. 

3") Flufãš int uinor der berhmton Borgo Jomons. Er gehört zur Sarat 
Al-Maşêãni‘ und zum Cobiot, des Wadî Surdud, Vgl. HamdÃnî, 68, 25; 12, 0; 
125, 8; GrLAser's Karto 43—43° 30’ J./16—16° 30’ B,; siahe auch Karte zu 
Kay, 4#3—44° 1./156—~100 B., 


4 
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1o 
أول قتال وقع بوم الأحد الثامن دالمشرین(" من شهر شعبان ف محل يعرف ببيت‎ 
الود(" من الظهر إلى الغروب“ قتل فيه حجماعة من القرامطة؛ وف اليوم الثالك("”‎ 
وقع الحرب العظم الذى أيْد الله فيه جند الحق؛ وذهب الله بثور الباطل وزهق؛‎ 
فن الجند الإماعى قتلوا من هذه الطائفة الظالمة أمة لامحصرها المد("("“ دلا ينتهى‎ 
صاحبها إلى عدد“ حت روی أن الدماء سالت؛ وسم ها دی کد‌وی السیل. واستولت‎ 
المساكر الإمامية على ما أجلبت به تلك الفرقة الغوبة من سلاح وغبره.‎ 
والهزم بقيتهم إلى مور بالحظ الأخسر؛ فتبعهم جند الإمام وحاسروم حق أبقنوا‎ 
الهلاك“ قرعا إلى صاحب بيد“ وطلبوا منه النصر فلم بغن عنهم شيثا؛ غبر أن‎ 
الاسر «ع» رأى المشلحة رفع الحطة عنم . ولهذء الوقعة ا حلت عروة القرامطة‎ 
وکر شوکتهم “ و مدت ناد فتنتهم “ واجد لله رب العامين.‎ 


ودخلت سنة ٠١۷‏ 


يتفق فى هذه السنة ولاف السنین التی بعدها ما بوجب الرقم إلى سنة ۴١۹‏ 


وو خلت سنة ۰ ۳٠‏ 
فيا(" مات الإمام المرتفى ححد بن الهادى عليم) السلام بصعدة ودفن فى موت المرتضى 


.العدد (* محمد بن الهادی 

318) Nach WÜBSTENFBLD'S Vergleichungstabellen fallt der 28. Baban 306 H. 
auf einen Mittwoch, Nach al-Lahğî, Fol. 65a soll diego Schlaoht am Sonntag, 
dem 28. Ša‘bãn 307 H. und nicht 806 H., algo ein Jahr apãter, gefochten worden 
sein. Dieses scheint die richtige Angabe zu sein, denn auch nach WÜSTEN- 
FnLD's Vergleichungatabellen war dor 28. Šabãn ein Sonntag, 

319) Bait al-Ward (Rosenhaus) liegt in dem Gebiet Zûhir Hašid. Vagl. 
Harmdanî, 112, 10. 

32°) Nach al-Lahğî, Fol. 56b, übereingtimmend mit WüösrexnrurıD’s Ver- 
gleichungstabellen, war es Dienstag, den 1. Ramadan 307 H. 

321) Ts sollen dabei 48 qarmntische Da‘îs (Propagandaleiter) getötet wor- 
den sein. Vgl. al-Lahğî, Fol. 58b—69 a, 

“2) Dor ‘Tod al-Murtada’s trat am Sonntag, den 12. Muharram 310 HL., 
ein. Vgl. al-Ifada, Fol. 50b; al-Lahğî, Fol. 40a. Diesor nonnt aber nur don 
Monat. 


PDF created with pdfFactory Pro trial version www.pdffactory.com 


٦ ٦1 
مسجد أبيه الهادى. وم بزل أخوه الناصر «عم» مجاهدا للظالمين؛ منابذا لامعاندين‎ 
استلاء الاسر واستولى عر كثير من البلاد؛ وسار إلى عدن فدخلها فى بانين ألا“ نصفهم أهل‎ 
لىت د قسي. ودانت له أهل تلك الناحية؛ وخضعت له الرقاب العاصية. وق هذء السنة‎ 
ا ف واوا اق غا قتل فيه ثلاعائة رجل؛ لسبب ڄار‎ 


لوائلة قتلته دشمة. 


وم یتفق فیہا ما بنبغی ذکره. 
إقاع أ طاهر فیما ( نض ابو طاهر القرمطی فی آلف فارس وألف راجل واعترض رکب 
القرمطی رکب العراق؛ فأوقع (" السيف فيم“ وأخذ ما فى أيديهم“ وسى النسوان ونمادى(" فى 
الطفيان؛ وحلك من سلم من القتل بالجوع دالعطش ف الاوز فلم بنج إل الفليل؛ 
وتركت صلاة المعاعة فى تلك الجهات؛ وتعطلت المساجد عن اراک والساجد. 


ودخلت سنة .٠۳١۳‏ 

فيها (” اعترض أبو طاحر القرمطى الركب العراق؛ كا فى العام الماضى؛ فوقاهم 
الله شره. ولا فاته ما بريد منهم عطف على الكوفة(”فاستباحهاء وفعل فى غيبرها 
من بلاد العراق (ط89) أفعالا( تغضب الملك الخلاق؛ (ثم) توجه إلى البحرين؛ وهو 

"( 18 .فوقع‎ ) B lly. °) 8B .مال‎ 

3) Vgl. Ibn al-Alîr, Bd. VIII, 8S. 107—109. 

34) Val. Ibn al-ALır, Bd. VII, 8. 117. 

325) Wio Ibn al-Alîr berichtet, war der Binzug Abü Tahir's in Küfa im 


Jahre 312 H. und nicht im Jahre 313 H., siehe daselbst Bd. VII, 8S. 114 
bin 110. 
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1۷ 

مستقره. وكان الخليفة فى هذا الأوان المقتدر العباسى؛ ركان شعيف القلب واهى 
العزم(* فقامت ( والدته بتدمر اوو للنظر في اموز الناس. وكان ضف عررعة 
حطر( مقامها القضاة والكقاب“؛ فتضع خطها عل الت وطمع فی دولة بى 


المباس كثير من اللوك؛ حق أن مللك الروم طلب الخراج ("” من بلادمم.__ ج 
.عظر 8 (* 


328) Dioses Urteil wird klar und findet soine Bestãtigung, wenn man sich 
an dia Verhûltnisse seiner Zeit erinnert. Daa Militar meuterte gegon den Kalifen 
oft, und verschiedone Generdle zeigten ihm Ungehorsam, wie al-Husain b. 
Hamdan, mit dem die Regierung dea Kalifen im Jabre 303 H. einen Kriog 
führen mute, und Mu’nis al-Muzaffar, bei dem (ler Kalif sich im Jahre 316 H. 
entschuldigen lasson muBte und der zwei Jahre spÃter den Kalifen sogar ab- 
setzte. Fernor befehdeten sich seine Staatsmãuner und Minister gegenseitig, 
Sie intrigierten gegoneinander und liefen die Stnatasgeschûfte Staatsgeschûfto 
sein. Ferner brachen oft Unruhen aus, und der Pöbel eapörta sich immer 
wieder gegen seino Herrschaft und setzte seinen Willen gegen den Staatswillen 
dureh. An den Pliünderungen. nahm oft auch daa Militûr teil, Es kam 4o weit, 
da8 die Reiterei im Jahre 316 H. selbst at-Turajja, das Schlo dea Kalifen, 
plünderte und die Tiere des Parkes tötete. Das traurige Ende war, da® doer 
Kalif im Jahre 320 H. getötet wurde, Vgl. Ibn al-Atîr, Bd. VIII, S. 68—70, 
72, §1—90, 104, 108, 123, 131, 147, 178. 

427) Es wûre koino Übertreibung, glaube ieh, wenn man diese Periodo 
der Regierungszoit al-"Muqtadir's als Periode der Weiberherrschaft bezeichnete. 
Ea war kein Wunder, daf es go kam. Der Kalif bcatieg ja den Thron als 13 jah- 
riger. Da fand seino kluge, machtgicrige Mutter, Šagab, dio eine rêmişche 
Sklavin gewesen war, Gelegenheit, die Herrschaft an sich zu reifen und ihren 
Willen in den ataatlichon Dingen durchzusetzen. Auch als der Kalif ãlter war 
und die Dinge besser verstand, fand er sich damit ab und lie dio gştaatlichen 
Angelegenheiten von den Weibern und sogar von den Dienorn ontscheiden. 
Seine Muttor war ja nicht allein. Ihre weibliche Umgebung, namentlich ihre 
Zofen, regierten mit. Diese Zofon waren eigentlich (ie ungekrönton Herrinnon 
des Staates. So lio® z. B. die Hofmeisterin Umm Müsã al-Qahramãna den 
Minister “Alî 1». ‘Îuã im Jahre 304 H. absetzen, weil er aie oinmal nicht rocht- 
zoitig ompfangen hatte, als sie zur Beratung zu ihm gekommen war. Zwar 
hatte er sich boi ihr durch seinen Sohn cntschuldigen lassen, aber das war 
ihr nicht genug gewesen. Umm Müsã ul- Qahramaãna soll sogar den Kalifon zu 
stürzen vorsucht haben, Erwûhnt sei ferncr Znidãn al- Qahramana, bei der 
die Ministor wie “AJ b, ‘Ts und Abu ’]-Husain b. al-Fur&t in Haft saBen. Auch 
Tamil al- Qahramãna, cino Sklavin cler Kalifcnmutter, biel recgolmûBig Sizungen 
ab, an donon die Minister, Richter und Gelehrten teilnahınen, und auf denen 
die verschiedenen Fragen und Anklngm der Blite gogonomander cntachioden 
wurden. Und so hatten dio Weiber die Macht in dar Hand und lenkten das 
Schiff in falsche Richtung, bis eR zu «pût war. Vgl Ibn al-Atîr, Bd. VIII, 
8. 73, 76, 100, 103; at-T'anbîh, S. 377, 2. 13—106; 3718, 7. 12—15, 

328) Vgl. Ibn al-Alîr, Bd. VIH, S. 117, 7Z. 13—17. 
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.۳١ ٤ ودخلت سنة‎ 

فى هذه السنة والسنين الى بعدها استفحل("” أمر اى طاهر القرمطى؛ 
واشتدت وطأته على بلاد الاسلام؛ وقصد بيت الله الحرام؛ نخرح أهل مكة إلى 
الطائف وغيره. ولقيه(" [بوسف بن أى الاج فى انين ألاء فاقنتلوا قنالا شديدا 
حى أتكشف القتال عن قتل] بوسف فانہزم عسكره؛ وكان أصحاب القرمطى 
لفن(" سبماوئة"؛ وتوجه بعد هذه الوقعة الى الرقة“ م إلى سار( فاستأهن 
منه أهلها وأهل رأس عبن؛ فقرر على كل شخص دينارا ( خراجا بؤديه إليه. 
[وعاع فى تلك النواحى؛ وخافته الأعراب؛ وسام الناس سوء العذاب م رجع إلى 
الكوفة؛ وخرج إليه] بسر الحاجب فى جيش من بغداد؛ وم يلبث نصر أن مرش 
فی الطریق؛ فعاد إلى بغداد وماٽ بہا(. 


ودخلت اة ۷ ۳١‏ 
اف ا 0 طاهر القرمطى مكة المشرفة فوافاها بوم التروية؛ وأوقع 
اممى ك“ با لجيج وقمة منكرة؛ وقنل منهم فى الحرم الغربف نحو ستة لاف إسان. واقتلع 


وقلعه الجر 
الأسود وأخله الحجر الأسود؛ وحله إلى هجر. وقلع باب الكغبة المشرفة؛ وأمر رجلا أن بصعد 
.الان 8 ( i‏ (ھ 


°) Bet Ibn al-Atîr, Bd. VII, 8, 188 lpi. 


usb) Ibid, 8. 122, 124—128, 132—133; at-Tanbîh, 8S. 380—387., 

08%) Jüsuf b, Abi's-Sãğ wurde verletzt, gefangen genommen und spiter 
gobûtot in dom Augenbliok, wo er Befreiung duroh den Nachschub aus Bagdad 
erhoffte. Siehe Ibn al-AtIr, Bd. VIII, 8. 126, 120. 

30) Ibi. 126, 127, 

121) Vl, Ibn al-Atîr, Bd. VIII, 8, 182. 

11) Nach Ibn al-Attr, Bd, VIII, §, 132 soll er unterwogs Ende Rama. 
dln 316 H, gestorben Heln, bovor oer in Bagdãd ankam, Die Trupponfihrung 
üibernahm dann Hûrün b. Gur!b, der Vettor dos Kalifen (Sohn des Onlcula 
miütterliclorsoits), der ohne Kampf nach Bagdad zurûckkehrLe, weil dio Qur- 
mafen plötzliclh don Kampf aufgegeben hatten. 

1) Ibid, 8, 103. 
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۹ 

ليقتلع الميزاب فسقط ذلك الرجل وهلك ق الحال لعنه اللّه. وخرج إليه أمير 

مكة ( فى حماعة من الأشراف؛ فقتلهم عن آخرم“ وطرح جثث القتلى فى زمزم؛ 

ومهم من دفن فى المسجد الحرام“ وانتهب كسوة الكمبة“ وأخرب دور مكة. ولا 

بلغ (ذلك) عبد الله المهدى امه(" وعثفه وقال: الآن حققت علينا اسم الكفر؛ 

وأعرة برد الجر إل رة فيل إنه رده وقل إنه اداه بض الاس 
بدرام وأرجعه إلى موضعه بعد نيف وعشرين سئة( 


ودخلت نة ۳٠۹۸‏ 


) أقف على ما الفق فى هذه .السنة. 


ودخلت سنة ۳٠١۹‏ 
فيها ظهر دجلان من الفرامطة ف الجهة الى تفلّب عليها على بن الفضل» 
وملكا قلعة شكع ("(* فوجه إليمما أسعد بن أ يعفر جيشا ففتلوهما؛ داستولوا 


على ها معهيا. 

.کم 8 )* 

33) Amîr von Mekka war damals Muhammad b. Jamal, der unter dem 
Beinamen Ibn Muþlid bekannt war. Vgl. at-T'anbîh, 8S. 385; Ibn al-Atîr, 
Bd. VII, 8. 153. 

335) Das besttigt die Beziehung zwiachen “Ubaid Allah al-Mahdî und 
Abû Tahir als seinem Propagandisten, was dem Verfasser den AnlaB gibt, die 
Fatimiden als Qarãınita zu bezeichnen. Vgl. §, 10 des Textes, Anm. 22. 

0%) Die Qarmaton von Hağar brachten. den schwarzen Stein im Du ’]- 
Qa‘da 339 H. an Ort und Stelle zurüok, d, h. erst nach 22 Jahren. Sie Laten 
e8 auf den Rat der Fatimidon im Magrib hin, ohne cine Gegenloistung von den 
Muslimen zu bokommen, Dio Regierung von Bağdûd hatte vorher dio Rück- 
gabe dos Stoing verlangt und dafür cine Summe von 50000 Dinaren gcboten; 
die Qarmaton aber hatten das Angebot zurückgowicsen. Abü Tahir selbst, 
der den Stein herausgoholt und mit nach Eağar genommen hatto, war damals 
schon lange tot. Br starb im Ramadan 332 H. Al-Anbd’, Fol. 4la moint, 
Abû Tahir soi im Jahro 331 H, gestorben,. Vgl. Ibn al-Atîr, Bd. VIL, S. 311, 
365; Ibn Haldün, Bd. IV, 8, 89; al-Anba", Fol. 42a. 

817) Vg]. Hamdãnf, 78, 10; 86, 16, 21. 
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ودخلت سنة + ۳٣١‏ 
قتل التتدر ‏ فيا قتل المقتدر المباسى( على بد مولس الخادم؛ وقام بعده القاهر. وف 
ظهور دولة آبامه طهر على ا 0 الدیلمی بفارس؛ وصار امم بی العباس على بد اولادہ 
2 و أخبادم ما هو مذكور مشهور فى كتب الأخبار فلا حاجة إلى 
که لانه مخرج بنا ۶ا نحن بصدده من دکر ما تعلق باحوال النمن. 


ودخلت سنة ۳۲٠‏ 
) بتفق فیا شىء بوجب الذکر . 
موت ميه ّى ٠‏ 40) فيها مات عبيد الله(“ اللقب بالمهدى أول الدعاة المبيدية المنسويين 
الیدى إلبه. وموتهبافربقية من أرض الغرب. وقام بعده ولده أبوالقاسم ال ملقب بالقام بأ الله. 
) وف ہوم الارا الثامن عشر من حمادى الا خرة(" من هذه التنة ("“" مات الامام 


.جاد الآغر 5 له 


388) Er wurdo am Mittwoch, dem 27, Šawwal 320 H. getötet, Vgl at- 
Tanbth, 8S. 377; Murağ ad-Dahab, Bd. VIII, 8S. 248; Ibn al-Atîr, Bd. VIII, 
8. 178—180. 

0%) Ibid. S. 107ff. und as-Sulik von al-Maqrilzî, 8. 23ff. 

%0) ‘Ubaid All&h starb Mitte Rabî‘ I. jene Jahres, als 63 jãbriger, nach- 
dem or seinen Nachfolgorn ein mdchtiges Reich geschaffen und mehr als 24 Jahre’ 
rogiort hatto. Vgl Ibn al-Ajîr, Bd. VIIL, 8. 212; Ibn aldün, Bd. IV, 8. 40. 

s1) Auch nl-Lahğî datiort clen 'Tod des LImnãms Ahmad an-Nãşir genau 4o 
wio unser Vorfaser, dhimaãd& II. 322 FI. Dagegen gibt al-Ifada das Jahr 315 H. 
Dus igt unwahzrschoinlich. und ıstimiat: 'wuRerdem nicht einmal genau zu den 
sonstigon Angaben der Iftda. Es hejBt namlich darin nach der ÃAngabe des 
Todusdlnturn t y,salhd Rogiorunigsdawer war ungefdhr 13 Jahre gewesen.<“ Aber 
uuf doruolbon Seite steht: ,or (an-Naşir) habo die Staatsgeschafte von seinem, 
Byrudor Muhtunmnd im §afar 301 H, üiberhommen, was die anderen Autoren 
uueh sagen. Alko miiBLe die Rogiorungsdauer von an-Naşir nach den Angaben. 
der Zfdda rolbnt wouigutons 14 Jahre betragen habon. Hier mu§ man auch 
borticlesiohtigon, dad al-Ifada bei der Angabo dos Todesdatums nur die Jahres- 
zuhl 315 BH. angibt, olne don Monat dabei zu nonnen. Deshalb könnte man 
auch annchmen, or kûıne im Muharram, dem 1. Monat des angegebenen Jahres, 
gontorbhon Gin. Dann wiire AOINO Reegiorungszeit 13 Jahre 11 Monate, d. h. 
uugufûbr 13 Jalırn gowenen. Vgl. al-Z/ada, Fol. 80b; al-Lakğî, Fol. 40a. 


PDF created with pdfFactory Pro trial version www.pdffactory.com 


۷١ 
الناسر لدبن الله أحد بن الهادى عليم) السلام. ودعا(" عقيب موته ولده محيى بن موت الناصر‎ 
أحد؛ وعارضه أخوه القانم بن أحد اللقب بالختار“ والحسن بن أحد؛ نجرى ف‎ 

باهم من الفتن والحروب ما يطول شرحه؛ وأغا شير إلى طرف يسير. . 


۴) B .دى‎ 
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الفهرست الأول 


بأسماء الأشخاص والفبائل والأمم وا اعات والكتب 


1 
آل ریف ۔ . . ۴۹ ۲۲ ۲ ۲۵ء ۳ ۹ ۳۹ 
آل عفر . . 6|۸ 1+6« 2۹ VY F1 «Fo‏ 0 
الإباضية ... ٩‏ 
إبراهيم اى أخ الدعام ... ۸ 
إپراهیم بن اسماعیل بن الس ... ٠۳‏ 
إبراهیم ن خلف ... ٤۲۱‏ ۲۳ء ۷۷ ٤۲‏ 
راهيم بل عى ... ١‏ 
إبراهيم بن الحسن بن ال مسين العلوى ... ٠0۹‏ 
14 
إبراهيم بن محمد الرملى ... ٩٩‏ 
إبراهم بن محمد بن زياد ... ٣۷‏ 
إبراهيم بن محمد الشاك ... ٦٣‏ 
ابن آی الد .., ٤١‏ 
ابن ای الفوارس ... ۳۰ 
ان پسطام ۰.۰ ۱۹ 
این جاح (راجم عبد الله بن جراح) 
ان الدعام ... «OA‏ 0% 
ابن أبى الروبة (أبو المشيرة أحد بى محمد) 
AY ...‏ 
ابن عباد (أحد بن عبد الله) ... ۲۰ ٣۴۲‏ 
إن على بن الفضل ... ٦٣‏ 
ابن الفضل (راجع على بن الفضل) 
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ان عقوظ (آهد) Yo...‏ 
E‏ 


اا العام (علبان والمحسین) ... ۰۵1 ۵۷ء ۵۸ 


انا بعفر (أسمد واین عمه عشان) ... ۲۵ 

أبٽاء يعفر ... ٠١‏ 

أبو جعفر أحمد بن عمد الضحاك الهمدالى ... 
E e <0۹‏ 

أبو امسن القرمطى ... ۲٤‏ 

أو الدفيّش ... ١١‏ 

ہو ار اجى (راج این اب ال 

أو زاد (من آل طریف) ... ۲٣‏ 

أبو سعید ال نای (القرمطی) ...۰ ۰۱۱ ۸ه 

أو طاهر سليمان ی الحسن الجا ...۰ ۵۸ء 
A 7‏ 

. .. أب المتاهية (عبد الله بن بشر بن طريف)‎ 
VE e eV CY eT oA eA ۹V 
Y۹ CYA YY cT Yo 

أو مر (رجل من بلدة أثافت) ... ١١‏ 

أبو الفتوح المناخى (ابن أهى سلامة) ... ٤٣‏ 

أبو القاسم (الشرشف؛ من أولاد جعفر بن أفى 
طالب) ... ۳ 

آبو القاسم القائم بأمى الله ... ۷١‏ 

أبو القاسم القرمطى ... ۲۳ 


الإثنى عشرية ... ٠۸‏ 


أاحمد بن ثور ... ٩‏ 


Y۳ 


بدر المحلى A“...‏ 


جحد بن محمد (من ولد اعباس بن على) ... م | بكيل (للقبيلة وللجهة) ... ٠١‏ 


أحد بن محمد (الثَرّف) ... ۸ 

»ءه٦‎ ه٣ أحمد الناصر ابن الهادی ... ۱۹ء‎ 
ce OE CY ONY ce c0 cA co 
۷ 

أرحب بن الدعام ... ٠١‏ 

إسحاق بن إبراهیم بن محسن بن زاد (ابو 
الجيش) ... ۴۷ء 4٠‏ 

cEY eV 1 oo 7 ... سعد بن ای عش‎ 
1% e1Y «0o «ot co cE cA «fo ctf 

>٠ ... الأصابح‎ 

أصحاب الموالى ... ٤٣‏ 

اصحاب متم ... ۰۲۱ ۲۲ ۲۵ 

أمشّب ... إ٦‏ 

أمير مكة (محمد بن إسماعيل بن لد) ... ۹ 

أهل ابوث ... ٠١‏ 

آهل بیت زود ... ٠۵‏ 

اهل الجبر ... ١‏ 

آهل راس عبن ... ۸ 

آهل صنعاء ...۷ 

آهل الطائف ... ۸“ 

آهل عر ... ٩ه‏ 

أهل مكة ... ۸ 

أ ر 

آهل تجران ۰۰۰ ٩۱۱‏ ۱۹ 

أهل وادعة .. . ۱۰ 

اهل اليسن ... ۸ 


بنات على بن الفضل ... ٠۳‏ 
بنو الأزهر بن عبد الرحن ... ٢۷‏ 
بنو المأارث ... ۱ ۱۹ ۷٤ء‏ ٩6ء‏ ۵۰> o۷‏ 
بو حبش ... ۵ہ 
شو خف ... ٣۵‏ 
بو ریبعة ... ۱٩ ٤۱۵‏ 
بشو زیاد ... ٥ه‏ 
بتو سلیمان (من همدان) ..۔ ۱٩‏ ۱۹ 
بنو شاور ... ۳۹ 
بئو صریم ... ۱۰ء ۱۷ 
بثو فطبمة ... ۸ 
مهجة الزمن فى أخبار اليمن (كتاب) ... ۴۸ . 
ا 
جمفر بن محمد بن أحمد الناخى ... ١٤ء ٤٣١‏ 
جیش الناصر ... ٦۴‏ 
1 
المجورى ... ١ه‏ 
الحسن بن أبى أحد البغدادى (البمدافى) . . . ١‏ 
الحسن نن اد (اين اللاصر) ... ۷١‏ 
حسن ابن آم الان ... ۰ہ 
حسن بن محمد بن أي اللاحف ... 4ه 
الحسن بن كانة ... 4۸ 
ا مسین ان طلے ... ۰۲۹ ٠۹‏ 
الل 
المكمى (راجم الفطريف بل محمد الحكمى) 
المحوالیون ... ٠‏ 
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ح 
خفتم (راجم على بن ال مسین بن خفتم) 


4١ ... خلفر‎ 

٠١ خولان (اسم للقبيلة ولهتها) ... ۰۸ ۱۰ء‎ 
o CEN oo oY* e\A e\Y 

خولان المالية ... ۷ه 


د 


o... دارم الأحجى‎ 
٩٩ ۱۵ء‎ ۱٤ ۱۳ ۰٩ الدمام بن إبراهیم ۔.۔‎ 
oV SEA ea FF eY\ c¥* N4 \Y 

دعا عبيد اله المهدى ... ۲۷ 

دعاة الیدى N...‏ 

دهة (للقبلة وللجهة) ... 1“ 

دول بی المباس ... ۱۰ ۷ 

دولة القرامطة ... ۳ 


د 
ذر الوق الیافسی ... 4۸؛ 4 
ر 
الريع بن الروية ... ٠١‏ 
ركب العراق (الركب المراقی) ... ٦1‏ 
ز 
ر روه القرمطی ... ٤٩‏ 
س 


٠١ ٠.٠ السييم‎ 


سید ,ن حسن ال اى ... ۵۸ 
سليمان ,ن حسن (راچم ابو طاهر) 


سلیمان بن طرف ... ۴۷ 
سنحان ... ٣٦‏ 
سبرة الیادی (کتاب) NY aio.‏ 


ص 
شاكر (للقبلة وللجهة) CON AY N* o...‏ 
الشهاييون ... 4٤‏ 


ص 
صاحب زیید (إسحاق بن زاد) ... ۳٤ء ٦‏ 
صاحب هران .... ٤٣‏ 
صعصعة . . . ٠١‏ 
صلاح الان بن يوب ... ۲۰ 
الست بن مالك ... ٩‏ 


ض 
التحاك (راجم أو جقر أحد بن عمد 
الشحاك) 
ط 
الطەربوك ..۔ ۷۹ء ۲۸ء ۸ ٣ه‏ 


عاد بن عبد الله O o,‏ 

عبد اميد بن محمد بن المجاج السوّرى ... 
E‏ 

عبد الرحن الأقرعى Vo‏ 


عبد العزير بن مروان البحرالى .< (E AY‏ 


,عبد القاهر بن أحمد بن أي يعفر ... ٢ه‏ 
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عبد الله بن أي الغارات ... ۹ه 

عبد الله بن ألى يعفر ... ١ه‏ 

عبد الله بن جراح ... ۰۲۲ ۲۴> 4۸ ۵ه 
عبد الله بن السین. . ۱۲۰ ۱۹ ۲۹۰۲٤‏ ۳۱ ۳۲ 
عبد الله بن عمس ... ٤‏ 

عبد الله بن برید اڄجوری ... ٩۱‏ 

عبد الله (عامل الهادى) ... ٠١‏ 

عبید الله المهدی ... ٤۳۸‏ ٤۵ء‏ ٩ء‏ ۷۰ 
العسبدى ... ٤ه‏ 

عشمان بن أحد (الموالى) ... ٤۷ ٦‏ 

مح بن ساج (عامل المرمين) ... ۴۳ ٤ه‏ 
صسکر همدان ... ٠ ٦۳‏ 

١١ ٠... العلوى البصرى‎ 

على بن ای طالب ... ۲۹ 

صلی بن بره ...۷۰ 

على بل جعفر العلوى ... ٤)۸‏ 

على بن حسین بن شم ... ٩‏ ۷۱ ۷ ۳ 


¥< 1“ 
على بل سلیمان ... ٩٩ .۲۷ ۲٤‏ 
على بن الفضل ...۔ ۳۸ ۳۹ ١٤ء‏ اڳ ٣‏ 


«ûd cÖf co coy cû\ ofA «{ oko ci4 
%4 TY <0۹ oA 
على بن محمد العلوى ... ١۲ء ۷ه‎ 
و ب‎ 
عر بن عمد اللراشى الشسكى .. . هه‎ 


غ 
الفطرف بن أحد الصائدى ... ٠٣‏ 
الفطريف المحكمى (ابن محمد) ... ١ئ ٤۲‏ 


ی 
القاسم بن أحمد المختار ... ۷ 
القاسم بن محمد الملوى ... ۷ه 
القاهر ... ۷١‏ 
قبائل همدان ,.. ٩۰‏ 
قحطان بن عبد الله بن آبی عفر ... ٦۳‏ 
القرامطة . . . 
CEA (1 c04 co coo «cof tof co o44‏ 


cfo CFV CPE OPN oe \° 


““ E IF 


القرمطى .. . 


o\ «fo ¥4 


ك 
كسوة الكعبة ... ۹ 


م 

مۇنس الخادم ... ۷١‏ 

محمد بن أحمد الاجم f...‏ 

مد بن جد الظآمى Vê‏ 

محمد بن درهم المبالى ... ٤ه‏ 

محمد بن الام ... oh Yo‏ 

محمد بن عبد الله العلوی ... ٩۳‏ ۲۰ 

محمد بن على العبأسى ... ۲ه 

۰۱۹ ۰۱۷ ۱۱ ... حمد ابن الهادی (المرتضی)‎ 
cEV CFR FT PY FN eA YE YY e¥* 
e <01 co «£۹ EA 

ختصبر الأسباب (كتاب) ... ۷ 

مذهب الشاضى ... ١ه‏ 

الرتضی (راجم محمد ابن الهادی) 

مروج (قائد قرمطی) ... ۷ہ 

المعتضد المباسی ... ۲۵ ۴۰ ۳۹ء ۳۳ 
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الفهرست الثالى 


۷٦ 


القتدر المباسى ... Veo‏ 


الکتفی الاسی . .. >۴١ ۴٤۰۳۴۳۰۳۱‏ ١ء‏ اه | 


ملاحظ (ناتب زید) ... ٥۰‏ ۰۵۸ ۵۹ 
ملك الروم WV...‏ 


of cf f° FA FA... منصور 5 حسن‎ 
A... الممدى (ود القداح)‎ 


امهل الشهانى ... 44 

موا یی عفر EA e.‏ 

مون القداح ... ۰۴۸ ۲۹ 
ن 


الناصر (راجم جد التاصر ابن الهادى) 


ج بن جاح .. . ۷+ 
نساء القرامطة ao.‏ 0 


نصر الماجب A...‏ 


المأدى الى المق (يحبى بن الحسين) ... ۷ 


AV AT No AE AF AY NN e°* <A 


cf eYo cE e eV eY\ eY°* AA AA 
co CFE ef PY FN e* e۹ eA ¥ 
ci CEA ciV «cto uf cE cf\ eV o 


of «of «0° 


£ 
والدة القتدر A as‏ 
وجوه بی الحارث N...‏ 


وجوه تجران ... oV‏ 


وصیف مول الكتفى o*‏ 


وقعة تفاش ... “٦٤‏ 


ی 
اليافسى ... 4٤‏ 
إم (اسم للقبيلة وللجهة) ... ٠١‏ 
یی بن أحد ... ۷ 
یی بن السین بن القاسم (راجع المادى) 
بوسف بن اه السأاج ... ٦۸‏ 
بوسف الوردی القرمطی ..۔ ٦٤‏ 


اهرك اتراق 


أت (راج #ات) 
آرتل ... “م 
إفرقية ... ۷١‏ 

أقرن الناعى ...ج 
أکة خوالة رذ 
الأهنوم 0ء 1 


ب 
بثر الخولای ... ۲٤‏ 
ياب الكمبة ... ۸ 
البحریل ۰۔۔ ٩‏ ۱ ١ء‏ 1 
براك ... ۷ه 
برط ... ۲ 


١١ ... البصرة‎ 
“١ ... البطنة‎ 
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٣٤ ... سلبك‎ 

MANY eEA ...‏ 
بلاد المحجاز (المجاز) 
بلاد ادعام ... 4{ 
بلاد الشرف الأسفل ... > 

بلاد العدلى ... ١‏ 

بلاد عرز ..- COA‏ 0 

بلاد المراق (العراق) ... 4 ١۲ء‏ ۴١ء‏ 1 
بلاد مراد ... ۵۷ 


بداد 


o1 cof cf CV ... 


بلاد مرهة ... ۷ه 
لاد الغارب ae“‏ 
بلاد المناخى ... ٤٣‏ 


لاد م NN...‏ 
يلاد وادعة ... ۱٤‏ 

بلاد یاف ... ۳۹ ٤٠‏ 
بلاد خضب ... ٤۴‏ 


بندر البممة ... %4 
البون 


Fo e" ca Af ... 


CY FY ON oe eA NY ... یت بوس‎ 
n 

الست ارام ۸ 

پیت جام ۲{ 

یت ڏخار ۲ 
» 


O o. ست ااورد‎ 


(r 


PY ... تنم‎ 
oA EV fT EY N cr. û 


YY 


ث 
ثأات ... ٥۵‏ 
ثافت ... 4£ oY 4A AA AY e1‏ 1 


a 
٤ ... جامی صنعاء‎ 
٩ ... المائرة‎ 
 ... الر‎ 
۱۹ ... جبل الأخدود‎ 
4 4۲ ٤... جبل ار‎ 
٦۲ ... چبل شطب‎ 
٩۷ جبل مسور ..۔ ات‎ 
۵۷ ... چبل ملح‎ 
٤۷ ... جبل ملحان‎ 
۲۸ ... جبل م (راجم تقم)‎ 
۵1 ... جل اهم‎ 


المح ... ٤٤ء‏ ده 
‌ 
حش ... 0 


المجاز (راجم لاد الحجاز) 


ححةه ... +“ 13 


ر 
المجر الاسود 
حجور ... 1e c4‏ 
PY oe e,‏ 


A CoA 


حدة 
حدقان ... ۲۷ء ۲۲ 
حدود تهامة ... ٦٤‏ 
حریب ... ۵۷ 


حصن النمکری (تسکر) ... ٤٣‏ 
حصن الضلم ... ٠ا‏ 
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١١ >»6 ... حملة‎ 


E... ھمیس‎ 
1۳ «۸ «(21 Einf.) ... لحوٽ‎ 


الود ... ۷ 
دان ... ۵۸ 
ح 
EE‏ 
خیوان ... ۱۳ء ٢١ ۲۰ ۱۹ ۱۹ ۱٤‏ و 
YT ° 0۹‏ 
الدرب ... ١١‏ 
درب بی صریم ... ٤۱۷‏ ۲۹ 
درب اجبانة ... VA‏ ۹ 
درپ القطيع ... ۸ ۹ 
الدرب من بى ريبعة (درب بى ربيعة) ... ١۷‏ 
دمشق ... ٣٤ ٣‏ 
دور العلوين بصلعأء ... 4)٩‏ 
دور مكة ... ٩‏ 


۱٩ ... ذحول‎ 
TY cO CEA ofV ctf EF OVE ... مار‎ 


۲٢ ... الرحبة‎ 
“o... رحج‎ 

رداع £۸ 60 
الرس 2 ۸ 
الرقة ... ۸ 


ريدة ... ۱ء 7 ۳ 


ر 


0o «oY «o\ «EY (¥ ... زنك‎ 


س 
سجار ا )©( 


uy 
۵۸ سج ء.ء.‎ 


۲۲ ... الس‎ 
۳١ ٠۲۹ ... السرار‎ 


PY... ٤ 
A FT ¥ e1 Yo YE «¥ ... شٻام‎ 
oY «fo EY ef 4 


الشرحة ... ۷ 
الشرف ... 0ء ٤‏ 
الشرفة ۷ 
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۷۹ 


شَظب ... ۳ عدتان ... ٤١‏ 

شوکان ... ۱۲ اعراق (راجع بلاد العراق) 
عرو ... "0< oA so‏ 

١۸ ... العصمات‎ Sl 


۹ ... عضدان‎ | 4 ۰ A AF N <° | ... صعلة‎ 
A YY ... pk E CEA EY EY FA o E FY 
NA... ان‎ E oY Ce COA co co co so: 
A r o E NE YY N AY < ... صنعاء‎ 
TP CTY N oY CA EYA NV 1 


o E e NY‏ 4 ۷ اڕ أ العئيرة ... ا4 


۲٤ ... عنس‎ 1Y cof co co e4۹ 
ځ‎ . 
۴۷ ... ض غلافقة‎ 
٤ ... ضبل کا (۲) ... ۲ مدان‎ 
٠ ... ضع ... ۲۲ الل‎ 
۷ غيل حدقان ..۔‎ ٠ ... صلل (نواحی طلیل)‎ 
٩۷ ... طهر ... ۵ء ۳۷ غیمان‎ 
ف‎ 
طرطر . ا٤ ق‎ 
WV. . ط القاع‎ 
o4 0 


٠١ ... الظاهر‎ 


A ..- ظبرحدین‎ 


الظبر ... ۹ ° ك 
ظبوة ... ۱ ۳۲ 4 وة E‏ 
کٹافی ... ۳ 
2 گحلان ... ٦۲‏ 
مقر ...۷ الكدراء ... ٤٣‏ ۷ع 
عدن ... ۴۷ ٩٩‏ الكوفة ... ١۴ء‏ ١ء ٩۸‏ 
عدن لاعة .,. ۲۹ | کوکان ... ۲۹ ٤‏ 
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TF oY ced \ i .. 


مدرج ج “ 

ملح ... ١ه‏ 

چ 

coo o A EV EF of المد رة‎ 


۸< ¥ 
مراد (للقباة وللجهة) ... ۸ه 
مرهبة (للقبيلة وللجهة) ... ٠۹‏ 
الراشى ... ٦ه‏ 
مسجد الهادی ... ٦٦‏ 
المسجد ... ه٤‏ 


سن 


مسور لاأعة ... ۴۹١‏ 1٤ء‏ ٤ء‏ الآ ١ا‏ 


oN... مسورة‎ 
٤۷ ... الحاحط‎ 


٩۹ ... مشاش‎ 


مشوط ... ۱1 


المغارب ... ۷ع 
مكة ..- A cof cA N‏ 
ملحأان .. ٦٤‏ 
منکث ... ٤۳١‏ 


û0 co co\ ctY 


مور ... ۵9 


٦٤ ... ناحبة الأسمور‎ 
٦٤ ... ثاحبة مسور‎ 
٠١ ... جد الضين‎ 
. ٠. تجران‎ 
0۹ co «<0* <4 
e... Û 


CEY co Ye NA NY NY N° 


٦٤ ... تفاش‎ 


نشا حدة ... هد 


A «0۹ coh \N\ ... 
4۳ ... هران‎ 
>۲٤ ٩٩ ۱۰ ۰۱۲ ۰... همدان (لقببلة وللجهة)‎ 
of o co 4 1 
3 
... وائلة (للقبلة وللجهة)‎ 
٤۴ ... وادی نخلة‎ 


N cto 


۲۷ ... ورافین‎ 
u 


ورور ... ۴۳ء ۳٦۹‏ 


NT oo, وسحه‎ 


ی 
يافع (للقبيلة وللجهة) ... ٤١‏ 
يكلى (للقبيلة وللجهة) ... ۲٤‏ 
الىمن ... ¥ Yo FF ofr AY o\* «A‏ 
Q0 cdf «o* ct FA CFA FV‏ 
5 
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82 س 


F. Bezeichnend für die Handschrift sind: 


a) gewisse Schreibungen, in denen Ji stat j erscheint, ». B. 


اظمر ٣6اه‏ ;67 S.‏ چ statt‏ محظر ٣ه‏ ;16 8S.‏ جد الان ااواة جد الظان 


sta اضر‎ 8. 18; oder umgekehrt gelegentlich jo statt J, z. B. aa 


.31 .8 ظبوة اھ8 ضبوة ٣ەكه‏ ;16 .8 بعظه اها 
S. 9, 11 et passim.‏ فتح stab‏ استفتح bþ} Formen wie‏ 


. . 0 ه‎ 2 ۰ 3 
e) Semantische Besonderheiten wie م سنعده‎ im Sinne von 


.53 ,35 .8 ا im Sinne von‏ ا S. 46 und‏ يوأفقه عل رایه 
al». Die Hs. sagt‏ | كلو d) Gelegentliche Anwendung der < ثıغÎرJ| ad‏ 
فاستىشروا آهل تلك الحهة إمفه (19 .8) وف الباقون اهاه وفروا الباقون :0واج 


anstatt قاستىشر اهل تلك الحهة‎ )8. 21. ]m Fale a) und d) wurde die 
üùbliche Schreibweise in den Text aufgenommen und diejenige der 
Handschrift in die Anmerkung verwiesen. In den Fallen b) und e) 
hat sich der Herausgeber an die handschriftliche ÙÜberlieferung 
gehalten, jedoch auf das Besondere des Ausdrucks aufmerksam 
gemacht. 

G. Die Nummern der Folioseiten der Handschrift sind durah in 
( ) gesetzte Zahlen im Texte gegeben. 

H. Geographische Namen findet der Leser im alphabetischen 
Verzeichnis II, alle übrigen im Verzeichnis I1. Namen, die sowohl 
für Stãmme ala auch für Gebiete gebraucht werden, sind nur in dem 
Verzeichnis I aufgeführbt, doch ist dabei jedesmal vermerkt, daB sie 
auch für Gebiete gelten., 
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سے اپ 


10. Grundsittze der Edition. 


A.. Der Herausgeber hat den Text, den unser Geschichtsachreiber, 
wie oben erwãhnt, sozusagen in einem Atemzuge, ohne irgendwelche 
Einteilang vorzunehmen, niedergeschrieben hat, in drei Teile goteilt : 

1. al-Hadı ila’l-Haqq und die Ereignisse seiner Zeit, 

2. Muhammad al-Murtada und seine Regierung, 

3. Ahmad an-Nãşir und seine Zeit. 

Von einer weiteren Unterteilung des Stoffes hat der Heraus- 
geber abgesehen. Es geschah einerseits, weil der Gesamteindruck 
der Handsohrift möglichst gewahrt bleiben sollte, andererseits, weil 
#elbsb die vom Herausgeber getroffene Binteilung nur mit gewissen 
Bedenken vorgenommen werden konnte; denn die drei Abgschnitte 
enthalten bereits manches, was streng logisoh genommen über den 
duroh die Überschzriften gesetzten Rabhmen hie und da hinausreicht. 

B. Der Herausgeber hat am Rande des Textes stichwortartige 
Inhalteübersiohten gegeben. Aus ihnen ist das am Ende beigegebene 
arabische Inhaltsverzeiohnis zum Text hervorgegangen. .Abgesehen 
von den unter A erwãhnten Überschriften, die den drei Teilen vor- 
gesetzb sind, ergibt sich eine natürliche Gliederung durch. die stãndig 


wiederkehrende Formel ... ûû las. Diese Forme] erscheint in 
ungerer Ausgabe stets am. Anfang einer Zeile und ist duroh den Druck 
hervorgehaben. 

CO. Duroh ( Jl) sind Worte bzw. Satzteille gekennzeichnet, die 
der Herausgeber hinzugefügt hat, um den Zusgammenhang herzu- 
stellen ; durch [ 7°) solche, die der Schreiber an den Rand gesebzt 
hat, weil er sie im Texte veraehentlich aukgelassen hatte. 

D. Offensicohtliche VerstûBe gegen die Grarnımatik und sonstige 
sprachliche Fehler, ingbesondere auch solche orthographisoher Art, 
wurden. bei der Herausgabe im Text beseitigt und die Verbesserungen 
duroh F'uBnoten ala solche gekennzeichnet. Die heute übliche Schreib- 
weise wurde einheitlich im ganzen Text durchgeführt.) 

E. Die Handsahrift bringt Namen oft in verschiedenen Formen, 


2. 8. ن الفضل‎ | neb e1 ن فصل‎ | oder تقêl‎ neben jڼll.‎ Bei der Heraus- 
gabe wurde in solchen Fãllen nur eine Form beibehalten, z. B. 
ان الفشل‎ und .ائافت‎ 


2( Sieho S. 13, 53 des Textes. 
£) Siehe 8S. 41, 51 des Textes. 


هذی ٣نا؟‏ هذا , محارت ٣ا۴‏ حاربةء ف ہن؟ فة .8 .2 (ة 
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sie die verheerende Not bekãmpfen und ihre allgemeinen Verhãaltnisse 
bessern konnten. 

4. Da® die Bewohner von Şa‘da, die Banü Fuaima, diejenigen ge- 
wesen sind, die es unternommen haben, die Rückkehr al-Hadi’s naoh. 
Jemen in die Wege zu leiten.?1) 

5. DaB damals Aufstãnde und Unruhen in Jemen und “ÛUman 
herrachten: in “Uman muBten die abbassidischen Truppen gegen die 
Ibãditen kãmpfen; in Jemen aber war es noch schlimmer, die Stimme 
bekriegten sich gegenseitig. Şan‘ã’ wechselte dauernd den Herrscher, 
und die jemenitischen Fürsten wie z. B. ad-Diam und As‘ad b. 
Abî Jafur al-Hiwalî lebten oft in Unfrieden mit dem abbassidischen 
Statthalter und miteiriander. Eigentlich waren damala Aufstãnde 
und Unruhen der herrschende Zustand in allen Teilen des abbassi- 
dischen Reiches, in Jemen wie überall anderswo auch, nur mit dem. 
Untersohied, da® uns, wie oben gezeigt, die allgemeine arabisohe 
Literatur nichts über die jemenitigchen Breignisse, berliefert . 

6. Da® die Jemeniten sich gezwungen sahen, einen Mann von 
auBerbhalb zu rufen und ihn als Herrscher über sich zu setzen, um 
das in Jemen damals herrschende Elend zu beenden und die Verhãlt- 
nigse dagelbst zu bessern. Sie wãhlten für diese schwierige Aufgabe 
den berühmten ‘“Aliden al-Hãdîi, well sie in ihm die geeignete Per- 
sönlichkeit erkannt hatten, Al-Hadı leistete ihrer Hinladung Folge 
und entsprach — wie unser arabischer Text zeigt — durchaus den 
in ihn gesectzten Erwartungen. Er stiftete unter den Stãmmen Frieden, 
bekûimpfte siegreich die Unsitten und die Unruhen, verbesserte die 
soziale urıd die wirtschaftliche Lage, regelte die Beziehungen zwischen 
den ,„„Ahlu'd-Dimma“, d. h. den christlichen und jüdischen Schutz- 
genossen, und dem Staat sowie die zwischen ihnen und den Glu- 
bigen, seinen andern Untertanen, hob den moraliachen Zustand unter 
den Jemeniten und gründete seine Dynastie.?) 


1) Sie waren und sind inmer noch clie treuesten Anhtingor der Zniditon 
mn Jemen. Auch frtiher, in der Reglerungszcit al-Mamûüu’s, waren (ic Banî 
Futaima dlen ‘“Aliden fronndlieh gesonnen uud atanden auf ihror Weito gegen 
al-Mamûün. Damals standen sie gegen dio abbassidische Rogiorung dem Ibrahîm. 
b. Mîsã b. afar bei, dem Vortreter cles ‘“nlidischen Lnîms Muh. b. lbrihîrn 
b. Zaid b. ‘Alî in Jemon. (Vgl. al-Anbt?’, Fol. 22b.) Dadurch wird deullieh, 
warum f§a‘da zu nllen Zoiton das Bollwerk der Zuiditon in Jomen int. Dor 
jüngste Bewois sind die Eroigniase imn Jahre 1034, als der Krieg zwiueben 
dem ImÃãm Jalıjãa und Ibn Sa‘ûd ausbrach. — Auch (lnrf nicht vorgenscu werden, 
wio gûnslig Für Angriff und Verteidligung Na'da gelegon ist. 

2) Sie hoerrmceht bis heuta, also seit mehr als touucend Jahren, xolbstLindig 
in Jemen. 
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Tım ĞumadÃã II des erwãhnten Jahres zog al-Hûdî mit einem zahl- 
reichen, aus Haulãn und anderen Stãmmen bestehenden Heer nach 
Nağrãn. Unterwegs begegneten ihm Leute von Wadia, Sakir, Jãm 
uud al-Ablãf, hicfen ihn freudig willkommen und huldigten ihm. 
Zu diescr Haltung wurden sie bestimmt durch dic vielfachen Schrek- 
ken der Kriege zwischen ihnen und den Banu’l-Harit, den Bewohnern 
von Nağrîn, wo er mit (len Banu’l]-Harit zusanuueutraf und zwischen 
ihnen und ihren Feinden Frieden stiftete. Er nahm ihnen das feste 
Versprechen ab, zusammenzuhalten und Zwietracht ‘zu vermeiden. 
Die Leute huldigten ihm, und dank dem göttlichen Segen, der auf ihm 
ruhte, kamen ihre Angelegenheiten in Ordnung. 

Danach zog er nach Hağar und blieb dort, bis sich die Unruhen 
gelegt hatten und die Grundlagen cles Friedena gefestigt waren. Darauf 
kehrte er nach Şa‘da zurück und schuf eine Regelung für die christ- 
lichen und sonstigen Schutzgenossen (Ahlu’d- Dimma) in Nağran. 

Dem Voertrag zufolge muBten sie von dem, was sie von Muslimen 
gekauft hatten, den Neunten abgeben, was sie aber in der Vor- 
islamzeit erworben hatten, war von dieser Abgabe befreit. AuBer- 
dem erneuerte al-Hadî für die Bewohner von Nağrãn, Şa‘da und von 
allen Orten, die er erobert hatte, die Verpflichtung, die Kopfsteuer 
(Gizja) zu entrichton. 


b) Kommentar. 


Diese Übersetzungsprobe zeigt, wie in Jomen und in den an- 
grenzenden Glebieten die Verhãltnisse damals waren, die bis heute noch 
im allgemeinen ziemlich wenig bekannt sind. Sie zeigt auch die Ar- 
beitsmetlhode unseres Geschichtsschreibers. Aus der mitgeteilten Probe 
lãBt sich folgendes entnehmen: 

1. daB bei den Jemeniten völlig undisziplinierte Zustinde herrsch- 
ten: sie leisteten den Geboten al-Haãdî’s keine Folge, ja handelten 
diesen zuwider, obwohl sie al-Hadî aus dem Hiğaz nach Jermen ge- 
rufen hatten. 

2. Da al-Haãdî mit dem festen Willen gekommen war, Ord- 
nung in Joemen zu s¢haffen: er hãtte sonst nicht die Rückkehr nach 
dem Hiğaz dem Aufenthalt bei den undisziplinierten Jemeniten vorge- 
zOgOn, ala sie ihn gegeuüber ungehorsam waren. 

3. Da§® fie Not in Jemen nach dem Abzug al-Hadîi's — eben 
clureh die Uuordnung und als Folge der gegenseitigen Kãmpfe — 
sehr groB war, no (lad ie Jemeniten sich gezwungen sahen, al-Hadî 
wieder nach Jemen zu rufen und ihm erneut Gehorgam zuzusichern., 
Er sollte Ruhe und Ordnung in ihren Land wieder herstellen, damit 
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(Dies ist) ein Stammbaum, gleichsan beleuchtet von der Mittags- 
gonne und bestrahlt von dem durchbrechencdlen Morgenlicht. 

Das ist sein erster Auszug (nach Jemen). Br gelangte nach aš- 
Barafa, einer ihnen, den Jemeniern, gehörenden Ortsohaft im Lande 
Nihm. Deren Bewohner sicherten iim Gehorsam zu. Er blieb ((lort) 
eine kleine Weile, bis sie anfingon, sich seinen Bofehlen zu widersetzen, 
die doch mit der Šarî‘a übereinstinmten. Dann kelrte er nach dem 
Hiğaz zuriüick. 

Nach seinem Fortgang aus Jemen brachen dort Unruhen und 
Schwierigkeiten wus, deren Schilderung zu lang wûre. Daraufhinm setz- 
ten die Jemeniten sich wieder mit al-Hadi in Verbindung und flehten 
ihn an, zu ihnen zurückzukehren, Br Jeistete dem Folge an einem 
gpêter zu erwãhnenden Datum. 

Der Mauptaşar al-Asbab des Šaih Ahmad b. Muhammad be- 
gründete al-Hadî's Auszug (nach Jemen) damit, da8 die Banü Futaima, 
eine Untergruppe der Haulan zu Şa‘da, sich zu al-Hadî nach ar-Rass 
im Hiğãz begaben, um ibn zum Auszug aufzufordern, und ihn alg Herr- 
gcher über ihr Land gsetzten. 

În diesem Jahre zog Ahmad b. Taur von al-Bahrain nach “Uman. 

` Er eroberte es und griff eine Gruppe Ibaãqliten an, deren Fûhrer aş- 
Salt b. Malik mit seinem zweihunderttausend Mann starlcoen Heer ihm 
entgegengetreten war. Ahmad b. Taur besiegte sie, riohtete ein groBes 
Blutbad unter ihnen an und lie ihre Köpfe nach Bağdad schaffen. 


Das Jahr 282 H: 


In ihm begab sich “Alî b. Husain b. uftum nach dem “Iraq. Ad- 
Di‘am zog in Şan‘ã’ ein, blieb aber nicht lange darin, Nach seinem 
Fortgang nahm As‘ad b. Abî Ja‘fur Şan‘a’ in Besitz. In seine Zeit 
fall das Auftreten der Qarmaten im Jemen, Hiğaz und Mağgrib. Die 
Herrschaft der Abbassidlen wurde erschüttert. Die Ricohtungen (Lehr- 
meinungen) des Islams wurden verãndert und die Wertungen gingen 
auseinander. 


Das Jahr 284 H. 


Im Safar diones Jahres kam al-Hadı in Şala an. Ës war dies 
sein zweiter Auszug (nach dem Jemen). Er stiftete Frieden unter 
den Haulan von Şa‘da und befahl, den Vierten (ler Ertragssteuer 
(zakãt at-{a'ãm) unter die Armen und Waisen zu verteilen. Nach- 
dom er eine Woilo in Sada geblieben war, begab er sich nach dem 
(cigentlichen) Jemen und fordlerte dessen Bewolıner zun Heiligen 
Kampf (Gilhad) auf. 
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ziehung mit Jemen standen. Deshalb konnte er die bekannten ara- 
bischen Autoren neben den unbekannten jemenischen Geschichts- 
achreibern benutzen. Er zitiert manchmal nur die Autorennamen, 
manchmal gibt er aber auch die betreffenden Werke an. Diese Autoren 
gind u. a. 


الطبرى؛ الفرح الإصبانى ركتاب الفرج بعد الشدة) المسعودى (مروج 
الذهب)؛ الواقدى؛ ابن هشام؛ أن قتيبة ‘ أبن عبد الثر (الاستيعاب)؛ أبن عبد ربه ؛ 
الرٌازی (تار ع صنعاء)“ على الهيشمى (محوع الروائد)؛ الأسيوطى؛ ابن الوردى؛ 
الذهى (تارخ الإسلام)“ المبرّد (الكامل) > ان خلكان؛ الهمدانى (الاكليل)؛ 
الخطيب (تارح بغداد)» ابن أن الحد بد (شرح الفتح فى سيرة العلوى البصرى)؛ 
السهودى زكتاب خلاصة الوفا بدار المصطفى)؛ ابن واضح “على بن اخسن الخزرچى؛ 
ان عبد الجيد القرشى (كتاب بهجة الزمن فى أخباد اليمن)“ الإ مام المهدى أححد 
بن حى (كتاب الفابات)“ السید أبو طالب“ ابن مظفر (التزجان)» امد بن جد 
الشرفى ركتاب الال المضيئة )“ قطب الدين المكى الحنفى (البرق المافى فى الفتح 
المثانى) الح 
Für den herausgegebenen Absohnitt, wo Jahjã b. al- Husain‏ 
über al-Hãdî und seine beiden Söhne sprioht, waren die Werke Szrat‏ 
d-Hûadı und Sîrat an-Naşgir seine Hlauptquellen. Aber fir die Nach-‏ 


riohten ùber die Qarãmita hat er ‘Umêara, Ibn al-Daiba“ und Ibn 
al-Atîr ausgiebig benutzt, 


9, Übersetzungsprobo mit Kommentar, 
a) Anfang des edierten Textes als UÛbersetzungsprobe. 
Das Jahzr 280 H.1) 


n diesem Jahr zog der Imam al-Hadî ila’l-Haqq Jahjã b. al- 
Husain b. al-Qãsim b. Ibrahîm b. Ismaîl b. Ibrãhîim b. al-Hasan b. 
al-Hasan Db. ‘Alî b. Abî Talib — Gottes Segen sei über ihnen allen — 
nach Jemen. 


3) al-dAnbm, Wol. 26b, 
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Geburt an bis zum Jahre 1045 H. (1635). Er berichtet zuerst kurz 
über die Periode der ersten vier Kalifen (al-fulafa’ ar-Rağšidün), 
der Umajjaden und der Abbasiden bis zum Jahre 280 H. (893). Von 
der Zeit an, wo al-Hãdîi seine erste Reise nach Jemen machte und 
vier Jahre spãter die zaiditische Dynastie in Jemen gründete, erzãhlt 
Jakjã dann eingehender von den Verhãltnissen in Jomen und be- 
sonders von den Kãmpfen al-Haãdî?'s und nach seinem Tode von denen 
geiner Söhne Muhammad und Ahmad gegen die Qarãmita und gegen 
die aufstandischen Stãmme. Ebenso eingehend spricht er von den 
andern zaiditischen Imãmen und von den Kãmpfen zwischen ihnen 
und den Şulaihiden, den Rasûliden, den Banü Tahir und zuletzt den 
Türken bis zum Jahre 1045 H. (1635-36), wo der türkische General 
und Statthalter Qãnsüh Pascha von dem Zaiditen al-Hugain Db. al- 
Qasim, dem Feldherrn seines Bruders, des Imãms al-Mu’ajjad billah 
Mup. b. al-Qasim, entscheidend geschlagen wurde und diese erste tiir- 
kiaohe Periode in Jemen ihr Ende fand, nachdem die Türken mehr 
als 100 Jahre in Jemen geherrscht hatten.3) 


d) Methode des Verfassers und seine Quellen. 


Der Verfasger pflegt in seiner Chronik die alte Methode, die die 
meiaten. arabischen Historiker angewandt haben, indem er den Bin- 


tritt des betreffenden Jahres mit ... lw J3» ankündigt und dann die 


Ereignisse des angegebenen Jahres einzeln ohne Zusammenhang auf- 
zùhlt, Ohne Teilung in Kapitel, ohne Betitelung sohreibt er 
in einem Atemzug von Anfang bis zu Ende, Nur wird die 
Ankündigung vom Bintritt eines neuen Jahres in unserer Handschrifb 
dicker geschrieben. 

Wie der Herausgeber den Text abgeteilt hat, wird gegen Ende 
der Einleitung dargestellt werden. 

Seine Quellen hat Jahj ã b. al- Husain nicht angegeben. Er sagt 
am Anfang nur allgemein, er habe sein Werk aus allen geschichtlichen 
Büchern zusammengestellt, die das enthalten, was in Arabicn ge- 
schehen ist.®}) Wir können aber aus den Zitaten in «“l-Anba’ und 
durch Vergleich mit ãlteren Geschichtswerken feststollen, wer seine Ge- 
wihrsmãnner Rind. Es wurde oben schon erwûhnt, daê Jahj3 b. 
al-Husain in seinem Werke die Lûncler berüoksichtigt, die in Be- 


1) Dio tirkische Hoerrschaft in Jemon fing im Jahro 023 H. (1617) an. 
Val. WÜüsTENYELD'R Jenne im XI. (XVII.) Jalrhurulert, BS, 7; nl-Wasif, BS. 40; 
al-Anbî?, Hol. 145a. 

2) Vgl. obon, A. 16, 
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die Türken in Jemen geführt hat, Wenn (ler Verfasser Jahjã der Sohn 
dieses Husain gewesen wãre, würde seine Ausdruckeweise dies doch 
wohl verraten. Aber davon findet man keine Spur"). 

Auf jeden Fall ist der Verfasser unserer Handschrift Anba? aa- 
Zaman cin Nachkomme al-Hadi’s, des Begründers der zaiditischen 
jemenischen Dynastie, denn al-Qasim, der Urgrofvater des Verfas- 
ser8 nach der ersten Angabe und der GroBvater desselben nach der 
zweiten Angabe ist al- Qasim b. Muk, b. ‘Alî b. Muh. þ. “Alî ar-Radıd 
b. Ahmad Db. allAmîr al-Husain al-Agğar b. ‘Alî b. Jahjã b. Muh. b. 
Jüsuf b. al-Imam ad-Dã“1 al-Qãsim b. al-Imãm ad-Da“î Jüsuf b. al- 
Imam al-Manşür Jahja b. an-Nãşir Ahmad b. al-Hadı.*) 


o) Beséhreibung,. 


Das Werk Anba? az-Zuman ist ein umfangreiches Buch. Es um- 
fat 199 Blatter, groBes Format, 27—37 Zeilen (34 x 23, 26 x 15 om). 

Es findet sich ala Handschrift auf der Berliner Staatsbibliothek unter 

der Signatur Ms. or. 2° 1304. Es ist ein roter Lederband mit Klappe. 

Die Schrift ist jemenigsch, groB, vokallos, auf gutem, diclkxem, grobem 

Papier. Die Abschrift ist von as-Sajjid Husain b. ‘Abd Allah im 

Du’l-Qa'da 1295 H. (1878) angefertigt, wie es am Ende des Werkes 
heiBt. Es stehen keine Bemerkungen am Rande, nur gelegentlich Worte, 
die zum Texte gehören und die der Abschreiber beim Abschreiben 
versehentlich ausgelassen hatte, oder Hinweise auf den Inhalt in 

Form von Stichworten. 

Andere Handscbriften dieses Textes, auBer der einzigen, schon er- 
wêhnten, gibt es auf den Bibliotheken leider nicht. Das Original ist 
sicher in Jemen, dürfte aber kaum zu beschaffen sein. 

Der Verfasser J ahj ã b. al-Husain wollte, wie schon erwëhnt, 
۱ eine Geschichte Jemens zusammenstellen, nachdem er zu der Über- 
zeugung gekommen war, daB es eine solche nicht gab (siehe oben, 
8, 16). 

Jemen ist bei ihm die ganze®) arabische Halbingel, obwohbl er aus- 
führlich nur von Südarabien spricht. Wie es bei den ãlteren arabisohen 
Geschiohtsschreibern üblich ist, spricht unser Verfasser auBerdem. zu 
Anfang soines Buchon sehr kurz über die sieben Klimata, gieben Erden 
und dergleichen, dann über die Geschichte Jemens mit Berüoksich- 
tigung anderer damit in Beziehung stehender Lander von Mubhammad’s 


`3 Val. al-Anb@, Fol. 100a—199b. 
2) Vgl. al-Wasi“î, Š, 52 und at-Tatinuna, Fol. 86b. 
3) Vel. al-Anb@?, Fol. 1b. 
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Zwischen al-Anba? und Tatimma! al-Ifada besteht beziüglich (ler 
Genauigkeit, Ausführlichkeit und Vielseitigkeit ungefaãhr derselbo Un- 
tergschied, wie zwischen al-Anbê? und al-Ifida selbst; denn al-Ifada 
und ihre Fortsetzung at-Tatimına sind nach ein- und (lerselben Me- 
thode gearbeitet. 

AufBerdem behandelt al-Anba’ mehr die politische Geschichte, «lie 
une in erster Linie interessiert. Auch enthãlt al-Anbû? über die Qarã- 
mita, besonders über die jemenitischen, und über die Kãmpfo al- 
Hladî’s und an-Nãçir’s gegen dieselben sehr wichtige Angaben, clie in 
den anderen beiden Werken fehlen. 


b) Wer ist der Verfasser? 


Dieses Werk Anb3? az-Zaman fi Akbar al-Jaman ist von Jahja 
b. al-Husain b.al-Muajjad billah Muk. b. al- Qãsim b. Mukh. 
b. ‘Alî al-Jamani (gestorben 1110 H./1698 n. Chr.). So steht es 
in der Handachrift auf dem ersten Blatt oben in der Mitte in einer 
dreieckigen. Betitelung, und so gibt BROOKHLMANN, Bd. IT, 8. 403, 
und Ahlwardt unter Nr. 9745 an. Auf dem 'Titelblatt auf der oberen 
linken Seite bemerkt derselbe Schreiber, er halte es für möoglich, da 
das Werk von Jahjã b. al-Husain b. al-Qãsim und nicht von 
Jahj ã b.al-Husain b. al-Mu’aj jad b. al- Qasim verfaBt ist, Die 
Bemerkung lautet: 


لمل هذا التارع لسيّدى حى بن الحسين بن القاسم رجه الله تعالى؛ ففى 


«النفحات المسكية ف الملماء والفقهاء الزيدية» لسيّدى إإرا هي بن القاسم بن اميد 
فى رحجمة سيّدى حيى بن الحسان بن القاس ما لفظه: وله مؤلفات احسنپا ما تقله 
من كتنب التارځ. وفی هامشه مخط السید عبد الله بن عیسی بن عمد الکو کای: 
قلت سماه أنباء الزمن فى أخبار اليمن. انشهى واللّه أعلم . ۰ 


Aber wahrscheinlich ist die ers te Angabe richtig; denn wenn die 
zweite richtig wire, würde man Beweise dafüûr in dem letzten Abschnitt 
der Anb@ erwarten, wo über al-Husain b. al- Qãsim berichtet wird, 
namentlich von den siegreichen Kãmpfen, die er wöğhrend der Re- 
gierungeszeit seines Vaters, des Imams al-Manşür billah al-Qãsim Db. 
Muh. und seines Bruders al-Mu’ajjad billãbh Muh.) b, al-Qãsim gegen 


1} Den GHroBvaters des Verfasners nach der walırscheinlich richtigen Angabe, 
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Angebot im Jahre 280 H. stattgefunden haben soll, in demselben Jahre, 
in dem al-Haãdî zum erstenmal nach Jemen kam (die Handscbrift نچ‎ 
aber das Datum nicht an). 

Dagegen ergibt sich aus den Angaben unserer Handschrift") 
der Anba?: a) da die erste Reise al-Hãdî’s nach Jemen allgemein auf 
Hinladuug ler Jemeniten und nicht auf besondere Einladung Abu’l- 
‘Atahija’s erfolgte, die erst sechs Jahre spãter kam; b) daf die erste 
Reise 280 H., die zweite dagegen 284 H. war, und da® die Banü 
Fu{aima diejenigen waren, die nach Medina gingen und al-Hadî zum 
zweiten Mal nach Jemen abholten und ihm in ihrem Wohnsitz Şa“da, 
huldigten; e) Abu’1-‘Atahija soll al-Hadîi im Muharram des Jahres 
286 H., zwei Jahre nach der Huldigung in Şa‘da, durch eine Gesandt- 
schaft, die aus Abu’l-‘Atahija’s Bruder und 50 Mann bestand, nach 
Şan‘? eingeladen haben, um ihm dort zu huldigen. AufBerdem gibt 
al-Anba' noch folgende Binzelheiten: ad-Di‘ãam und andere Freunde 
und Verwandte Abu’l]-“Atahija?’s hêãtten ihm Vorwürfe wegen dieses 
Bchrittes gemacht. Abu’l-“Ataãhija habe al-Haãdî Bedingungen ge- 
stellt, unter andlerem die, da6 er sein Stellvertreter (Wali) würde. 
A1-Hadî babe diese Bedingungen abgelehnt ; er kénne nichts bestimmen, 
bevor er sich von der Aufrichtigkeit Abu’l-‘Atãhija’s überzeugt habe. 
Der Bruder Abu’l-“Atahija’'s und seine Begleiter hãtten al-Hadî in 
dem Orte ,„„,Darb Banî Suraim“ getroffen, wo al-Hadîi sich damals 
gorade aufgehalten habe, Al-Eadî habe zwei Jahre spãter, am 23. Mu- 
harram 288 H., seinen Binzug in Şan‘? gehalten, und wãhrend dieser 
zwei. Jahre habe Abu'’]-“Atãhija ofl an al-Hãdi geschrieben. Gegen 
Ende dieser Zeit, als Abu’l-‘Atahija sah, wie ungerecht Huftum und 
#eine Leute sioh der Bevölkerung gegenüber benahmen, habe er sich 
entschlosgsen, al-Hadi nach San‘ã’ kommen zu lassen, um Ordnung 
zu schaffen, und habe heitmlich mit ihm einen Plan. verabredet, wie 
al-Haãdîi ohne Blutvergiefen in Şan‘? einziehen könne, Die Hand- 
achrift gibt noch Minzelheiten des Planes und beschreibt, wie Abu’l- 
‘Ataãhija al-Hadîi vor den. Toren Şan‘ã’’s empfing, ihm huldigte und 
ihn in die Stadt fûhrte. 

Wir sehen algo, wie reichhaltig, genau und eingehend die Angaben 
unserer Handschrift im Vorgleioh zu den Angaben der Ifada sind. 
Auch können wir sie als zuverlûssig ansprechen, da sie dureh die Mit- 
teiluugon VAN ARBNDONK’R aus der Szrat al-HĞdı bestiatigt werden, 
wie sith im einzelnen zeigen wird. Wir begniüigen uns hier mit diesem 
Beinpiel. Fs wire leicht, eine gröfere Anzahl ahnlicher anzuführen. 


( Val. BS. 7---8, 17--18, 20--24 des Textes, 
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8. Dile ,,„Anbã’ az-Zaman‘. 
a) Warum ist dieses Werk fùr die Edition gewãhlt worden ? 


DaB der Herausgeber mit den Anba? tatsãchlioh einen Text ge- 
funden hat, der unsern Stoff ausführlich behandelt und uns das zeigt, 
was sich zwischen Jemen und dem Kalifenstaat und auch zwischen 
dem zaiditisohen Imamat und den anderen Herrschern in Jemen 
an historisohen Ereignissen abgespielt hat, beweigt besonders der 
Abschnitt, wo die Zeit al-Hadî's und die seiner Söhne behandelt 
wird. Dieser Absohnitt soll zuerst herausgegeben werden und als 
Dissertation erscheinen. Miéglich, da® die beiden Werke: Sarat al- 
Hadî, die oben) schon erwëšbhnt ist, und Sîrat al-Naşir von “Abd 
Allah b. ‘Umar al-Hamdaãnî") noch geeigneter für unsern Zweok 
gewesen wüãren. Dem Herausgeber war es aber unmöglich, diese Werke 
zu hekommen. Von Sîrat al-Hadz befindet sich nur eine Handschrift 
im Britiachen Museum. Sie war dem Verfasser im Original nicht zu- 
ginglioh, konnte jedoch naoh VAN ARENDONK benutzt werden, wie 
der Leser bemerken wird. Sîrat an-Nûaşir dagegen ist nioht zu finden; 
nur durch a1-Ihğî hören wir von diesem Werk, welohes seine Be- 
deutung daduroh hat, daB dessen Verfasser ein Gefahrte an Nazir’s, 
einer seiner besten Generale und Staatsminner war. 

Mithin kêmen zunãchst nur die Werke al-Ifada, at-Tatimma und 
Anba? az-Zamam für eine Edition in Frage.) Anb@’ az-Zaman ist aus 
den schon erwëhnten Gründen vorzuziehen. GewiB sind al-Ifada und 
at-Tatimma im Vergleich mit Anb@? az-Zaman ãltere Werke“) und 
dürften deshalb vielleioht gewisse Vorzüge haben. Es fehlt ibnen aber 
im Vergleich zu al-Anbaã? an Ausführliohkeit, Vielseitigkeit und Ge- 
nauigkeit, wie die folgenden Beispiele zeigen. 

Wo der Verfasser der Ifûda von dem Grund sprioht, weshbhalb 
al-Hadîi nach Jemen gegangen und dort ala Imam aufgetreten ist, 
Tit sich aus dieser Darstellung nur entnehmen®): a) da er erst hin- 
kam, nachdem Abu’1-‘Atahija, einer der jemenitischen Kûönige, mit 
ihm wihrend seines Aufenthaltes in Medina in Verbindung getreten 
war und ihm angeboten hatte, naoh Jemen zu kommen; b) daB dieses 

1) Siehe BS. 13. 

2) Vgl. S8. 64 des Textes, Anm. 315, 

3) Im Verfolg diosor Arboit benbsichtigt lor Vorfasser gelogentlich noben 
emer vollstindigen Ausgabe dor Anb@? auch oeine solche der If/dûda und der 
Tatimma vorzulegon. 

4) Vel. obon, S8. 18. 

5) Vgl. al-Ifjûada, Fol. 41a—41b. 
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ein klaresn Bild gewinnen von den sozialen Verhiltnissen jener 
Zoi, von der Denkart der Zaiditen und davon, wie sie sich ihro 
Imüãme vorgestellt haben. Das ist aber noch nicht alles, was die 
Karaãmîlangaben «ler Wissenschaft bieten. Man kann aus denselben 
auch mancherlei istorische Tatsacben, die von Belang für den For- 
gcher sind, ersehen und entnehmen. So lautet z, B. eine unter don 
Karaãmît des 9. Imãas ‘Abd-Allah b. Hamza") iı der T'alimınn?): 
„Als (lor Herrscher von Şan‘ã?, ‘Alam ad-Din, in Hü (û (حؤ‎ einzog, Zer- 
stûrte er lag Haun des Imãmas daselbat, wonach er wieder nach Şan‘? 
zurüickkehrte. Es sollte dann keine Woche vergehen, da lie Gott 
ein firchterlichea Gewitter über Şan? niedergehen, woduroh ihm 
sein neugobauten, kostbares, stolzes SchloR verlorenging und dazu 
alle reine SchÃtze.'“ Aus diesen Angaben kann man entnehmen, daB 
zwischen dem Imam und dem Herrsaher von §$un ® kriegeriseher 
Zustand geherrseht hat, daB Şan‘? zu irgendeiner Zeit wëhrend 
der Regierung dos Imaãms nicht unter desuon Herrschaft gestanden 
hat, cla dor Herrscher von San? reich und mãchtig genug war, 
ein solches SehloB wie das geschilderte bauen zu lassen, und zuletzt, 
daB der Imam zu irgendeiner Zeit in Hût geweilt hat, da er dort ein 
Hausa hatte. Daf diese Karãma auf einem Ereignis beruht und es 
gerade in dieser Zeit ein schweres Gewitter über Şan‘ã' gegeben 
hat, INBt sich annehmen, besonders wenn una von einem golohen 
Glewitter über Jemen in seiner Regierungszoit noch anderweitig 
beriohtet wird.) 

Die Handsachrift der Tatirmnma wollte der Verfasser der vorliegen- 
den Abhandklung edieren. Er hat sich die grûfte Mühe gegeben, sie 
durchzulesen und abzuschreiben, obwohl sie sebr sohlecht geschrieben 
isî, und nur ein einziges Exemplar von ihr bekannt ist. Es war ofl en 
wahres Rûtgolraten, aber der Verfasser hofft, den Text im wesentlichen 
entziffert zu haben. Auf der Suche nach Belegen und beim Durchlesşen 
der in Frage kommenden Literatur stie§ der Verfasser dann auf eine 
andere Handachrift, die fûr seinen Zweck nützliohor schien. Das iat 
das Kilûl Aba? uz-Zaman f7 Albûr al-Jamaun. 


1) Br inl im Jahre 501 H. (1105/06) goboron; 013 H. (1216/17) gentorbon, 
Br regicrto 20 Jabro und hat bodeutonde Worko liintorlasnun. Vgl, at- Tattinantt, 
Fol. BUa---B0b und al-Wanig, 8S, 20—31. 


۹) جو رن) 4ت1‎ int, ojn Ort irn Gebiete der Bıwıû Hamdîn, nicht welt von 
Nun", Vgl, ElntndÃnî, §. 82, Z. 20 und BS, 112, 7. 0 


1)} Hiche al-Waûui'î, S. 30, unten. 
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al-Husain, Dieser al-Husain soll den Gegner auch getûtot haben. 
Also stimmt al-Anba? mit den Angaben der Tatimana überoin.?) 

4, Bemerkenswerterweise nennt die T'atimsna die (irei [name in 
Sa‘da, die nach dem Tode von an-Naşir b. al-Hacli regierten, was al- 
Anba? ebenfalls tut. Es sind (1) Jahjã b. Ahmad, dessen Beiname 
al-Mansür ist, dann (2) sein Bruder al- Qasim b. Ahmad mit dem Bei- 
namen al-Muktar, der sich gegen ihn erhob, kurz nachher in Gefangen- 
schaft geriet uncl dann getötet wurde, und zuletzt der Sohn des zweiten, 
der den Tod seines Vaters rãchte. Viele Geschichtaschreiber haben, 
wie at-Tatimma erwalınt, diege drei Imãme nicht unter den I[mãmen 
aufgezahlt. 

5. al-Wasi“î, S. 25, letzte Zeile, berichtet, al-Husain b. Qasim sei 
getötet worden, sagt aber nicht, von wem. Die Tatimma gibt wenig- 
stens ungefahr an, der Titer sei einer von den Banû Rabãh, einem 
Zweig des Banü Hammaãd-S$tammes, gewesen usw. usw. 

Das wãren nur wenige Beispiele, nach denen, man den Unter- 
schied zwischen al-Waãsi1 und at-T'atimma ermessen und letztere be- 
werten kann. Al]-Waãsi'î soll damit nicht herabgesetzt werden. Sein 
Werk ist ja keine historische Quelle. Er sohreibt bis zum 12./19. Jahr- 
hundert so kurz wie möglich, wie er selbst in seinem Vorwort sagt.) 


o) Charakterisierung. 


Charakteristisch für die Tatimma ist eilnmal die Angabe der Werke 
der Imame. Es werden die meisten Werke, die jeder Imam geschrie- 
ben hat, genannt. Die Imaãme waren ja alle groBe Gelehrte, und wer 
von den Zaiditen kein ausgezeichneter Gelehrter war, der konnte und 
durfte iberhaupt nie ans Ruder kommen.) Oder wenn ein solcher 
Mann doch einmal zur Herrschaft gelangte, so bezeichnete er sich 
zum mindesten nicht als Imam, sondern ala ,,Muhtasib“. Charakte- 
ristisch für die Tatimma ist ferner noch die Aufzãhlung von Karamaãt 
(Wundertaten) der I[maãme. Sie gibt immer die Karãmãt jedes Imaãnmıs 
an. Die Imãme haben ja prophetiache Herkunft. Es liogt also nahe, 
in ihnen Heilige zu sehen. Darauf hat der Glaubo der Schiiten sich 
aufgebaut, und das hat sie immer wieder veranlaBt, sich fûr ihre Herron, 
trotz aller Gefahren, ganz und gar einzusetzen und hinzugebon. 

Auch wer nur rein wissenschaftliches Interesse daran nimımt, wird 
aus cen Karamatangaben Nutzen ziehen können. Man wird daraus 


1) Vgl. al-Anbûa’, Fol. 46a. 
2) BSiohe daselbst S. 5, unten. 
3) Vgl. R. STROTRMANN, Slaalsrecht der Zuiditen, 8. 07. 
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in der Handachrift manche wesentlichen Abschnitte ausfüibrlicher und 
deutlicher behandelt sind. 

1. al-Wãsi1 sagt über al-Tjanî, er sei zuerst in aš-Šãm (Syrien) 
und Hat‘am aufgetreten und habe dann seine Sendboten im Jahre 
388 H. nach Jemen geschickt.1) Das ist alles, was er über ihn berichtet. 
Dagegen gibt al-Tatimma an: 

a) Warum er nach Jemen gekommen ist. 

b) Da® er hinterher nach Hat‘am gegangen ist und seine Be- 
auftragten in Jemen zurücklieB, damit sie da8, was unter seine Herr- 
sohaft gekommen war, regierten. 

¢) Daf er seine Boten im Monat Šawwãl 388 H. nach Jemen 
geschickt hat (al-WãsiT nennt den Monat nicht). 

d) Daf seine Anhãnger sich am 2. Du’l-Hiğğa  sammelten und nach 
Şan-‘ã? zogen, wo sich ihnen andere anschlosgen, und daB alle zusammen 
dann weiterzogen, big sie zu ihm kamen, der an dem Tage in dem 
Orto Wadî Nabaša war. 

e) Daf der Imãm mit seinen Truppen die Stidte Şa‘da, Şana’ 
und vergchiedene andere Gebiete von Jemen eroberte und daB er 
selbst (lie zahlreichen Truppen geführt hat. 

f) Da man im Nağrãn-Gebiet einen Aufstand gegen ihn erregte 
und daB er mit 1030 Reitern oder mehr und 3240 FuBsoldaten hinzog, 
die Aufstãnclischen besiegte und wieder nach Şa‘da zurüekzog. 

g) Da er nachher in Sa‘da blieb. 

h) Daf er am Sonntag, dem 8. Ramadan 393 H. in der Frühe ge- 
storben ist (al-WÃãsi1 nennt nur das Jahr). 

Die Handschrift gibt auch an, daf er in ‘Tjãn begraben wurde, 
und daB sein Grab daselbat berührmt ist und als Pilgerstãtte besucht 
wird. Ob er in §a‘da oder in ‘Tjãn selbst gestorben ist, darüber 
schweigon boide Bücher. Aber aug den Angaben, die al-Anbûã?’ macht, 
kann man schliefon, da® der Tod ihn in ‘Tjãn erreichte.) 

2. Unsere Handgohrift (at- Tatimma ) hat einige Nachrichten über 
qen Imãm ad-Da1 Jüsuf b. Jahjã al-Mansür b. Ahmad an-Nãçşir b. 
al-Eladî, der sioh gegen al-“Tjant erhob, wãhrend al-Wasiî ihn nur 
kurz erwiùhnt.3) 

8. A1-WaãsiT behauptet, gogen diesen Imam habe sich Muhammad, 
b, al-Qasim, der Sohn seines Statthalters, erhoben. At-T'atimma da- 
gegon fag uns das anders. Muhammad b. al- Qasim habe sich zwar 
erhobon, aber nicht gegen al-‘Tjanî, sondern gegen seinen Sohn 

` Y ul Wisif, A. 26, . 6. 
3) Vgl. al-Anb@, Fol. 77b, 
1) Vyul. ul-Wîei“, B. 2D, ZA. 10. 


ik 
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und seine beiden Söhne Muhammad und Ahmad gesprochen wird, ver- 
öffentlichen. Der Plan wurde aber geãndert aus Gründen, über die 
noch zu sprechen igt.1) 


4. Die Tatimmat al-Ifada. 
a) Beschreibung 

Das Buch at-Tatimma ist eme F'ortsetzung zu dem Werke des 
Jahjöã b. al-Husain al-Imam an-Natiq bil-Haqq Abû Talib 
al-Haãrünî al-Hasanî, gestorben 424 nach muslimischer Zeitrech- 
nung, 1033 n. Chr., nãamlich al-Ifada fi Tarih al-Aimma as-Sûda. 
Beide Handschriften und andere enthãlt ejn brauner Lederband mit 
Klappe, der der Königlichen Bibliothek zu Berlin gehört: Ahlwardt 
Nr. 9665. Unsere Tatimma, welche von ‘Imad ad-Din Jahjã b. 
‘Alî al- Qãsimi, gestorben nach 1088 H. (1667), verfaBt ist, fingt 
auf Blatt 48a an und reicht bis zum Blatt 113b, umfaBt also 66 Blatter 
im ganzen. Sie geht von al-Manşüûr billah al-Qasim b. ‘Alî al-‘Tjanî 
(gestorben 393 H. (1003) bis al-Mutawakkil ‘“ala’llah Ismãl b. al- 
Qãsim Muhammad, gestorben 1087 H. (1676). Eine Vorrede oder eine 
Binleitung hat das Werk nicht, Der ganze Band enthãlt 236 Blatter, 
Oktav, zu 20—21 Zeilen; die Schrift ist jemenitisoh, ziemlich kleîn, 
gedrûngt, fast vokallos, sehr oft ohne diakritische Punkte. Man kann 
sagen, diese Schrift ist kaum lesbar. Die Stichwörter (Anfãnge der 
einzelnen Artikel) sind gröfer geschrieben. Der Text ist von roten 
Linien eingefaBt. Die Abschrift (nach Fol. 230a) ist im Jahre 1133 H. 
(1721) hergestellt. At-T'atimına ist wie al-Ifada selbst eine Geschichte 
der zaiditischen Imãme. Die beiden Werke bieten deren vollstãndige 
Namen (oft auch die ihrer Mitter), die Dauer ihrer Regierung und 
ihres Lebens und den Ort ihres Begrabnisses. 

Wenn man das Werk bewerten will, mu§ man es als historische 
Quelle betrachten, die una eine systematisch geordnete, wenn auch 
manchmal legendãre Geschichte der jemenischen Imãme in einer 
lãngeren Periode darbietet. Neuere Bücher wie das Werk a1l-Waãsi‘î?s 
Tarîk al-Jaman behandeln zwar auch diese Imãme, aber viel ober- 
flachlicher. 


b) Binige Vergleiche zwischen der Tatim ma und dem Werke 
a]-WaaiT's. 
Hier sollen beispielsweise einige Vergleiche zwischen at-Tatimma 
und dem Buch von a1-WÃãsi‘î gezogen werden, damit man sieht, wie 
1) Sioho 8. 2f, 
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So ist begreiflicherweise, wie von den Orientalen selbst, so auch 
von den Orientalisten diese zaiditische jemenische, echt arabigche 
Dynastie steta vernachlãssigt worden, bis R. STROTEHMANNX seinen 
Aufsatz: Die Literatur der Zaiditen in der Zeitschrift ,„,Der Islam‘ 
Bd. I (1910), Bd. II (1911) veröffentlichte.) 

Damit «ürfte klargestelll sein, wie gro® die Notwendigkeit 
ist, Quellen für dieses Gebiet zu suchen, sie zu bearbeiten und heraus- 
zugoebon. 


6. Die Grilnde für die Edition. 


Obwohl dem Verfasser für seine Dissertation ursprünglich ein 
modernerer Stoff, etwa eino historisch-soziologische Arbeit iiber 
Muk. ‘Abduh, den grÖBten sozialen und religibsen Reformer des Is- 
lamas, den Agypten in der neuesten Zeit gehabt hat,®) vorgeschwebt 
hatte, lie® er sich doch aus dem schon erwahnten. Grunde durch Prof. 
STROTHMANN gorn bestimmen, zunohst einmal jemenische Quellen 
zu suchen und horauszugeben, zumal auch. ãgyptische Gelehrte, mit 
denen er sioh darüber in Verbindung setzte, diesen Plan billigten. 

Noch ein zweiter Grund bestimmte den Verfasger zur Wahl des 
vorliegenden Gegenstandes. In den letzten Jahren ist man in den 
arabischen Lûndern nach einem langen Schlaf wach geworden und 
hat sich wieder gefunden. Die arabischen Völker wollen sich jetzt 
nãher kennen lernen, sie wollen auoh die verschiedenen Streitigkeiten, 
die man früher gegenseitig gefübhrt hat, ein für allemal beiseite legen, 
um etwas Wichtiges zu tun. Sie nğhern sioh einander mehr und mehr. 
Diese segensreiche Bewegung hat der sohon erwãhnte Reformator 
Muk. ‘“Abduh, lange Zeit meisterhaft gefüûhrt und bestarkt. In 
diesem Sinne will auoh der Verfasser versuchen, seine 
Pflicht ala Agypter zu erfüllen und gleichzeitig der histo- 
rischen Wissenschaft einen Beitrag liefern durch eine Ver- 
ûffentliohung zur GQeschichte eines arabischen Landes 
und der einzigen, bis heute herrsohenden, echt arabi- 
achen, vom Propheten herstammenden Dynastie. 

Nachdem der Verfasser lange nach jemenischen Handachriften 
gesucht und in einigen, die er gefunden, lange gelesen hatte, wollte er 
zuerst die 7'atimmat al-Ifada fî Tarih al-A’imma as-Sada bearbeiten. 
und herausgebon und als Ergãnzungsstüok clazu einen Abschnitt von 
dem Buch al-[fada, in dem übor al-Hadî, den Begründer der Dynastie, 


1) Vgl. Dor Islam, Bd. KF, BS. 354ff. und Bd. IL, S. 49ff. 
a) Siehe Rašld Rida, Muştafa ‘Abdu’r-Raziq, Hlorten, Adams u. a. m. 
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b. al-Furat in der Regierungszeit al-Muqtadirs") im Ramadan 311 H. 
seinen Vorgãnger ‘Alî þ. ‘Îsa als Gefangenen nach Mekka und von 
da aus weiter nach San‘ã?.) Brst als ein anderer Wesir, Abu’1- Qîsin 
al-Baqanî, ans Ruder kam und den ‘Alî b. ‘Îsã auf eine Fürbitte 
hin begnadigte, durfte der arme Verbannte im Jahre 312 H. aur 
dieser arabiachen ,„.Teufelıinsel“ wieder nach Mekka zurückkehren .3) 

Wenn wir weitere Grüûnde suchen, waruın die arabischen Histo- 
riker über die zaiditischen Imame in Jemen so herzlich wenig geschrie- 
ben haben, dann dürfen wir dabei nicht vergessen, da die [mamo 
von eben diesen Geschichtsschreibern, auBer denen, die ihre Anhãnger 
waren, als Aufstêndische betrachtet wurden. Deshalb wurden 
gile von den Geschichtsschreibern, wenn diese über das Gebiet üiber- 
haupt etwas wuBten, nur neþenbei hie und da erwãhnt; aystema- 
tische Behandlung dieser Imame und ihrer Zeit oder der jemenischen 
Geschichte im allgemeinen findet sich bei diesen Historikern nicht, 
weil so etwas fûr sie gar nicht in Frage kam. Das.war aber gerade 
der Grund, welcher den Verfasser unseres Buches Anb@? az-Zaman [î 
Akbar al-Jaman. veranlaBte, sein Werk zu schreiben. Er sagt: ,„,„Al& 
ich. gesehen hatte, daB die Nachrichten über Jemen nicht in einem 
Geschichtswerke zusammengefaBt sind, habe ich Gott um Hilfe ge- 
beten und die Geschichte der Tihãma, des Hiğãz usw. aus allen ge- 
schicbhtlichen Büchern zusammengestellt, die das enthalten, was in 
der ,„„jemenischen. Ingel]““4) geschehen ist, und habe daraus das für 
meinen Zweck und meine Absicht Wichtige ausgezogen.““®) 


ولا رأیت أخبار قطر اليمن؛ ) مع ف تارج من توادځ الزمن؛ استخرت اله 
سبحانه وتعالى“ وحجعت النوارحخ النهامية والحجازية وغرها هن سار كتب 


النوار ع المشتملة عل ذکر ما جری ف الجحزرة المنية؛ ولخصٹ منا ألغرض المقصود. 

Diesen Mangel hat auch Muslim b. Ga‘far al-Lakğî in seinem 
Buche K. fihi Sau min Apbür az-Zaidijja bil-Jaman beklagt.®) 

1) Die Regierungszcil von al-Muqtudir war von XI. 295 bia X. 320 H./ 
VIIT. 908 bis X. 932. 

2) Vgl. Ibn al-Alîr, Bl. VIIT, S. 104 und Muriğ ad-Dahab, Bû. IV, S.40 60. 

3) Vgl. Ibn ul-Alîr, Bd. VIII, 8S. 110. 

4) Daınit bezeichnet er dio ganze arabische Halbinsel cinsehlioBlicl al- 
Hiğãz, Nuğd und Tihîma, wio er ausdrüicklich sagt. Sieho Aub az-Zauınahn, 
Fol. lb. 

8) Ibid. 

ê) Barlinor Handschrift Ahlwardt J644, Fol. 39a. Dey Vorfasuur hal sein 
Buch im Jahro 544 H. (1149) geschrieben, 
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Auch die ãlteren arabischen Geographen haben uns 
nichts iiber die Zaiditen in Jemen üiberliefert; nur sehr kurz 
und dürftig erwãhuen einige von ihnen,wie a1-Marq dis1, Ibn Hauqal 
al-Bağdadî, al-Karki und Ibn Rustah, sie gelegentlich. Al- 
Maqdiaî wuBte nur, dla Şa‘da eine Stadt der ‘“Aliden ist, daB diese 
“Aliden die gerechtesten der Menschen sind (a“dal an-nãs) und da8 
der Herrscher von §Şa'‘da keine (wilkürliche) Steuer von den Kauf- 
leuten nimmt, gondern den Zehnten.1) Ibn Hauqal wufte, da® der 
Herrscher von §a‘da in der Zeit, wo Abu '1-Ğais b. Zijãd in Zabîd 
herrschte, ein Hasanî war, und da® sein Einkommen ungefahr eine 
halbe Million Dinare betrug.?) Die Angaben al-Kark1’s besagen nur, 
daB der Hasanide, der unter dem Namen az-Zaidî ar-Rassîi bekannt war 
(nãmlich al-Hãdî), sich in Şada aufhielt.*) Ibn Rustah dagegen 
wei nur, daB die meisten von den Bewohnern Şan3™s und überhaupt 
Jemena Sohiiten sind,4) 


Š. Weslalb die Kenntnisse tiber Jemen gering sind. 


Die geringe Bekanntachaft der erwãhnten Autoren mit Jemen ist 
zu verstehen, wenn man bedenkt, da die Araber in Nordarabien 
gohon früher, vor der Zeit Mohammeds, sich vorgestellt haben, Jemen 
sei am Ende qer Welt gelegen; das besagt das arabische Sprich- 
لا بد من صنعا ولو طال السفر‎ 
„Şan“? muB errcicht werden, wenn die Reise auch noch go weit ist,“ 
Man zitiert es, wenn man sagen will: ich mu ein Ziel erreichen, wenn 
es auch 8o woit ist wie Şan‘ê’, die Hauptstadt von Jemen. Ich habe 
den festen Willen, den weiten, unbequemen Weg zu machen, um 
dahin zu kommen, Auch in der islamischen Zeit blieb man dieser 
Vorstellung; treu. Das kanu man daraus erkennen, daf Sad b. Ma‘ad 
2ı dem Propheten sagte, um ihm seinen Gehorsam und seine Brgeben- 
heit zu zeigen: „Wenn du mich auch nach Bark al-Gimãd (einem Ort 
in Jemen, der Für don abgelegensten galt) hinführtest, wûrde ich dir 
folgen, ®) und daB man z. B. in der Abbassidenzeit Şan‘? als Y er- 
bannungsort ausgusucht hatte. So schiokte der Wesir Abu’l-Hasan 

1) Vel. KX. Ahsan «at-Tagasin j Maijut al-AqGlim, 9S. 87, 104, 2.8; 
106, 2. 4. 

Val. al-ATasilik mwal-Mamalik, S. 20, 21.‏ ر۹ 

2) Vgl. al-ATusilik wul-Mamalik von al-Kurhî, BS. 24, 7. b—ûb. 

4 Vel. K. d-Alag m-najisc, S. 113, 2Z. 6--7. 

5) Vgl. Tnmdînî, SB. 203, 7. 20—204, 2. 5. 
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4. Was dile #lteren arabisechen Historiker und Geographen iiber 
Jemen und die Zaiditen daselbst wissen. 


Die jãlteren bekannten arabischen Geschichtsschreiber 
haben uns leider nichts von jenen Imamen überliefert; einer wie 
at-Tabar1, der viele Werke geschrieben hat, hat al-Hadî nur in- 
direkt erwãhnt ;) in füinf Zeilen in seinem Werke, welches 15 Bãnde 
nach der Leidener Ausgabe zãhlt, spricht er von ihm, wuBte aber 
nicht #einen Namen, noch wer er überhaupt war. Er hat von 
jhm nur ganz allgemein ala von einem Mann von den “Aliden geredet. 
Noch erstaunlicher ist es, wenn Abu’ l-Farağ al-Işbahanî, der 
Verfasser des berühmten Ajûanî, der ungefihr alles wuBte, uns in 
seinem Buch Maqgatel at-Talibijjîn beinahe nichts von den jeme- 
nischen I[mamen sagt, obwohl das Thema des Buches die Gle- 
fallenen von den Nachkommen Abû Talib’a waren. Etwas aber hat er 
allerdings darüber gesagt, nãamlich :®) Es gibt in Jemen augenblicklioh 
einige von den 'Talibiden, die es beherrschen, aber wir sind von ihren 
Nachrichten abgeschnitten; denn es gibt ja nur wenige Leute, oder 
tüiberhaupt keine, die etwas davon vermitteln. Diese Stelle lautet: 

ا سر ¢ 
على انه بو جد ف اليمن ف هذا الوقت؛ وبنواحى طرستان“ حماعة من أل اى 
ع ء 
طالب قد ملكوها وتغلبوا عليها؛ إلا ان اخبارم منقطعة عنا لقلة مرن بنقلها 
إلينا ٤‏ بل لعدمهم و فقدا r‏ 

Auch der groBe Dogmenkenner a1l-Aš‘ar1, der die sunnitischen 
Lehren und die aš‘aritische Richtung begründet hat, hat in seinem be- 
deutenden Buche Magalat al-Islãamijjin nichts über die jemenitisohen 
Zaiditen gesagt, wo er über die verschiedenen Sekten eingehend spricht. 
R. STIROTHMANN hat (lag schon bemerkt und mit Brstaunen erwahnt, 
indem er in seiner Abhandlung über AB‘arî’s Buch und über die Ausgabe 
sagt :) „,Um Jemen hat er (al-Aš‘ar1)sich ûberhaupt nicht gekümmert l“ 
Ibn Haldün aber hat in seinem geschichtlichen Werke einigo kurze, 
in gewissen Hinsichten falsche Angaben über al-Hãxlî, seine Vorfahren 
und Nachkommen gemacht. Er hat z. B. angegeben, al-HÃãdî nei in 
ag-Sind geboren und von da aug nach Jemen gekommen,®) was den 
Angaben aller jemenitischen Werke widerapricht. 

1) Vgl. af-Tabart, Serio TIL, S,. 2204, Z. 15ff. 

®) Mfagatil at-TPalibijjin, A. 234—238, 

3) Islam, Bd. XIX, Hoeft 4, 8S. 205, 

4) Sioho al-Maktagnr (en Abselnitb ums K. al-“Jbrr, woleher die Gouehichbe 


Jemena betrifft), bei Kay, 8. 1065—106, und al-Jbar, Bd. IV, 8S. 111 md %13; 
dazu siehe al-Ifada, f. 37a, 40bl—41; don Text S. 7 und 8. 
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iiber die Dynastie der Sulaihiden geschrioben, welche als Da“1’s (Pro- 
pagandisten) für die ãgyptiachen Faãtimiden wirkten. Und al-Hazrağkı 
hat über die Rasüliden geschrieben, die Werber und Vasallen der 
orthodoxen Ajjübiden Ãgyptens waren. Von den zaiclitischen Imamen 
in Jemen handeln die beiden Werke kaum. TRIrrox’s und WÜSTEN- 
FELD’Ss Werke handeln auch von den Türken in Jemen und der tür- 
kischen Zeit, worüber ês noch andere Werke gibt. Und was ANSALDI 
goesohrieben hat, das sind allgeneine Bemerkungen über die jemenische 
Bevölkerung und geographisohe Bemerkungen über das heutige 
Jemen., 

Viele von den Imamen selbst und ihre Verwandten und An- 
gehörigen haben über die zaiditischen Imame in Jemen geschrieben 
oder sonstige wichtige Werke verfaBt,. Binige davon sind bereits ver- 
ödffentlicht, wie z. B. af{-Tiraz fı ‘Ulam al-Balagja wal-I‘faz, ein drei- 
bãncliges Buch über die rhetorischen Wissenschaften, welches von 
dem 18. Imãm Jahj ã1) b. Hamza geschrieben und von der ةgyp-‎ 
tischen Staatsbibliothek im Jahre 1914 (1332 H.) herausgegeben wor- 
den ist.) Aber gerade die Queller über die [mame und ihre Geschichte 
sind heute verschollen oder unzugãnglich. Zwar hat al]-W asi 
sein Buch Tarîk al-Jaman (Geschichte des Jemen) im Jahre 1346 H. 
(1927) herausgegeben. Auch VAX ARENDONE hat im Jahre 1919 über 
al-Hadî, den Begründer des zaiditischen Imamats in Jemen in seinem. 
Buch ,„,Die Entstehung des zaiditischen Imamats in Jemen“ (De Op- 
komst van het Zaidvetitsche Imamaat in Yemen) geschrieben. Aber was 
a1-W ãsi1 geschrieben hat, das sind, wie weiter unten an Beispielen. 
gezeigt werden soll,*®) kurze, manchmal ungenügende und ungenaue 
Angaben nach einigen Handschriften über Jemen und die Imame. 
VAN ARENDONK dagegen hut die Geschichte al-Haãdî’s in Jemen haupt- 
sãchlich nach den Handsochriften der Werke Sîrat al-Hadî von “Ali 
b. Muh. b, ‘Ubaid Allah al-“‘Abbãsi al-“Alawı (Br. Mus. Or. 3901, 
Rieu, Suppl., No. 531), Anbd’ aa-Zaman f1 Apbûr al-Jaman und Bahjat 
az-Zaumam f7 Tarîh al-Jaman von Ibn ‘Abd al-Makid*) dargestellt. 


3) Br wurdo im Şufur 609 HH. (1270) in $un@ goborou und nLarb im Julre 
747 H. (1340). Moin Rogiorung dnunrto 51 Jnhre,. Vel Tatiminat al-1 fftda, 
Fal. 04 b—0O7b md nl-WasiT, 8S, 6—37, 

2) Im Vorlng al-Mugtntnf unter dom Titel: 


x 
كاب الطراز المتضمن لاسر ار البلاغة وعاوم حقائق الاعجاز‎ 
3) Biohe BSB, 18Bf, unten. 


4) Darin, Bibl Nal., Blochobl, Cutt, e lu collection de mamuscr. orient. 
fJurmée p. M. Ch. Sehefer, no. BO77. 
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Qasim al- Qaim bi Amr Allãh b, al-Mahdî al-“Alawî, dem zweiten aus 
seiner Dynastie, Er wurde mit Amir al-Mu’minîn (Füûrst der Glãu- 
bigen) betitelt; al-Andalus gehörte “Abd ar-Rahınan b. Muhammad, 
der an-NÃãsir al-Umaw1 als Titel führte; Hurasãn und Maãwar®annahr 
gehörten Nar b. Ahmad as-Sãmaãnî; Tabaristãn und Gurğaãn gehörten 
den Dailam; al-Bahrain und al-Jamãma gehörten Abü Tahir al- 
Qarma{i. 

Im AnschluĞ an al-Bahrain und die Jamaãma erwartet man die Er- 
wêhnung Jemens; aber das erwãhnt Ibn al-Atir überhaupt 
nieht. Und doch ist unter den vielen Dynastien, die damals auf den 
Schauplatz traten, nur eine einzige, die sich bia zum heutigen Tage 
erhalten hat, die einzige, die echtes arabisches Blut hat, ohne Zweifel 
von dem Propheten herkommt, die viel echte islamische Gebrğuche 
und Sitten bewakhrt und noch heutigen Tags selbstindig herrscht 
und ihre eigene Politik macht, die jemenische Dynastie, die 
heute Jemen besitzt, 4 


2. Die Grlndung der zalditischen Dynastle in Jeınen. 


Sie wurde begründet von al-Hadi ila’l Haqq Jahjã?) b. al- 
Husain am 11. Marz 897 (fŞafar 284 H.). Sein Nachkomme und 
etwa 97. Nachfolger, der Imam al-Mutawakkil Jahjã, hat das 
zaiditische Imamat nach dem Abzug der Türken im Jahre 1337 H. 
(1918), also 1021 Jahre nach der Begründung der Dynastie, zu einem 
jemenitischen Kûnigreich erweitert und herrgcht nooh heute über 
Jemen. 


3. Die Quellen ilber das zalditische Jemen. 


Als man im Jahre 1934 von dem Krieg zwischen Imãm Jahjã und 
Ibn Sa‘üd, dem König von Hiğaz, hÛrte, wurde man aufnıerksam und 
fing an, über Jemen und die jemenische Dynastie Nachforschungen 
anzustellen. Die Grundlage dafür aber fehlte go gut wie ganz, denn 
man hatte keine Quellen für dieses Gebiet: Gewi® gibt os iltere 
Werke iiber Jemen, die man kennt, etwa wie Zarîh al-Jaman von 
‘Umara al-Hakamî al-Jamanî und K. al-“Uqid al-lPlu™ijjue von 
‘Alî al-Hazraği. Auoh nouere, wie The Imams of San von TRIT- 
TON; Jemen tm XI. (XYII.) Jahrhundert von WisTexreLo unc J} 
Temer von ANSALDI. Aber wan sind das für Werke? “Umãra hat 


1) Birho soins BLunmlinie bis ‘Alî bJ, Abî Falib uuf SB. 7 des urabisehen 
Textes, 
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1. Dile Vorhiiltnisse des abbassidischen Relches am Ende des 3. 
umd zu Anfang des 4. Jahrhunderts d. H. nach Ibn al-Atîr. 


Der grofe Geschichtsschreiber Ibn al]-Atir hat uns die Verhãlt- 
nigse des abbassidischen Reiches in seinem Werke al-Kûamil geschildert 
und gezeigt, wie am Ende des 3. und zu Anfang des 4. Jahrhunderts 
der Hedsohra der Verfall des Staates sich immer bemerkbarer machte. 
Br spricht von den zahlreichen Aufstãnden, die damals ausbrachen, 
von der Machtlosigkeit der spãteren abbassidischen Kalifen, wie ins- 
begondere von dem 20. abbasgidigchen Kalifen ar-Rãdiî, der selbst in 
seiner eigenen Residenz alles von seinem Minister bestimmen lie, 
von den vielen neuauftauchenden Dynastien und von den sioh immer 
mãchtiger fühlenden Statthaltern, die die von ihnen verwalteten Gie- 
biete allmãhlich an sich. risen und so neue Staaten auf dem Boden 
des Reiches griündeten. 

Fast alle diese neuen Staaten führt Ibn al-Atîr auf, von Jemen 
jedoch und dem zaiditischen Imamat, das 324d. H. (936) schon 
etwa 391) Jahre lang bestand, sagt er kein Wort. 

Bs heiBt bei Ibn al-Atîr an dieser Stelle®) : „Die Statthalter in den 
periphoeren Gebieten (Aşhãb al-A{rãaf) bemachtigten sich ihrer Ver- 
waltungsgebiete und machten sich selbstêndig. Dem Kalifen blieb 
nur Bagdad und seine Umgebung (A“maluhaã), aber auch da hatte 
Ibn Rã’iq?) die Herrschaft und die Regierung. Der Kalif selbst hatte 
niohtg zu sagen. Für die anderen Glebiete galt folgendes: Al-Başra 
gehörte Ibn Rãiq (in der Hand des Ibn Rã’iq); Hiüzistan gehörte 
al-Barid1; Faris gehörte ‘Imad ad-Daula b. Buwaih; Karman gehörte 
Abû ‘Alî Muhammad b. Tjãs; ar-Rajj, Işbahan und al-Ğabal gehörten 
Rukn ad-Daula b. Buwaih und Wašsmgîr, dem Bruder von Mardawiğ, 
die sich beide darum stritten; al-Mausil und Dijarbakr, Mudar und 
Rabî‘a gehörten den Banü Hamdan; Ãgypten und Syrien gehörten 
Muhkaınmad b. Tuğğ al-Jhëıd; al-Magrib und Ifrıqijja gehörten. Abu’l- 

1} Die IrnumalHgıündung war Mûrz 897 und Ibn al-Atîr schildert die 
Voerlhilluinne in Jalıro 036. 

2) Vel. Ibn al-Aliır, Bd. VEIL, S8. 241. 

3) Ahû Bukr Muhmnmad b. Ra’iq, Fürst der Fürsten und Machthaber, 
mım eraLon Mal in cler Regiorungszoit ar-Rãdî's auf 1 Jahr und 10%4 Monate, 
und zum zwuibeu Mal in dor Rogiorungszoit al-MuttnqîT?s auf 6 Monate. r int 
in Jale 330 TI. von Nûgir ul-Daula b. Hamdan ermordet worden. Vgl. Ibn 
ual-Alîr, Bd. VIM, BS. 261, 284, 280. 
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Ibn ad-Daiba‘ = Qurrat al-“Ujün f Albbûr al-Jaman al-maimiün, eine wenig 
abweichonda Bearbeitung derselben Geschichte von Abü <A bd Allãh b. 
‘Abd ar-Rahmên... b. ad-Daibn‘, Kairo V 104. Vgl. BROCKBLMANN, 


Bd. TL, S. 401 (2). 


Kitab al-Ijada f Tarth al-A’imma as-Sada und die Fortsetzung davon T'atim- 
mat al-Ijûda, Borlin Me. Glas. 37 (Alhlwardt 9665), siehe S. 18ff. dor Bin- 
führung und vgl BROCKELMANN, Bd. I, S8. 402; STROTHMANN, Die Late- 
ratur der Zaidilen, im Islam, Bd. I, S8. 358ff., Bd. IL, 8S. 67ff. 


Al-Lalhğîi = Borlin Ma. or, 2° 1300 (Ahlwardt 9664), Kitab jhi Šai? min 
Albûar az-Zaidijja bil-Jaman mina '1-Ajadil min Al Rasiül Allah... Ge- 
gchichte der Sêhne al-Haãdî’s, besonders die des Ahmad und ihrer Anhãnger. 
VEgl. STROTEMANN, Die Literatur der Zaidilen, im Islam, Bd. I, S. 363. 
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Jãqût, Šihãb ad-Din Abü ‘Abd Allah al-Hamawi, Kitab Mu'‘ğam al- 
Buldûn, ed, WUÜÛSTENFELD, Leipzig 1866—73. 

Al-Karpi, Abû Ishaq Ibrêãhim b. Muhammad al-FÃrisl, Kitab al- 
Masalik wa '1-Mamalik, ed. DE Gonz, Bibl. geograph. arabic., Bd. 1, 
Leiden 1870, 

Kay, Henry C., Yaman, Its early mediaeval history, siehe al- Bah a’. 

A1-Mas‘ûdi, Abu ’l-Hasan ‘“Al1 b. al-Husain b. ‘Alî, J]. Kitab Muriüg 
ağ-Dahab, ed. BARBIER DS MEYNARD ot PAVET DE COURTEILLE, Paris 
1861—77, Bd. IV, VII u. VII. — 2, Kîlab at-Tunbîh wal-Idraf, od. DE 
GomJE, Bibl. geograph. arabic., Leiden 1894 (zitiert ala at-Tanbîh). 

Al-Maqdisî, Šamsu’d-Din Abü ‘Abd Allãh Mub., Ahsan at-T'agqûasum jfi 
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1. Teil, Bd. I, ed. M..Muarara ZıAaDa, Kairo, Vorlag der Ãgypt. Btaata- 
bibliothek, 1034. 

Našwaãn, Ibn Sad {= Nashwan), Šamsu’l-‘Ulam, ed. ‘AZIMUDDIN AHMAD, 
Leiden-London 1916 (Gis Mem. XXIV). 

NırB umn, Carsten, Beschreibung von Arabien, Koponhagen 17'72. 

Umûãrs al-Hakamıî (Omarah), Nağmu’d-Din b. Abi ’l1-Hasan, Kitab 
Tarî al-Jaman in Kay's Yaman (siehe al- Bah ã) 

BRATEJENS, Carl, Rathjens-v. Wifmannsche Stdarabien- Reise, Bd. II (= Ham- 
burgiache Uniyersitãt, Abhandlungen aus dem Gebiet der Auslandskundo, 
Bd. 40), Hamburg 1034. 

As-Subki, Tağ ad-Din, Tabagët a3-Safitjja al-hubrd, Kairo, al-Matba'‘a 
al-Husainijja, 1. Ausgabe, 1324 H. 

SIROTEMANN, R., Das Staatsrecht der Zaiditen, Verlag K. J. Trûbnor, StraB- 
burg 1912. 

— Kuullus der Zaiditen, Verlag K. J. Trübner, StraBburg 1912. 

— Ialamische Konjessionskunde und das Sektenbuch des Aš‘ars, Saonderdruck 
aug dem ,„,,lalamn‘‘, Bd. 19, Heft 4. 

At-Tabarî1, Abû Ğa‘far Muh. b. &arir, Kitab Albûr ar- Rusul wal-Muliik, 
cd. DE GOEJE, Leiden 1879—1901 (Serie 3, Bd. IV). 

Taimür Pascha, Ahmad, Nagra tirîpijia f NaSat cl-Madûihib al-arla‘a. 
Kairo 1345 H., al-Matba‘a as-Salafijja. 

VAN ARENDONK, C., De Opkomst van het Zaidictische Imatmact in Jernen, Loiden 
1918. 

Al]l-Wîsi1, ‘Abd al-WÃsi‘ b. Jahj û, Tdıîh al-Jqman, Kairo 1346 H., al- 
Matba'u an-Salafijja. 

WUÛSTENFELD, Ford, 1. Qenealoytsche Tabellen der arabischcr Stdmne unl H'c- 
milien, Gûltbingon 1852. ¬ %, Vergletchiurnystabellen der muhwnmedaninchen. 
und chriatlichen. Huitrechnungy, 2. Aufl. Leipzig 1926. — 3, Jemen imn 11. 
(17.) Jalrhundert, Gûllingen 1884. 
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Kifb Anb@ aa-ZAunut f Apbar alTuman Yon JSulıjû b. al-Hunnin ul- 
Jamal, Berlin Mn, or. 2° 1304 (Ahlwnrdt 0740), sihe B. BB. dr BEit- 
filrung und vpel,. PROCKELMANN n egehichle ler arabisehen Lillerutur, Bl, TL, 
BS. 403; BSPIHOPUIMANN, Miliratur der Zauldilen, hu fslunt, Bd. I, SB. 3084. 
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Dem Geiste unseres grofen Reformers, des Imam 
Muhammad ‘Abduh, der für die Erneuerung und Einigung der 
arabisch-islamischen Welt gelebt hat, 

und dem verdienstvollen Manne, der sein Andenken 
lebendig erhalten hat, ‘Abdassalam aš-Šadilt Pascha widme 
ich dieses Buch in einer Zeit, da der Orient erwacht ist und 
nach Erkenntnis seiner selbst strebt. 

Als eine Vorstudie zu einer künftigen Geschichte 
der Dynastie der Zaiditen-Imame, die über tausend Jahre lang 
ununterbrochen allein nach dem islamischen Recht in Jemen 
geherrscht hat, und noch herrscht, soll es mithelfen, einen bisher 
wenig bekannten Zeitraum der islamischen Geschichte auf- 
zuhellen. 
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